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Hiszek eo'll Istenben, hiszek eu'll hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek MaU'lIarorszáu feltámadásában. 

.Ámen. 

Vissza kell nézni. 
November 16-án vissza kell nézni az elmult 

húsz esztendőre és meg kell állapítani, hogy ez
alatt hová jutott a nemzet onnan, ahol akkor volt. 
Végig kell élni gondolatban az akkorL idők törté
nelmét, 'hogy felmérhető legyen a húsz éve mult 
november 16-ának jelentősége, röviden az, hogy e 
napon támadt fel a nemzet, melyet óriási háborús 
vérvesztesége miatt elejthettek szörnyű erők, rá
tiporhattak és örvendezhettek felette. Igen. ször 
nyű erőket kellett lefejtenie magáról és e küzde
lem első csatanyerése november 16-án történt, 
amikor a mai hadseregünk kis magva, számbelileg 
igazán szegényen, megjelent a fővárosban. 

A nemzet elhivatottságát jeUenti, hogy az e 
napon felcsillant reménysugarat, a hadsereg elő
örseit hittel, bizalommal fogadta s ez lett cselek
véseinek mindenkori sarkalója. 

Ekkor és ezzel induJ.t a nemzet az útra. amely 
göröngyös, csapdatelt, elveszteni akarók sűrű sorá
val szegélyezett volt. Ekkor indult a nemzet a 
hontalanná lett vagónlakók könnyes, tűzhelyei 
melló1 és eljutott húsz ét'" alatt - a kassai repülő
<lkadémiáig. 

Ezért kellene ezt a napot nemzeti ünneppf. 
'avatni. 

Ezt a történelmet, hívő lelkek élén Sorsunk 
alakítója, a Kormányzó Úr (j Főméltósága csinálta. 

Húsz év előtti bevonulása a magyar fővárosba, 
jelentőségében csak akkor látszik meg a magyar 
égbolt roppant térségeiben. ha a történtek mellett 
a mai helyzetet is látjuk. 

Mi sorsosai voltunkJ a nemzet húsz év előtti 
eszmélésének és ha megemlítjük, ne vétessék sze
rénytelenségnek: a fővárosba bevonult nemzeti had
sereg alakulása, születése helyén mi is ott voltunk, 
a legelsők között. Mi ott állottunk mellette, vele 
nélkülöztünk, láttán örvendtünk. benne és érte 
éltünk. Mi - ha valaki, akkor mi igen - éreztük 
az első kis csapat mellénk sorakozásában, az első 
díszmenetben, az első száz puska csodálatos szép
ségében, hogy ez a nap kézfogója a nemzetnek és 
az újjászületéséne'K. A nemzet és maga:bízása erő
södé8'ének mi is részesei voltunk. 

Szolgálati munkakörünk a mindennapi élet. 
Mi ott állottunki a vagónlakók könnyes tűzhe
lyeinél, akkor is, ma is a legtöbbet láttunk és lá
tunk, mindent tudunk. Előttünk nyúlik a kéz a kol 
dusfillérekért, de ma: mindkevesebb, mert egyre 
többnek jut jóízű kenyér. Mi ismerjük a nyo
morúság s a bűn testvéri kapcsolatait, mi járunk 
a vétkek előtt és a vétkek mögött, mi elmondhat
juk, hogy mily ,szörnyű mélységekből emelte fel II 

nemzetet e nap, 1919 november 16-a. 
A h~gkétségbeesettehb napok életúnt embereit 

láttuk, verekedtünk a földalattisággal és a föld fe
lett is folyó izgatások tengerében küzdöttünk, 
azért, ha valamilyen szempontból fel lehet mérni 
ennek a napnak a jcllentőségét, akkor a mi munka
körünkből lehet s akkor Ilii jogosultak vagyunk 
arra, hogy megállapítsuk: ez, a nap. ez a húsz év 
előtti nap magábian hordta az élő és éltető mele
get, a csodás ragyogást és a termés ígéretét is. 

Tisztelegni ma a gyalogosnak és a repülőnek, 
nézni a gyárak gomolygó kéméhyfüstjét, a siető 
munkásokat és a földek meUeM a gabonát szentelő 
papot és ,a gabonakéve felett imádkozó gazdát, 
érezni azt a nyugalmat, runely a magyar életet be
tö;lti ... ez a felmérése húsz esz1tendő törhetetlen 
akarású, szüntelen, bízó hittel végzett munkájá
nak. 

Csak azért és úgy juthatott ide a ma ma-o 
gyarja, mert húsz év előtt a maroknyi hadsereg 
megjelent ta főváros birtokbalvételére. és e hadse
reg lelke a Kormányzó Úr"volt. Az 1919-es novem
berben hirdetett Ige testté lőn, a kicsiny magyar 
haderőből és az 'elvesztett bizailmú magyarból az 
erős N em~et lett. Igen, mert az akarat törhetetlen 
volt, a hit ragyogó s a munkJaszereÍf'\t apostolj. 

Húsz év után, november 5-én 'a felszabadított 
Kassa szürke és borús ege alatt repülőgépek zúg
tak el díszalakzatban Előtte, aki odajuttatta a 
nemzetet, hogy ezt megérhertte. Akkor. húsz év 
előtt, ha hideg volt, kölcsön keHett kérni a másik 
köpenyét, hogy őllségre mehessen a kijelölt ... és 
most, húsz év után, ()Itt áliott az ország színe-java, 
szíve-lelke a kassai repülőtéren és az akadémia 
régi épülete előtt és mély hódolattal. nem kevés 
meghatottsággal és hálaérzette'l gondolt arra, hogy 
hová ért el a nemzet a kölcsönkért köpeny óta . . . 

Ezért kellene az 1919 november 16-át nemzeti 
iinneppé avatni. 
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Bűnügyek tanulságai. 
hta: dr. KENYERES BALÁZS nyug. egyet. tanál'. 

Bevezetés. 

Tárgyi biz.onyíték.ok értékesítése törekvésének 
előm.ozdí'tása szemp.ontjáJból jelentősége van egy
részt előf.ol'dult és tárgyi bi:wnyítékokkal tisztáz.ott 
esetek ismertetés ének, másrészt igénybevett, illetve 
igényhe vehető tárgyi bizonyíték.ok gyüjtésének és ' 
szemléltető bemutatásának. 

A", előbhi feladatsz.olgálatálba szegődött a 
"Csendőrségi Lapok" szerkesztösége azzal, hogy kü
lön r.ovat.ot nyitott "Tanulság.os ny.om.ozás.ok" címen 
a gyak.orlatban előf.ordult esetek ismertetésére -
nemkülönben a "Bűnügyi Ny.om.ozástan"l című kézi
könyv is, melynek szerz·ői tanításukat eset~k töme
gével magyarázzák. 

A tárgyi bizonyíték.ok nyilvántartása és bemuta
tása célját szolgálják a bűnügyi gyüjteménytárak, 
amelyek között kiválik anyagán3Jk gazdagságával a 
budapesti egyetem törvényszéki .orvüstani intézeté
nek gyüjteménytára.2 

Kívánatos volna, h.ogy a fennebbi két feladatot 
az 1938-brun alapít.ott "Törvényszéki .orvüstani, tár
sadal.om.orv.ostani és kriminalisztikai nemzetközi 
akadémia" is ,bevegye munkatervéhe .o'lyan bűnese
tek nemzetközi ismertetésével és, tárgyi hizonyítéikaik 
utánzatainak (rajz, fénykép, öntvény sth.) szétosz-

1 Vlitéoz Ridegh Rajmond és 0l0hváry-Milvius Attila: Bűn
.ügYi Nyomozwstan. Első kö,tet 652 lap, 126 kép. Budapest 
HornyánSJzky. ' 

2 L. Kenyeres: Die Kriminalistik in UngaTlIl und die 
kriminalistisehe Sammlung de,s Institutes für gerieht. Med. 
1n Budapest. "Lo Zaehchia" Serie 2. Vol. II. Fase 1. 50 lap. 
19 .kép. Roma. 1938. 

A szörnyeteg ... 
írta: SZALAY LÁSZLÓ. 

Felhőjárás.os éjsz,aka voU. A h.old csak ritkán 
világít.ott, kísérteties sápadt fényével meg-meg vilá 
gítva az alvó tájat ... ' 

Már őszbe csavarod.ott. A rigóelsiratta a nya
rat ;s a ,tarló s hajlatokban magasra szökött a.z ökör
f.arkkóró sárga virága s a szomork.odó égen látha
tatlanul költöző madarak aggódva szólít.ották egy
mást ... 

A dinnyés szé]lén b.odor suhájára heveredve, pi
pázgatva őrködött egy öreg. Aggódó lélekkel, mert 
csak heUyel-közzel látott, - mikor a hold éppen 
fölbukkant - inl\:ább a kutyája éberség.ében biza
k.odO'tt ... 

Hirtelen fölpattant az eb s utána ugatni kezdte 
a sötétséget, szinte magánkívül ... 

Az fu;eg is felkOOtmergeitt erre és dühös bátor
sággal ő i:s kiabálni kezd,ett: 

- Elmenj innét, bitang, akárki fia légy - még 
meg nem bánod! ... 

Az ádáz hang végigsöpört a tájon, utána ijesztő 
csend támadt, - még a hangoskodó kutya is elkus
hadt. Mire, azelretjtőzöltt hold, mintha csak kíváncsi 
lett volna, elősurr'ant a felhők mögül és levilágított 
a tájra ... 

Erre a megrettent kis öregnek nagy kő esett le 
a szívéről, mert a csendőrjárőrt látta köz~ledni ... 

1939 novelILber 15. 

tás,ával, amelyek az ember életének illetve testi ép
ségének károsításával jártak. 

Különösen nagy jelentősége van éppen az 
ilyen termész,8Itűesetek ismer!etésének azért is, 
mert ezek egyszerre kínálnak okulást a nyomozás 0-

kat végző hatóságok tagjainwk és a vel1ik együtt 
működő orvosszakértő knek. E tény fontosságának 
tudata késztetett eddigi működésemben arra, h.ogy 
elő10rdult érdekesebb olyan eseteket, amelyek tisztá
zásában a lwlozsv:ári, illetve a budapesti tÖi"vény
széki orvO'stani intézet személyzete résztvett, bel- és 
külföldi szaklapokhan ci.smertessek és ez késztet mo~t 
is arra, hogyazük közül a még nem ismertetett ese
tek közül, amelyekkel a törvényszéki orvostan szol
gálatában töltött egy félszázadot meghaladó idő 
alatt érintkezésbe jutottam, egynehányat, tanulsá
gaik 1evonásávwl a "Csendőrségi Lapok" olvasói elé 
állítsak. 

Megkezdem az ismertetést az újabb idők'ben elő-
1ordult, halottfeldarwbolással kapcsolatos férjgyil
kosság esetével, 3Jillelynek tisztázását, a gyanusítütt 
beismerésének kiváltása mellett, a nyO'mozásban 
résztvevő hatósági személyeknek és a velük együtt 
működő szakértőknek céltudatos, megértő együttes 
eljárása hozta meg. 

A nyomozás megindulása. 
1933 december 27-én reggel M. I. péksegéd Uj

pesten, az Árpád-u. 148. sz. alatti fÖldsúnti pékrrnű
hely ablakán keresztül meglátta, hogy egy asszony, 
gyékényből font, látszólag telt, két nagy hentessza
tyorral bemegy az udvar hátsó részének nyitva álló 
árnyékszékébe s 01lil'run egy pár perc mulva - a ki
ürítettnek látszó két szatyrot egyik kezébe fogva -
kijön és távüzni igyekszik. Gyanúsnak tartva visel
kedését a péklegény, kiment az udvarra s a nőt fel-

- N em köH izgulnia öregem :-- szólt oda neki 
Viola őrmester -, csak mi vagyunk! 

- No" hálá Istennek, mer' azér', hogy má' igön-
csak várO'm az urakalt! 

- Még hO'gy! 
- Aza! 
- Osz,tán hol a hiba, Miaa bácsH 
- De hol ám! Itt a dinnyeföldön! Csakis! 
- NO', adja elő! 
- Elő is adom! Tegnap éccaka, ahogy vigyá-

zok .- ippeg ilyen felhőjárásQls idő volt -, hát eccő 
csa:k ez a Lompos e!~kezd ám herregni-morogni, oszt 
csak f,arol visszafe,lé a gunyhóba! Bion! 

- Hát osz,tán~ 

- Osztán, mondok, mi a csudát láthat ez, hogy 
még ug3Jtni se mer, hanem ' 'elbúvild 

- Ahun e ... · 
- Sötét vót, akar a kéménhe, mondok, jó lesz 

hát, ha én se sO'kat kajdászok, mer' meg a: nyakam'ba 
bülondí tüm a veszödeimet. Ugy oszt án nem is kaj
dásztam, csak füleltem, oszt ahogy füleI'Ölk, eccő 
csak hallom, hO'gy valami I'öttentő kéz egyik diny
nyémet a másik után roppinrtja össze. Utána meg 
nagy csemcsegés-csámcsogás támadt, a:hogy a.z a 
szörnyeteg az összeroppintott dinnyéket fölfa~ta ... 

- Honnét veszi, hogy szörnyeteg volU 
- HunnéU .. ~ Hát csak .onnét, hügy láttam! 

Hát! 
- Látta~! 



1939 n'Ovemlber 1:5. CSENDűRSÉGI LAPOK 767 

tartóztatva, kérdőre vonta, hügy mit dobütt az 
árnyékszékbe1 - A sietve távüzónak az vült a 
felelete, hügy: "Csonthulladéküt". Minthügy a 
válasz ' a péklegény t nem elégítette ki, az ' asz
szony után ment s az utcán meglátva az őrt
álló rendőrt, közölte vele észlelését. Közben a 
nő nyomtalanul eltűnt. Minthogy hiába keresték, a 
rendőr az őrszobán jelentést tett, mire annak pa
rancsnüka a helyszínére sietett, útközben ielszólítva 
az utcán haladó R. állatürvost, hügy elkísérje. A 
helyszínén az állatürvüS az árnyékszék nyílásán ke
resztül, öngyujtóval belevilágítütt annak gödrébe s 
megállapította, hügy abban az ünnepekről megmaradt 
állati hulladékük vannak. Ezzel az eljárás - mint
hügy bűncselekmény gyanúja elüszlütt - be is vég
ződött. 

Másnap, december hó 28-án az alagi csendőrörs 
a főkapitányság közpünti ügyeletének, 'az összekötő 
csendőrtiszt útján jelentette, hogy Alagün, árnyék
székben emberi medencét és jübb lábat találtak. A 
leletről a közpünti ügyelet vezetője rádióközlést 
adütt le. Ennek a közlésnek nyomán az ujpesti 
rendőrség, azzal a sejtéssel, hügy az alagi és új
pesti lelet egymással összefüggésben állhat, újból ki
vonult az Árpád-utcai lelet helyére s megállapította, 
hogy az árnyékszékben emberi hülttest darabjai 
vannak. Az árnyékszékből előbb két felsőkar, majd 
- tartalmának kimerítése alkalmával - hossz
irányban kettéhasított mellkas két fele került elő. 
A két felkart G. rendőrorvüs, amellkast K. rendőr-
ürvüs tanácsüs vizsgálta meg, Mindkét vizsgálat 
megállapítütta, hügy a feltalált részek erőteljes, iz
mos, 30-40 év körüli férfi hülttestének részei. A fel
karrészeket a váll- és könyökizületből éles eszközzel, 
8zakismeretekkel rendelkező egyén távolítütta el. 
A mellkast éles, bárdszerű eszközzel up:yancsak szak-

- Úgy a! Ahogy a hoLd egy pörcenetre rávilá
gított! 

- Aztán milyen vü1U 
- Az1 ... Hát tudja, őrmester úr, csupa bür-

zasztó vót! Mer' azér', hügy ülyan is vót, akar egy 
vastag hízütt disznó, de attól még félször magosabbl 

- A csapását ,megnézte-e reggel' 
- Ahhát! ... Olyan vót, akar az emböré: sarka, 

talpa, csak kétször ülyan szél ös, meg hosszú, oszt a 
röttentő körmei höggyel futüttak a földbe! 

- Mutassa meg a csapásai.t! 
- Úgy ám, ha el nem müsta vülna az eső! 

• 
A járőr tüvább haladt gündolatükba mélyedve: 

hát ez meg mi a kórság leheU Elhiggyék vagy ne 
higgyék az öregnek1 '" Csodák, szörnyek nincsenek 
manapság, - ami pedig a vadállatükat illeti, itt, az 
Alföldön, a Duna-Tiszaközön, legnagyübb vadállat -
a róka ... 

Kikanyarüdtak elgondülkodva az erdőtelki ha
tárba, ahül most sűrűn süraküztak a búzakeresztek. 
S a feltűnő hüldvilágnál meggyőződtek róla, hügy 
békésen pihen az Isten kenyérkéje, áldatlan! kéz 
nem vá,mülja ... 

Ezen megnyugüdva, körüljárták anádfedeles, 
zöldeperfás kis tanyákat, bekukkantüttak az udva
Tükba - és jóleső érzéssel O'tt is mindent rendben 
találtak. 

ismerettel bíró egyén felezte. Megállapította az 0'1'

vosi szemle, hogy az egyik mellkas-fél nyaki részé
nek bőrén látszólag a mellkas ba hatoló, szurasszerű 
sérülés van, amely esetleg halált oküZó sérülésként 
szerepelhetett. 

A rendőrség az ujpesti leletről is rádióközlést 
adütt le s ehhez hüzzáfűzte a gyanús nőnek az új
pesti péklegény által adütt személyleíl'ását, egyben 
megállapítütta, hogy sem Alagon, sem Ujpesten el
tűnést nem jelentettek be, tehát a holttestrészeket 
más helyről hurcülták a feltalálás helyére. Egyelőre 
sem a halott, sem a tettes személyére utaló adat 
nem állütt rendelkezésre. 

December 29-én délután 18 óra 15 perckül' női 
hang jelentette telefonün a központi ügyeletnek, 
hügy az áldozat Bügnár István alagi hentesmester, 
tettes: a felesége. Közölte a telefonáló a rendőr
séggel, hogya házastársak rüsszul éltek, válópel'ben 
állüttak, anyagi és más súlyüs differenciák vültak 
közöttük, aznapra (XII/ 29.) tárgyalás is volt kitűzve 
válóperükben. A telefonáló neYét, bár ismételten 
figyelmeztették, hogy annak eltitkülása miatt baja 
lehet - nem mondta meg. 

A bejelentés nyomán a csendőrök még aznap 
este 20 óra 20 perckor elmentek a házaspár alagi la
kására. Csak az asszonyt találták ütthon. Nagyon el 
vült foglalva. Egy dunna tüllát rakta át egy másik 
dunna héjába. Lakása rendetlenségben vült, padlója 
frissen vült felsurülva. Ö maga izgatüttnak látszütt, 
férje hüllétéről felvilágosítást adni nem tudott. 

Másnap reggel a csendőrség megismételte a hely
színi szemlét. Ekkür a künyhában a tűzhely alatt 
véres bárd üt találtak, amelyen hajszálak is tapadtak. 

V érnyümük niutatkoztak a szoba és künyha bú
türain, falain és a mennyezeten is. Gyanusítütt azt 

Ott haladnak immár az Öreg szőlők közén. Ott 
se árt széjjelnézni, mert müst készülődik a szüret. 
Ahürdók, dézsák, kádak mind künn halmüzódnak 
a présházak előtt, hügy a szaladüzó csősz jófürmán 
azt se tudja, mit vigyáz.zün: az edényeket-e vagy 
az érő szőlőH 

Ahügy haladják hallgatagon a dűlő t, egyszer-
csak összebütlik velük a szőlőpásztür. 

- J ó estét kívánüld 
- Jó estét Macsüda, no, mi ujság1 
- Hát sajnüs, van ujság! ... Valami rettenetes 

féreg pusztítja két nap óta a termést! 
- Micsüda féreg1 
- Ha azt én tudnám! De nem is Itudom, hogy 

minek nevezzem, mert ülyan csúf jószágüt én még 
nem láttam világéletemben! 

- Hát hügy néz ki ~ 
- Hát ahügy én hüldvilágnál láttam, van ak-

küra, mint egy meglett csacsi, - de három ülyan 
vastag! 

- Mikür látta~ 
- Tegnap is, n;teg ma is! Hüldvilágnál! ... Oda 

is akartam menni hüzzá, de ülyat mürdult, hügy a 
vér is meghűlt benne,m! 

- Meg tudná mutatni a nYümaiU 
- Hogyne! •.. Csak tessék utánam jönni! 

• 
- N a Kovács, - minek nézi' 
- Fügalmam sincs róla, őrmester úr! 
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állította, hogy férje elutazott, de állítását megcá
folta az, hogy zsebórája, amelyet míndig magával 
hordott, a lakásban volt és ott megtalálták nappali 
ingét is ,azokk'al a kézelőg"ombokkal, amelyeket állan
ooam. viselt. 3 

Gyanusított első beismerése. 

30 órai tagadás után gyanusított - a halmozódó 
bizonyítékok nyomására - a következőket adta elő: 

26-án este vacsora után férjével- egymáshoz kö
zelálló, két küWn ágyukba lefektiJdtek. A petróleum 
lámpa, úgy mint rendes,en - lecsavarva -- égve ma
rudt. Hajnali 3 órakor felébredve, látta, hogy férje 
az ágy melletti székre fektetett ruhái között turkál, 
s ott ,levő retiküljét, amelyben 80 pengő volt, magához 
veszi. Kiugorva ágyából, retiküljét férje kezéből ki 
akarta venni. Dulakodtak. Közben férje elővette 
ágyáoból az oda rejtett lőfegyvert és azt ráfogta. Erre 
ő dunnát dobott férjére, mire az kezéből a fegyvert 
kiejtette; ő azt felkapta és férjére rásütötte. Halán
tékon találta. Mozdulatlanul fekve maradt, meg volt 
halva. Ekkor töprengeni kezdett, hogy mitévő le
gyen. Elhatározta a halott feldarabolását. Ebből a 
célból azt hónalj ánál fogva kivonszolta az ágyból a 
szomszéd szobába és ott a földre lefektette. Reggel 7 
órakor fogott a feldaraboláshoz, amelyet késsel és 
bárddal végzett. Eltartott kb. 10 óráig. Ekkor a két 
felkart és a kettéhasított mellkas két felét szatyorba 
tette, kendővelletakarta, vonaton kivitte Ujpestre és 
ott az Árpád-utcai árnyékszékbe dobta. Lakóhelyére 
a déli 12 óTa 20 perces vOiDJattal visszautazott. Lakásán 
a medencét és jobh lábszárat tette szatyorba és Ala-

3 Később, amikor gyanusított a ' bűncse~ekményt beis
merte, előarlta azt is, hogy ez ,a 'két apróság borította f'lJ 
védekezését. L. Bűnü'gYi Nyomozástan, 508. lap. 

- Hát majd én megmondom magának: medve-
cs/apás! . 

- Medvecsapás~! ... Itt a Duna-Tiszaközön~ 
- Az! ... 

'- Dehát, - hogy lehet az fumester úr~ 
- Fogalmam sincs róla!... De hogy medve

csapás, annyi bizonyos! Meg az is bizonyos, hogy 
el kell pusztítani, mert nem csak káros, de vesze-
delmes fenevad is itt! 

I 

Becserkészték a szőlőket... Aztán sorra vették 
a gyÜmölcsösöket, dinnyéseket s ahol tudták, hogy 
van, a méheseke,t. Utoljára hagytak egy nagy tábla 
ku~oricást ... 

Ahogy a kukoricás szélére értek, - a felhők 
már elmentek, világí,tott a hold, hogy szinte nap
pal vol t, - hát a csősz meg ott hevert (az árok 
szélén ... 

- Hát maga meg így vigyázza a kukoricásU 
- Bizony, hogy így, ha már kérdi az őrmester 

úr! 
- Hát .az meg, hogy leheM ..• 
- Úgy lehet uram, hogy itt két nap ó-ta va-

lami förtelmes csoda pusztít!... Hogy én már 
szinte álmos vagyok a félelemtől! 

- Nocsak! 
- Úgy bizony! ... Most is ott szaggrut azon a 

ritkás domboson, - figyeljék csa~ 'egy keveset! 

gon dobta árnyék'székhe. A 3~ik szállítmány t, amely 
a két combból és a lábasba rakott zsigerekből állott, 
este 7 óra körül Dunakeszin sülyesztette árnyék
székbe. Negyedik szállítmánynak hagyta a fejet, a 
két alsókart a rajtuk levő kezekkel, a ballábszárat 
lábbal és a puskát. Ezeket egy csónakról az olvadó 
Dunába dobta. Hazatérve, megnyugodott. Elégette a 
szatyrot, a p,iros kendőt, amellyel szállítás közben a 
halottrészek le voltak takarva, valamint férjének 
hálóingét is. Felsurolta a konyhát, kimosta az ágy
ne'lllűt. 28-án egész nap Budapesten tartózkodott, 
29-én Vácra ment tárgyalásra s onnan hazatérve, 
férje ruháinak egyrészét bevitte Budapestre és a 
Teleki-téren eladta. 

Gyanusított letartóztatása. Felismerése a p~klegény 
által. A feldarabolt részek felismerése. 

December 31-én a gyanusítottat letartóztatták. 
Ekkor a vizsgálóbíró H. törvényszéki orvossal meg
vizsgáltatta. Számottevő dulakodásnak nyomai nem 
voltak rajta. Egy porcellán fogának koronája le volt 
törve, de a !környezetben sérülés nem volt. 

Ugyanaznap az általa megjelölt helyen, Duna
keszin a két combcsonkot és a lábasba rakott zsige
reket Veress László telkének árnyékszékében, az 
ürülékbe elsülyedve, szintén megtalálták. A Duná
nak megjelölt helyét ismételten átkutatták, de ered
ménytelenül. Sem holttestrészek, sem a puska eló 
nem került. A péksegéd 30 nő között B. I.-nét jelölte 
meg, mint azt a nőt, aki a holttestrészeket az árnyék
székbe dobta. A holttestrészeket, mint B. I. részeit, 
tanúk is felismerték. Határozottan felismerte B. I. 
lábát egy cipész, aki vele többször járt strandfür
dőbe. 

Hallgató-ztak s a szaggatás rre,csegését tisztán 
hallották ... 

- Kész! - Vlezényelte az őnnester s a fegyve
rek leröpültek a vállról, lövésre készen ... 

Elindultak a zaj irányáha ... 

M'egközelítették olyan nyolc-tíz lépésnyire a 
halmot s a hold világítása mellett jól kivehetté'k, 
ahogy forgolódva dézsmálta a ikukoricát egy 
medve ... 

A k'ét csendőr lIDeg,állt s az őrmester rálli:iáltott 
a dúvadra, hogy fölállásra kényszeríts'e. így ugya
nis biztosabb volt a célzás a magas kukoricásban .. , 

A medve föl is állt 'a kiáltásra, de a fölállás át 
élénle lánccsörgés kíséI'loo és ahogy fölállt, elkezdet.t 
brumjllwgva eseHenül táncolni ... 

Az őrmester 'elnev,ette magát: 
- VaJami sze'Dencs.étlen táncosmedve az isten

adta! . .. MegugTott a g azdáj ától egy kicsit jól
lakni! 

Azzal fogita a lánc másik végét, - emez az. or
rához volt fűzve - és rántott rajta egyet ... 

- Na, gyere szépen, itt a csősz bácsi, feni rád 
a fogát! 

Erre a medve négykézláb ereszkedett és elin
, dultak szépen; a csősz, medve, járőr sorrendben. 

Meg se álltak a kömégházáig ... 
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Az első három lelet darabjainak törvényszéki orvosi 
megvizsgálása. 

A három helyen talált összes holttestrészeket a 
Törvényszéki Orvostani Intézetbe beszállították, 
ahol a~okat jegyzőkönyv felvétele mellett vették át 
és külön-külön hűtőfülkébe helyezték el. Azokat is
mételve - persze anélkül, hogy változást szenvedtek 
volna - megszemléltük, lefényképeztük, majd ja
nuárius hó 4-én dr. V. adjunktussal - mint sZ8Jkér
tők - bírói szemle keretében részletesen megvizs
gáltuk. A bírói szemle tervébe 6 főkérdést illesztet
tünk. Nev'ezetesen: 

1. Az ujpesti, alagi és dunakeszi lelet összefügg-e 
egymással~ 

2. Az összes holttestrészek mind egy és ugyan
annak a holttestnek részei-e~ 

3. Lehetnek-e azok B. r. hentesmester holttesté-
nek részeH4 

4. Mi volt a halál oka ~ 
5. Hogyan végezték a feldaraholást ~ 
6. Mennyi:ben egyezik gyanusított vallomása az 

orvosi megállapításokkal ~ 

A három lelet darl;tbjainak összehasonIító vizsgálata. 
A személyazonosságra vonatkozó 1-3. kérdés meg

válaszolása. 

A három lelet darabjait előbb külön-külön vizs
gáltuk meg. Kiderült, hogy azok darabjait a beszál
lítás előtt megmosták. Különbség az egyes leletek 
között csak abban mutatkozott, hogy az újpesti lelet 
darabjai stearingyertyával voltak összecsepegtetve, 
ami a másik két lelet darahjain nem mutatkozott.5 

Az egyes leletek darabjainak külön-külön való 
vizsgálata után következett azok összeillesztése. Ki
derült, hogy számfeletti darabok nincsenek. Az 
egyes darabok egymáshoz való tartozását nemcsak 
az tanusította, hogy azok !bőrének, zsírréteg ének, iz
mainak, csontjainak, ereinek és idegeinek tulajdon
ságai teljesen megegyeztek, de kétségtelenné tette 
az, hogy az egymáshoz tartozó darabok szélein a 
metszések összeillettek, a csontok forgó i az izületi 
gödrökbe beletaláltak s a feldaraboló metszések egy
része folytatódott az egyik darahról a szomszédos, le
választott másik részre. Kiderült ebből, hogy az ösz-

4 A nyomozás összes ad.atai s ezek között a tanuvallomá
sok és gyanusított beismerése kétséget kizáró határozottság
gal láts~ottak bizOlllyítani, hogy ,az összes holttestrészek 
6'gyetlen halottnak, mé,g pedig B. r. holttestének részei, 
mindazonáltllil fel kellett vetni előfordult esete11! tapasztalatai 
alapján az 1---3. kérdést azért, mert személy,azonosság meg
határozásának és holttestf.eldarabolásokrtak eseteiboo arány
lag gyakram fordultak elő meglepetések, súlyos, néha helyre
hozhatatlan hibák és 'tévedések. - Megtörtént, hogy a nyo
mozás egyeUen gyilkosságra gyanakodott, az orvosi vizs,gá
lat pedig megállapította, ho,gy a feltalált holttestrészek 
között egynél több halott rés'zei vannak. Volt olyan eset is, 
amelyben a f.entebbi módon az orvosi vizsgálat 'tömeggyil
kosságot derített fr;!. 

5 A Léderer-féle gyilkosság ügyében a holttestrészeken 
talált stearincseppek onnan eredtek, hogy a feldarabolást 
központi világítást nélkülöző helyiségbem, stearin· gyertya
fény mellett vég~zté:kl. A szóbanforgó esetben ez a követke,z
tetés nem lett volna jogosul,t, mert csak az egyik lele t darabjain 
volt gyertyacsepe,gés. E:/,en az alapon arra kellett következ
tetni, hogy az össz.oosepegtetés az árnyékszékből való ki
emelés alkalmával jött létre. Errenézve a tanuvallomások 
annyit megállapítottak, hogy az árnyé'kszékből való kiemelés 
hajnali il Órakor, tehát Bötétboo és így feltehető, hogy gyer
tyafény mellett történt. 

szes darabok egy és ugyanannak a halottnak da
rabjai s ezzel az is, hogya három lelet egymáshoz 
tartozik, egy bűncselekménnyel függ össze. 

A személyazonosságot illetőleg megállapította az 
orvosi vizsgálat, hogyaholttestrészek 40 év körüli 
erőteljes, izmos, körülbelül 172 cm magas, egészsé
ges, súlyos testimunkát végző, jobbkezes, olyan férfi 
részei, aki erős dohányos volt és ru jobbkeze hüvelyk
és mutatóujján mutatkozó erős megfüstölődés tanu
sága szerint sajátmaga által sodort cigarettát szí
vott. Mindezek az adatok a tanuk és a gyanúsított 
által szolgáltatott személyazonossági adatokkal ame-, , 
lyek szerint az elhalt 38 éves, erőteljes, izmos, 172 
cm magas férfi volt - megegyeztek. Egyetlen olyan 
adat nem merült fel, aJJlltely a nolttestrészeknek B .. 
I. holttestéhez való tartoz:..4.sátkizárták volna. 

A halál okának kérdése. 

A feldarabolt részek vizsgálata azok jelentékeny 
vérszegénységét állapította meg, ami arra a követ
keztetésre jogosított, hogya halál előidézésében 
olyan sérülésnek volt szerepe, amelyen keresztül 
sértett testéből nagyobb mennyiségű vér folyt ki. 

Minthogy ilyen sérillés az ,eddig eIl.őkerü1tt hwt
test:nésze~Em nE'im volt, arra kellett következtetni. 
hogy a vérvesziéssel járó sérülést a még hiányzó 
holttestrész.ek valamelyike hordja magán. Mint ilyen 
hohtestrész. e]lsö,sorban a még meg nem taJl·á1t fej 
jöhetJett szóba. Megállapította a viz;sgálat !azt is, 
hogya gége, JégiOSő és tüdők belélegzett vért t8JI'ial
maznak, ami arra a további következtetésre jogosí~ 
t-Ott, hogya fejen oly.an sérülés jött létre, lrumeily 
egyrészt aJ1.lmlmaiadott arra, hogyatorokba vér 
kerüljön, másrészt az öntudat megzavarásával járt, 
és így okozta azt, hogya sértett öntudatlan állapot
ban a vért belehelte,. 

Kitededt a vlzsg'áia,t természetesen a halá~ be
követkeZ'ését Ie.setleg berolyásoi1ó egyéb okokna is. 
Gondoltunk esetleges szénéleggáz-mérge2;ésre, de 
esetleg fennforgó más mérgezésre is. Előbbi kutatá
sának .céljából vÉlrt, a;z utóbbiak :kJereshetése céUáhóI 
a gyormornaJk tés abeJeknek, va]amint 'a zsig,ereknek 
egy rrés~ét tettük MlTe.6 

Gyunújellta holttestréSizek vizsgálata más halá
lokra. sem szolgáltatott. A nyak bőrén, Jamelynek 
nagyrés,z,e - a ,ket,térhalsHott merllkason - megvolt., 
sem fojtogatás, semzsinegeMs nyoma nem mutatko
zott s arról a szúrú,sszerű .sériUésről, amely a rendőr
orvosi szemle gya.núja ,sZ'errint ,e~eUeg mint halált 
okozó szerepelhetett, a ,törvény,g~éki orvosi viZ/Sgálat 
megáJllapította., hogy 0sak ,a,z 'egyik feldarabo['ó met
szésnek része. Fulladásos hallá!> ellen \Szólt az a meg
állapítás is, hogyavérerekben. oly,an vélralvadé'k
cafatok is felúaláJlhatók voltak, anúlyenek fulladá
sos halál esetében nem szoktak előford"lilni. 

lVIindeziekneJk Imergfetllelően más haláloJooik ikizá
DlÍlSla útján is oont halálokot olyan fejsérülJést kell.
lett feltételezni, amely nagyobb 'vél'erolmt 'Sértett .. 
az a,gYl3t !roncsollta, ,egyben a s'záj, illetve ,a torok 
lágyrészeit is :sértet.te s ez:ze'l vérnek a torokha csur
gáJsát eredményezte. 

6 A vérnek vizsgálatát már a birói slemle tartama alatt 
s'zín~ép9J.em~ő készülékkel és vegyi kémlésekkel elvégeztü-!t> 
de slzénéleg jeJenlétét kimutatni Do6ID tudtuk. Abelsdrészek 
vizsgálatát {l,z orSZágos bírósági vegyész végezte, de mérgét 
n€m talált. ' 
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A kassai honvéd repüIőakadémia avatási ünnepségéről. A Kormányzó Ur (j FőméUósága fogadtatása a kassai pályaudvaron. 

A holttest feldarabolás ának módja. 

A lágyrészek sima metszéssel voltak szétvlá
lasztva, ,az izületeket a csontok és porcok számottevő 
megsértése nélkül éles késsel választották el. A ge
rincosiLop kelttéhasításá1l bárddal hajtottáJk végre. 
Az elülső és hátsó végtagokat úgy váLasztották te, 
mint ahogyahentesek a mellső és hátsó sorlkát 
szokták leszelni, előbbin ,a váll, illetve a lapocka, 
utóbbin a medence lágyrészeinek egyrészét is rajta 
hagyva a csonton. A feIdarabol'ás módja - úgy 
mint a LederE:r-féle gyilko1sság c,setében - elárulta, 
hogy azt állatok (disznók) feldarabolá.sáho'Z értő 
egyén végezte. 
L 

A gyanúsított beismerése és ahalottvizsgálat 
adatainak egyeztetése. 

A csendőrség előtti beiSiJllerését gyanúsított 
némi kiegészítéssel és néani módosítással a vizsgáló
biró előtt is fenntarto.tta. Sűrű kihallgatásain elpa
naszolta szerencsétlen házasságát, férje durvaságát, 
munkaiszonyát, pazarlását, amellyel az ő hozomá
nyát és ~zerzeményét is eltékozolta. Kiegés,z.ítette 
a dul,akodásll'a vonatkozó állításátazz,al, hogy férje 
'úgy arcul ütötte, hogy orráll-száján megeredt a vér. 
Ezt ,egy csuporba fogLa fel, majd a csup rot a falhoz 
vágta. Innen eredtek :a falon levő vérnyomok. Allí
totta, !hogya dulakodás Y. óm hoss~t t'artott, de, 

rumikor a viz.sgáJlóbíró elébe tartottJl:l ennek ~ehetet
len~égét - oda módositotta vallomását, hogy az leg
feljebb 10 perci,g tartoU. Előadta, hogya puskát 
férje 3-4 nap előtt hozta la házhoz" azt a pincében 
tartot.ta 's 26-án este ésm-evétlenül lopta be a maga 
ágyába.. Elmondta, hogy az 60-70 cm hosszú volt. 
egy töltény fért beie, ,az üres tö1ltényhüvelyt nem 
dobta ki. Fenntartotta a lövés és a feldarabolás kö
rülményeire vonatkozb állítását. Ujiból és újból meg
i,smé tel te, hogy a puSlkát és a halott fejét más ré
szekkel együtt la Dunában siilllyesztette el. 

VallomáJSa, nagyjában összeegye,zt.ethető volt a 
halottvizsgá!llat adataival. A holttestrés~ek felosz-
1ásának foka egyezett azzal az álIításs'al, hogy a 
halál 26-án hajnalban kö\'eúkezett be. Ezt a'z idő
pontot jelölte meg ,az üres gyomor is, tekintettel 
arra, hogy ,sértett este 8 óra.kor vacsorlÚzott s a telt 
gyomor kiürüJése pedig mintegy 7 órla alatt szokott 
bekövetkezni. E.1fogadható volt ,a halántéklövésl1e 
vonatkozó állítása is, amennyiben ez a sérülés ma
gyarázhatta ,a "\"érvesztést, a vérnek a torokba jutá
sát és az öntudatlanságot, 'amely annak belél'egzését 
elősegíte1.te. Lényegesebb állítását a gyanúsítoUnak, 
az eljárásnak ebben a szakában, az orvosi vizsgálat 
nem cáfolta meg. Az az állítÚJS, hogy az elhalt a pénait 
E)lvette, az az állítás, hogy dulakodtak, .az, hogy a 
f.egyvert gyanúsítottra ráfogta, megm'arUidt, · úgy
hogya gyanúsított esetleg még a jogos védelem. 
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illetve az erős froinduvás jótéteményéhez 1S hooziá
juthatott volna, ha a véletleniil eilökm-ült f~j orvosi 
vizsg'álatának eredménye és az ennek nyomában fa
kadó egyéb biz,onyítékOik az előre rr.negfontolt szán
dékot :ki nem domborítj,ák. 

A fej megkerülése. 

1934 januárius hó 5-én este az alsógödi vasúti 
megálló jegykiadója bement az állomásnak közös 
gödör fölé répített 3 mn~éjének egYlkébe, amely csa
toruaj útján !közlekedeH a közös gödörrel. AmikoIl." 
leült, vralami a csatornából a gödörbe esett. Erre 
petrü~eumba á;ztatott égő rongyot dobott ,a gödörbe 
s így meglátta, hOogy annruk tartalmábúl egy szatyOor 
és emberi h01ttestrészeok áliLanak ki. Amikor a gödörr 
tartlaJmát h-rnssen ásOott gödö,rbe át merték, előkelrült 
It egy fej, 2. egy jobb- és -egy bal aJkar kézzel, 3. egy 
bal lábszár lábbal és 4. e'gy gyéMrnyből fOont hentes
szatyor. 

A kiszedett daraboknak a gödör tartalmából kj
emelkedő része be volt száradva, elárulva, hogy 
azokat töhb nappal a feltalálás előtt dobták be. A 
holttestrészeket megmosták és ládáha rakva helyez
ték el a vasúti raktárban. Több tanu B. I. fejét ha
táro:liottan felismerte. Az állOomási jegykiadó val
lotta, hogy B. r.-né 29-én Vácra jegyet váltott, egy 
másik tanú gyanúsítottat az állomáson 28-án este is 
látta s akkor egy csomag volt nála. 

Január 6-án, délben a holttestrészeket alkalmj 
orvosszakértővel (gyakorló orvossal) nézették meg. 
Szemléje nemcsak elégtelennek, de még veszedel
mesnek is bizonyult. Megállapította, hogy a jobb
halánték közepén 4 mm átmérőjű, kerek folytonos
ságmegszakítás van (anyaghiány helyett) s a jobb ko
ponyafal középső része felett 6 mm átmérőjű kör
körös anyaghiány, a 'balhalántékon pedig :tJúza
szemnyi hasonló hiány van. A legelébb említett sé
rülés fémkutatóval 7 cm mélyen bejárható. Széle 1 
mm szélességben pörkösnek látszik (égés). Egyéb-

Kormányzó Úr (j Főméltósága beszédet mond a kassai repülőtéren. 
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ként a sérülések tulajdonságait és környezetük álla
potát a jegyzőkönyv nem részletezi, természetüket 
és keletkezésük módját nem jelöli meg; a fejtetőn 
levő sérülések egyrészét meg sem említi és a nyak
szirtet, valamint a fej jobboidalát elfoglaló, feltűnő 
égéssel nem foglalkozik. 

A szemle nagyfokú fogyatékossága miatt a 
vizsgálóbíró újahb szemlét rendelt el, egy'ben a "fém
kutatóként" használt hosszú drótszöget, amellyel a 
sérüléseket ,,'bejárták", lefoglalta. Az újabb szemlét 
rr. törvénys~éki orvosvége~te, céltudatos tervszerű
séggel meghatározva mindazt, alllitaz adott körül
mények között 'boncolás nélkül meghatározni lehe
tett. A halott megelőzően erősen megviselt fején két 
lövéstől eredő sérülést talált; ezek okozták az agy
roncsolás útján beállott halált. Megállapította, _ . 
annak ellenére, hogy a fejet megel6zően alaposan 
megmosták - hogy az egyik lövési sérülés körül 
szürkésfekete, pö:nkölés és lőporszemcsebeékelődés
nélküli udvar van s ezzel olyan fegyverre utalt, 
amelynek töltései lőporként robbanó higany t tartal
maznak. Megállapította, hogy az egyik lövés közel
ről, a másik kevésbbé közelről jött s hogy azok ide
gen, kéztől eredtek. Megtalálta és részletesen leírta a 
fejnek különböző részein elhelyezett éles és tompa 
eszköztől eredő, részben életben, részben halál után 
keletkezett sérüléseket, nemkülönben a nyakszirten 
lánggal való érintkezés következtében létrejött ha· 
lál utáni égést. Végül, tekintettel arra, hogy kime
neti nyílás nem volt jelen, azt is, hogy mindkét go
lyónak a fejben benn kell lennie, 

Megállapításait és következtetéseit a később 
végzett törvényszéki 'boncúlás mindenben megerősí
tette. 

(Foly tat juk.) 

Bűncselekmény, baleset, 
szerencsétlenség? 

-

T a n u l s á g o s n y o m o Z; lá s o k rovatunkban 
ismételten közöttünk eseteke t, melyeknél az első, 
futólagos megállapítások azt a feltevést látszottak 
igazolni, hogy bűncselekmény történt. Csak a rész
letes nyomozás után mondhatta a nyomozó, hOg:l} 
mégsem bűncselekmény, hanem baleset következ
ményeivel áll szemben. Más esetben szerencsétlen
séget állapítottak meg ott, ahol, látszatra bűn
cselekmény tÖTtént. De megfordítva is: nem egy 
esetet hallottunk. A nyomozónak soha sincs egy
szerű, könnyű dolga. Felkészültségét - hogy ered
ményes legyen a munkája - szüntelenül fokoznia 
kell. Ez a célja annak a cikksorozatnak is, melyet 
fenti címen most megkezdtünk és amelyben különös 
súlyt helyezünk olyan ismeretek adására, melyek
nek birtokában több bizonyossággal kezdhetünk 
olyan esetek tiszlázásához, melyeknél első pilla
natra ép úgy gondolhatunk 'bűncselekményre, mint 
balesetre, vagy szerencsétlenségre. A csendőrne!!: 
tisztáznia kell az esetet s munkájához - hisszük .
jó támpontokat adunk e cikkek ben. Hangsúlyozzuk, 
hogy támpontokat, azt mondhatnánk talán, hogy 
általános ismereteit kívánjuk bővíteni, de kimon
dottan azzal a céllal, hogy az élet és testi épség 
elleni bűncselekmények nyomozásánál könnyebben 
feleljenek meg azokra a kérdésekre, melyekl;t .'J. 

SzolgálaN utasítás 392. pontja kötelezően leír: '.Ll 
c'ikkeket D r. P u t n o k y - i s t v á n v. egyetemi 
tanárseged, beosztva az igazságügyi minisztériumba 
- írta és bocsátotta rendelkezésünkre. 

(Második közlemény.) 

Gázok és gázmérgezések. 
A) Széndioxid. 

Az etrberi pl etet fenntartó eg,ik ! .. gfontosablJ 
anyagu:i;lk gáz.. Hatalmas gáztömeg veszi körül a 
földet és több kilométer vastag burkolattal Ját ja el 
a földgolyót, lehetővé téve, hogy azon az emiberek 
meg tudjanak élni. . Ez a hatalmas gázburlwla;t a 
levegő. A lev.egő két gá~ak, .a nitrogénneik és oxi
génnek a keveréke s ebből 'Szervezetünk a tüdő 
segítségével az oxigént használj.a fel. Ha az oxigén 
a levegőből vrulamilyen ok folytán .elfogyna, úgy 
megállana az élet a földön, mert minden szervezet 
megfulladna oxigénhiány következtében. Termé
szetosen erről szó sincsen s felhozott példánkkal 
csupán sze.mléUetőbbé lúvántuk tenni az.t a tényt, 
hogy az oxigén életünk fenntartója. 

Az okfejtésből villágosan következik, hogy ha 
egy olyan elzárt helyiségbe kerülünk, melybe újabb 
levegő nem kerülhet be s ebben a helyiségben hu
zamosabb ideig tartózkodun:k, úgy tüdőnk. kiszi 
vattyúzzaaz oxig,ént s haelhasználta az utolsó köb
centiméterrg, úgy beáll a fulladás. 

Fullad4sos halál első esete tehát oxigénhiány 
miatt következhet be, de szerencsére meglehetősen 
ritkán fordul elő. Az utóbbi időkben az elsüllyedt 
tengeralattjárók személyzete pusztult el hasonló 
okok következtében s előfordult már olyan eset is, 
amikor valaki pl. ládába csomagoltatva magát, mint 
"potyautas" ,akart átkelni az oceánon s a láda töké
letlen szellőzés e miatt fulladt meg.Oxigénhiány 
folytán pusztult el az esetleg élve eltemetett is. 

A levegőben azonban az oxigénen és nitrogénen 
kívül más gázokat is találunk, amelyek közül egy ál
landóan jelenlévő gáz a széndioxid, vagy ahogyan 
általában mondják: széngáz. 

A széndioxid rendes körülmények között csak 
egészen csekély mennyiségben van jelen a levegőben 
s életünk folyását egyáltalában nem zavarja. Meg
változik ellenben a helyzet akkor, ha valamilyen ok 
folytán erősen felszaporodik. Ilyenkor igen súlyos 
következményekkel jár a dolog, mert az így fertő
zött levegőbe ·bekerülő ember néhány másodperc 
alatt elpusztul. 

Kérdés, hogyan kerülhet ez a mérgező gáz be 
ilyen nagy mennyiségben a levegőbe~ · 

Mindenekelőtt meg kell állapítanunk azt, hogy a 
széngáz csalkis akkor okozhat halálos mérgezéseket, 
ba zárt helyiségben keletkezik. Egyébként a szabad 
levegő'ben hamar felhígul és a szél, valamint a lég
áramlás eloszlatja annyira, hogy és~re sem vesszük. 
A zárt helyiségben azonban más a helyzet, mert ott 
(szobában, pincében, gödörben, veremben, földalatti 
csatornában) nem lévén jelen a felhigító légáramlás, 
a keletkezett széndioxid felhalmozódik, összesűrűsö
dik és ilyen tömény mennyiségben már halálos hal
esetet idéz elő. 

A következő kérdés az lehet, hogy miként áll elő, 
hogyan termelődik a széndioxid ~ 
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Ha 'bármit elégetün!k - fát, szenet, rongyot, szal
mát, tőzeget, rőzsét, trágyát, kukori ca csu tk át, mag
vakat stb. - égés közben széngáz termelődik. Ha az 
égetést jó húzatú tűzhelyen, kályhában végeztük, úgy 
a kéményen keresztül ez a mérges gáz eltáv·ozik s 
így nem okoz semmi bajt. Megváltozik azonban a kö
rülmény; ha v.alamilyen ok folytán a kéménynyílás 
nem jól teljesíti feladatát s nem szállítja el az égési 
gázokat rendesen. Ilyen esetben a lakószobába kerül 
a gáz s ott felszaporodva, előidézi a mérgezést. 

Széndioxid azonban másféleképen is termelődik. 
Igy nagy mennyiségben keletkezik szeszes erjedés
kor. Mindnyájan tudjuk, hogy amikor a must a pin
cében "forr"-ni kezd, azaz áterjed borrá, átalakulása 
közben széngáz keletkezik, ami a pincében felhalmo
zódik. Ha ilyen időben könnyelműen lép be a gazda, 
pillanatok alatt összeesik, megfuHad. Ezért azt az 
óvatossági rendszabály t kell szem előtt tartani, hogy 
a pincébe való belépés előtt egy hosszabb rúdon égő 
gyertyát gyujtunk 'be a helyiségbe. Ha az égő gyer
tya elalszik, úgy belépni nem szabad, mert olyan gáz
mennyiség van már jelen a széngázból, mely halálos 
mérgezMt idéz elő. 

A széngázfejlődésnek egy másik módozatával a 
vulkanikus vidékeken találkozunk, ahol egyes 'bar
langokba a sz.éngázgőzök erősen felszaporodnak. 
Ilyen a torjai büdösbarlang, a nápolyi kutyabar
lang stb. 

Gyakran felszaporodik a széndioxid vermekhen, 
pöcegödrökben, kanálisoroban is. A széndioxid-gáz 
ugyanis minden olyan esethen is termelődik, ha ál
lati, emberi hulladék, ürülék vagy növényi anyag 
rothadni kezd. A vermekben rothadó burgonya, a fe
dett pöcegödörben 'bomló ürülék, a kanálisokban rot
hadó szennyvíz, illetve annak tartalmi részei mind 
széngázt termelnek s mivel a terület zárt, légáram
lás nincs, hamar felszaporodik. Hasonló a helyzet 
régi, szennye,zett kutaknál is. 

V égm egy egészen közismert esete a széngázfej
lődésnek a vasaló. A vasalót faszénnel hevítik s a 
feléje hajoló vasalónő közvetlenül leheli be a faszén 
izzásakor keletkező széngázi s a mérgezés első tü
nete egy görcsös fejfájás lesz, mely mindaddig tart, 
míg csak a vasalást 'be nem fejezte. 

Összegezzük tehát a széndioxid-gáz fejlődésének 
lehetőségeit, melyek a következők: 

1. Rosszul kezelt kályhák esetén, 
2. must erjedésekor pincékben, 
3. vermekben, kutakban, pöcegödrökiben, kanáli

sokban, rothadási termékként, 
4. faszénnel hevített vasalókból égési gázként. 
Most ismerkedjünk meg a .széndioxid-gáz termé

szetével ,és tulajdonSágaival. A széndioxid-gáz szín
telen, gyengén savanyú ízű. A levegőnél nehezebb. 
Ez a tulajdonsága igen figyelemreméltó, mert ~bből 
fontos következtetéseket tudunk levonni. A széndi
oxid-gáz a leveg.őnél súlyosabb lévén, mindig a talaj 
felett fog meghúzódni és sohasem fog felfelé töre
kedni. 

Ha tehát valahol széndioxid-gáz termelődik 
vagy fejlődik, az először közvetlenü! a föld felett 
vagy a kérdéses zárt helyiség alján fog vékony ré
tegben elterülni és csak a továJhbi termelődés ará
nyában fog alulról felfelé emelkedni. A legjobban 
egy helyiségben '-lévő . víztömeghéz hasolíthatjuk, 
amely mindig a padlón marad s csak akkor enielke-

dik, ha - mondjuk - újabb vödrökkel öntünk hozzá 
jelentősebb mennyiséget. 

Igy azután előfordulhat az az eset is, hogy olyan 
helyiségben, ahol még egy 170-180 cm. magas ember 
a fulladás veszélye nélkül tartózkodhatik rövide'bb 
ideig, addig a kutya, mely alacsony testalkatú, pil
lanatok alatt elpusztul. A széngáz ilyen esetben 
mondjuk 50-60 cm. magasságban gyűl össze a he
lyiség alján s így természetes, hogy a felnőtt embert 
nem mérgezi. Ebből a valóságban is ·előforduló tény
ből kapta nevét a nápolyi kutyabarlang. A széngáz 
ezen tulajdonságát jól jegyezzük meg, mert erre még 
később hivatkozni fogunk. 

Altalános műveltség szempontjálból nem árt tud
nunk még azt, hogyaszéngázt mesterségesen elő ál
lítják s azt víZbe présel ve, mint üdítő italt hozzák 
forgalom'ba szódavíz, vagy szénsavas víz néven; Ilyen 
formájában nem mérgező, mert ·egyrés'zt nem a tü
dőbe, hanem a gyomorba kerül, másrészt olyan kis 
mennyiségben leheljük 'be ivás kÖZJben, hogy az szá
mításba sem jöhet. Amikor a szódavíz pezseg, az apró 
kis gyöngyök nem egyebek, mint felszabaduló szén
gázgöbö~, amelyek kipezsegnek a folyadékiból. Ime, 
az emberi elme a legsúlyosabb mérges gázok egyikét 
üdítő ital készítésére használja fel. 

B) Szénmonoxyd. 

A szén és általáhan a szerves anyagok elégése
kor - mint már azt az előző cikkünk'ben ismertettük 
- sz.éndioxyd (széngáz) keletkezik. Ezt az állításun
kat most bizonyos mértékig korrigálnunk kell oly 
formán, hogyaszénnek és szerves anyagoknak el
égésekor valóban sZéndioxyd ' keletkezik, de csak ak
kor, ha ehhez az égő anyagnak megfelelő mennyi
ségű oxigén áll rendelkezésére a levegőből. Ha az 
égés ellenben kev.és levegő jelenlétében történik, úgy 
csak szénmonoxyd fog nagyobbrészt termelődni, ami 
szintén .széngáz, de az már a széndioxyddal szemben 
egészen más tulajdonságokkal rendelkezik. Míg a 
széndioxyd savanykás szagú, addig a szénmonoxyd 
szagtalan. A széndioxyd a levegőnél nehezebb, a 
szénmonoxyd olyan könnyű, mint a levegő, tehát 
nem fog a talaj vagy helyiség aljára húz.ódni, ha
nem szétterjed a helyiség minden részében. 

S:zagtaI.ansága és könnYŰoségeaz, ami nagyon 
veszélyessé teszi és az ellene való védekezést megne
hezíti, mert az áldozat mit sem sejtve a fenyegető 
veszélyről, nyugodtan lefekszik és álmában jelent
keznek rajta a tünetek, amelyek ellen védekezni már 
nem igen képes. Fontos tudnunk azt is, hogya szén
monoxyd már nagyon kicsiny mennyiségben mér
gez és olyan esetekben is okoz halálos balesetet, ha 
pl. a szoba szellőztetése megfelelő s az ajtót elég 
gyakran nyitogat ják stb. 

Milyen esetekben következik Ibe leggyakrabban 
a szénmonoxidmérgezés ~ 

A tapasztalat azt mutatja, hogya helytelen fű
tés,a fűtésre használt kályhák, tűzhelyek tökéletlen
sége idézi elő leggyakrabban a baleseteket. 

Vegyük sorra a lehetőségeket. 
Vidéken, falusi házakban még ma is előszeretet

tel ,építenek a lakószobában búbos-kemencét. A ke
mencét szalmával, fával, trágyával, kukoricacsutká
val fűtik. Mivel az égés a kemencében sohasem töké
letes, állandóan termelődik szénmbnoxyd, amely a 
kemence esetleges repedésein kiáramolhat a szobáJba. 
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(Itt kell eloszlatnunk .azt a tévhitet, mely szerint 
szénmonoxyd csak szénfűtésnél keletkezheft. Szén
monoxyd bármilyen szerves anyag égésekor keletke
zik, tehát szalmánál, fánál, kukoricacsutkánál éppen 
úgy, mint trágyánál, babhüvelynél vagy petróleum
lámpávai való világításkor stb.). A másik mérgezési 
lehetőség, illetve szénmonoxydkeletkezés a vaskály
háiknál fordulhat elő, melyeknek repedésein a gáz 
kiáramolhat. Nagyon sok helyen azaz esztelen szo
kás, hogy fűtőanyagmegtakarítás céljából - amikor 
már a tűz jórészt leégett ...:...- a kályhacsövet elzárják. 
Ezt az eljárást nyugodtan neveihetjük öngyilkossági 
kísérletnek, mert az így eltömített kályha az összes 
széndioxyd és szénmonoxyd mennyiségét a lakószo
bába árasztja. E 'gy mási'k lehetetlen szokás, hogy a 
tűzhely -vagy kályha vaskarikáit leemelik, hogy a 
világító anyaggal takarékoskodhassanak. Ilyenkor is 
bőséges mennyiség kerülhet szénmonoxydból a lakás 
levegőjébe. 

Előfordul mint véletlen baleset, hogy tüzelés köz
ben a kályha vagy kémény kürtője eldugul s így 
okoz mérgezést. 

De mindenekfelett alattomosan támadja meg a 
mit sem sejtő emberi szervezetet a kéményrepedésből 
vagy falrepedésen keresztül szívárgó szénmonoxyd, 
mely ilyen módon egy másik lakásnak fűtöberende
zéséből adja át a mérgező gázt s a lakás gyanútlan 
lakóit sorra mérgezi. Védekezni ellene alig lehet, 
mert mint színtelen, szagtalan gáz egészen alattomo
san támad. 

A fűtőberendezések mérgezésein kívül szóba jö
hetnek még - itt főként nagyobb városokra gondo
lunk - a világítógáz és a kis falusi helyeken a pet
róleum. 

A világítógáz 6---10% szénmonoxydot tartalmaz, 
a petróleum pedig égésekor (lámpában) fejleszt na
gyobb mennyiségű szénmonoxydot abban az esetben, 
ha a lámpa füstölve ég. 

ad' A) Széndioxyd mérgezések. 

A széndioxyd mérgezéseknél a mérgezett hang
talanul összeesik, elájul s halálát fulladás okozza. 
Az ilyen eseteknél vigyázni kell arra, hogy mentési 
szándékkal ne legyünk okozói sorozatos balesetek
nek. Jó néhány megtört ént tragédia igazolja állí
tásunkat, amikor meggondolatlan emberek minden 
előző óvóintézkedés nélkül berohantak a mérgezett 
helyiségbe vagy leereszkedtek az összeesett ember 
után s maguk is elpusztultak. 

A széndioxydra gyanus helyeken előforduló hal
eseteknél a tennivaló a következő: 

Ha valaki minden látszólagos ok nélkül egy zár
tablb helyen összeesik (pince, verem, pöcegödör, kút, 
mélyebben fekvő helyiség), ne rohanjunk be minden 
további nélkül segítséget nyujtani, hanem: 

aj Mérjük fel szemmel a távolságot és mérlegel
jük, hogy lélegzetvisszatartva be tudunk-e rohanni 
s ki tudjuk-e az áldozatot hozni. Ha ennek a lehető
sége megvan, úgy vízbe mártott zsebkendőt kötve az 
orrunk elé, igyekezzünk - lehetőleg lélegzet nélkül 
az áldozatot szabad levegőre hbzni. 

b) Ha olyan távol van a mérgezett, hogy azt az 
előbb említett módon kiemelni nem lehet, úgy gyer
tyapróbát végzünk. Égő gyertyát lassan b.ocsátunk 
lefelé, hogy megállapítsuk, milyen magasságig tölti 
IDeg az üreget a gáz. A gyertya 'elalvásának pilla-

nata fogja mutatni a veszélyes zónát, amely fölé 
óvatosan - vizes zsebkendővel orrunk és szánk előtt 
s derekunkra kötött biztosító kötéllel - leereszked
hetünk ... (Természetesen a legideálisabb megoldás. 
!ha megfelelő gázálarccal rendelkezünk, amely min
den veszély ellen megvéd). 

e) Ha lakásban történt széndioxidmérgezés. 
úgy első tennivaló ablakot nyitni vagy az ablakot 
bezúzni. 

A lakásban vagy lakószobában történő széngáz
mérgezések túlnyomó része álmukban lepi meg az 
áldozatokat. Ennél az esetnél előtérbe kerül az álta
lános ismertetésnél már hangsúlyozott azon tulaj
donsága a széndioxydnak, hogyalevegőnél nehe
zebb lévén, a talaj vagy padló felett helyezkedik eL 
Az alvó ember viszonylag közel helyezkedvén el a 
földhöz, szinte felkínálja magát arra, hogya gáz. 
megtámadja és megmérgezze. Nem is szólva azokról 
az esetekről, amikor az áldozatok egyenesen a földre 
terített bundán vagy derékaljon feküsznek. 

Néhány megtörtént esetet írunk le: 
X községben egy 8 tagú család a kemény hideg 

téli időben, hogya tüzelőanyaggal takarékoskodja
nak, lefekvéskor a még erősen parázsló kályha cs ö
vét ronggyal elzárták. Reggelre az egész család sú
lyos mérgezést szenvedett, az anya és 3 gyermek 
meghalt. 

Egy másik helyen a konyhában a háziasszony a 
még félig elégett fadarabokat kiszedve és tepsibe téve, 
vízzel leöntötte. A konyhában benyíló kis fülkében 
nyitott ajtó mellett aludt egy öregasszony, aki reg
gelre széngázmérgezésben kiszenvedett. 

X községben az egyik gazda használatban lévő 
pöcegödrének . falát akarta megjavítani. Amint le
ereszkedett, néhány pillanat mulva elszédült és ösz
szeesett, az utána ereszkedő fia, aki ki akarta apját 
menteni, ugyancsak odaveszett. 

ad B) Szénmonoxyd mérgezések. 

A szénmonoxyd mérgezések, tekintettel a gáz 
könnyűségére, zárt helyiségben annak egész légteré
ben előfordulhatnak. 

A mérgezés első tünetei fejfájás, szédülés, majd 
hányás. Erősebb mérgezésnél ájulás, az alsó végta
gok ,bénulása és végül a halál. 

A szénmonoxydnál a halál nem fulladás folytán 
következik be, hanem vérmérgezéssel. A szénmon
oxyd ú. n. vérplasmaméreg s mint ilyen, pusztítja el 
az áldozatot. Az elhalt arca teljesen természetes 
színű, olyan, mintha aludna s egyáltalában nem kelti 
azt a benyomást, mintha hullával állnánk szemben. 
Ennek az az oka, hogya szénmonoxydhan elpusztult 
vére nem ,alvad meg, sőt színe még a rendesnél is 
pirosabbá válik. 

Sok esetben a halált nem a szénmérgezés okozza, 
hanem az, hogy az eszméletlenül fekvő áldozat hány 
s a hányadék eltömíti a légcsövet s ekkor fulladás 
okozza a halált. A boncolás azonban minden 'esetben 
ki tudja mutatni a szénmonoxydot a vérben s így az 
.okot könnyű tisztázni. 

A szénmonoxidot tartalmazó helyiségben legelső 
és legfontosabb tennivaló a szellőztetés, a légvonat 
fokozása. Az ilyen helyen az alatt a rövid idő alatt, 
míg kényszerűségből bent kell tartózkodnunk, orrunk 
és ' Szánk elé nedves zsebkendőt kell tartanunk. 
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Ismertetünk néhány idevágó esetet. 
Egy csecsemő megbetegedett. Egész éjjel vir

rasztottak mellette, de reggelre a gyermek meghalt. 
A vérvizsgálat megállapította, hogy szénmonoxid 
mérgezés történt. Az eset nyáron történt, amikor 
nem is fűtöttek. Egész éjjel égett és füstölt azonban 
a petróleum-lámpa, mely elég szénmonoxidot fejlesz
tett alhhoz, hogy a csecsemő elpusztuljon. 

Egy anya jól befűtött szobában hagyva két kis 
gyermekét, eltávozott hazulról. Amikor néhány óra 
mulva hazatért, két gyermekét eszméletlenül találta. 
(Az egyik meg is halt). A tűzhely mellett egy pár 
posztó cipő volt elhelyezve, hogy száradjanak. A ci
pők megégtek, ezek fejlesztették a szénmonoxid ot. 

Egy munkás a gyár egyik fűtetlen helyiségében 
a hideg kályha mellett lévő padra feküdt s reggelre 
- jóllehet a kályhábannem fűtöttek - szénmonoxid
mérgezésben meghalt. A kályha csöve összeköttetés
ben volt egy szárító-kemence kéményével s innen 
húzódott át a szénmonoxid a kályhán keresztül a 
fűtetlen helyiség'be. 

• 
Se rszeri, se széJna nem volna azoknak a mérge

zési eset'eknek, 3melY2k a széndioxid vagy szénmon
oxid kapcsán előfordultak már. Az emberi könnyel
műség, tudatlanság, nemtörődömség számos baleset 
okozóJa volt mindig s ez különösen áll a széngáz
mérgezésekre. 

Befejezésül még meg kell jegyeznünk, hogy a 
széndioxidgázzal történő mérgezések gyakran páro
Bulnak szénmonoxid-gázmérgezésekkel. Ezekre külö-

. nösen akkor van lehetőség, amikor égő anyag gáz
terméke mérgez. Ilyenkor rendSZf\rint a két széngáz 
keveredik s mintegy közös erővel támadják meg az 
áldozatot. 

(Foly tat juk.) 

EMC.É.KEZZÜNK! 

Fliesz György hadnagy, a buziásfürdői szakasz 
parancsnoka, az orosz harctéren szerzett betegISégé
ben 1914 november lS-én Budapesten meghalt. 

Kérai Ferenc ungvári s~árnybeli és Nyisztor 
Miklós szepsi örsbeli csendőröket szerb komitácsik 
1916 november lS-én Gornilevicében megölték. 

Veszprémi Antal lébényi örsbeli őrmester a bor
mászi erdőben orvvadászokkal vívott tűzharcban 
1922 november 16-án elesett. 

Demény Dezső főhadnagy, a belényesi szakasz 
parancsnoka, a krakkói csatában 1914 november 18-án 
Zalesie mellett elesett. 

Tóka János paksi örsbeli örsvezető címz. őrmes
ter az oroszokkal Glew mellett vívott ütközetben 
1914 november 18-án elesett. ' 

PáHi Károly nadrági örsbeli cimz. örs12ezető 1902 
november 20-án postafedezeti szolgálatban rablókkal 
vívott tűzharcban Kricsó és Alsógörbed között el
esett. 

N ynlász György kosárfalvai örsbeli csendőr 
címz. őrmester az' orosz harctéren szerzett járványos 

betegségében 1915 november 23-án Zyrowice mellett 
me{}halt. 

Bognár Izidor 2. oszt. őrmester,a jablánci örs 
parano:;noka, a román harctéren szenvedett súlyos 
sebesülésében 1916 november 24-én meghalt. 

Bartos István riskulicai örsbeli alőrmestert 
1918 november 24-én a brádi vasútállomáson román 
nemzetőrök agyonlőtték. 

Polgár Abel miskolci s~árnybeli csendőr az orosz 
harctéren szerzett betegségében 1914 november 25-én 
Ökörmezőn meghalt. 

Bihari György hajdusámsoni örsbeli alőrmestert 
1918 november 25-én a Martinka-szőlőhegyen katona
szökevények bosszúból megölték. 

Papp István 2. oszt. őrmestert, az egresi örs pa
rancsnokát, lázadó \ román néptömeg 1918 november
ben Egresen megölte. 

Bobrovniki és Felsődriethomai Lnkácsy Béla 
századost, a pancsovai szakasz parancsnokát, Szer
biából hazatérte után, a PanClSovára benyomult szer
bek 1918 november elején elfogták. Csarsakra vitték, 
ahol agyonkínozták és az emeletről ledobták. 

Kárpátaljáról: Tengerszem. Bernáth őrgy. felv. 
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Harcszerű lövéSzelen. 
Irta: RACSKA GYÖZö próbacsendő,r. (Szombathely.) 

Örömmel hallgattuk a hírt, melyről az iskola 
parancsnoksági parancsból értesültünk, hogy 3 napra 
harcszerű lövészetre megyünk. A legközelebbi va
sárnap délután már robogott is a vonat velünk Cák 
felé. A szombathelyi csendőriskola 1. századának 
hallgatói vidám éneklése kihallatszott a kocsikból. 
Lelkes hangulatban érkeztünk meg Lukácsházára. 
Innen gyalog, biztosított menetben indultunk a 
6 lan. távol fekvő Cák felé. Holdvilágos este volt. 
Utunk egy kis pataikocska mentén vezetett, melyet 
a hold sugarai vHágítottak be. A holdvilág hasznos 
is volt, mert - különösen a járőrök haladását -
megkönnyítette, de azért néhányan megmerítették 
csizmájuka t. 

A menet után megbeszélést tartott a százados 
úr, majd beszállásoltak bennünket. "Hálótl'l'meink" 
világosak és "jól szellőzöttek" voltak. Ugyanis rések
kel bőven megáldott csűrökben, friss szalmán pihen
tük ld az út fáradalmait. Katonaélet ez, nem zárda
világ. Miudenesetre jobb és barátságosabb, tisztább 
és nyugodtább volt ez a hely, mint alig egy évvel 
ezelőtt, a cseh kőkaszárnyáJkban... (Mi valameny
nyien felvidéki fiúk vagyunk!) 

Másnap már kora reggel megkezdtük a harc
szerű lövészetet, az egyes lövéssel. 

Érdekes feladatokat kaptunk és mi nagy kedv
vel igyekeztünk azokat megoldani és sok jó találat ot 
is elérni. Igy azután általában nagyon jó eredmény
nyel lőttünk. 

Volt köztünk egy nagybajúszú, akinek - véle
ménye szerint -- rossz volt a puskája, azért nem 
ment egy lövedék sem az alakokba. Panaszhodott is 
szegény, hogya puskája nell hord egy helyre, ha
nem össze-vjssza. Mikor ,a főhadnagy úr ugyanazzal 
a puskával egyik lyukat a másik mellé lótte az 
alakba - elhallgatott ugyan, de mégse n)'ugodott 
végleg meg. Azt mondta, a iőhadnagy úr rég az is
kolánál van, ismerheti már a pustkákat. - Azt, hogy 
nem itt a hiba vagy előny, hanem hogy ő nem tnd 
lőni, azt nem akarta belátni. Később - majd rátérek 
- valamit azért llagybajuszú barátunk is tudott. 

Azok a szakaszok, melyek nem lőttek, kissé tá
volabb közelharc-gyakorlatokat végeztek és gya
korló kézigránátokat dobáltak. Ezek a pihenő alatt 
megrohanták a kantint, mert bizony a nagy munká
ban nagyon megéheztek. A hart;szerű egyes lövé
szeten átesett csatárokra is lassan rákerült a kantin
látogatás sora. Volt aztán vita, ld hogy lőtt s ki lőtt 
jobban, ki miért lőtt rosszul. 

Délben a közeli faluban ebédeltünk. Az ezred
orvos úr kiosztás előtt megkóstolta (1. h:ép) az étolt, 
melyet az iskolától velünk jött konyhaszemélyzet 
főz,ött. (2. kép.) Éttermünk méltó volt a harcszerű 
gyakorlatunkhoz. Ugyanis egy falusi ház udvarán 
étkeztünk, í~letes gulyást és gyümölcsöt kaptunk, 
amit ki állva, ki a földön ülve, a szemfülesek az 
egyetlen asztal mellett fogyasztottak el. (a. kép.) 
Aki akart, kaphatott kétszer is mllldenből. Megint 
eszembe jutott a cseh világ, a koszt, ahol mi magya
rok mindig az utolsók voltunk! 

A másik nap "zeneóra" volt, golyószóróval !Öt
tünk. (4., 5. kép.) Itt is szép eredrrnényt értünk el, kap
vánelőq,etesClIl bő oktatást róla. Meg kell még emlé-

kezne:m ae. ,alhadnagy úrTól is, aki mint vércse a csi
béket, figyelte (6. kép) a tározókat, nem slzünve meg 
figyelrrneztetni, hogy hiba ne essék a táJrozásban :mert 
a ros,sz tározás p'Uszttulás a hal'oban. Az irnoknak ki
jelöltek a földre ülve, a térdüket használták asztal
nak. A nagybajúszú társunk, aki aznap ügyeletes. 
volt, következett a lövésnél. Eredmény, mint apus'· 
kánál. Valaki megjegyezte, hogy bizt.osan azért nem 
tud jól lőni, mert kócos bajuszátol egy-egy szál az. 
irányvonalba esik ... Erre közös erőVE'1 kipedertük 
a bajuszát ... (7, kép.) 

Délután ősziesre fordult az idő. Felhők mögé 
bujt a nap, beborult az ég, lehűlt a levegő és esni 
kezdett. Irigyeltük azokat, akik a tábori távbeszél(j. 
állomás mellé kerülhettek néhány pNere, mert ott 
(8. kép) a nekünk segédkező honvédek tüzet raktak. 
N ode ennek is vége lett s ha valaki tán fázott volna" 
azt nemsokára felmelegítette a forró tea, mit vacso
rához kaptunk. 

Harmadik nap rajban lőttünk. Csak itt mutat
tuk meg igazán, hogy mit tudunk! 

Nagyobb távolságról, . ikb. 600-800 méterről 
kezdtük meg mindig a támadast. Öröm volt érezni,. 
hogy milyen ügyesen, rejtőzve nyomultunk előre .. 
Egyszer sem hallottunk kifogást. Élvezet volt végig
futni és kúszni azt a pár száz métert, amit meg kel
lett tennünk míg a távbeszélőn adott: "Halló! Foga
ras ... - Brassó ... - Kolozsvár ... - Nagyvárad .. ~ 
sth. szükellöket 1e, mellálakokat iell"... stb. hívó
jelekre különböző Írányol(ból és távolságokról a 
folyton felbuiklmnó és eltűnő célalakokat megköze
líthettük és tüzelhettünk rá,juk. (~., 10., 11. kép.) 

A nagybajúszú bajtársam előző napok sivár 
eredménye miatt megharagudott a puská.jára s elha
tározta, hegy többet nem lő vele. De azért szivén vi
selte a raja becsületét, mert amint ő mondotta, 
azér t, hogyatalálatokat szaporítsa, a töltényeit át
adta a szomszédjának, aki jól lőtt. Voltak, akik azt 
suttogták, hogy fél elsütni apuskáját. pedig már 
2 évet szolgált a cseheknél is. Akárhol is van az 
igazság, póruljárt, mert az alezerüdes úr észrevette, 
hogy nem lő, hanem csaJli: célratartásÍ gyakorlatohat. 
végez fekve. Mindjárt kérdőre vonta, mire a bajtár · 
sam bevallotta az eredményt növelő cselekedetét. 
Erre aztán há!'om egymást követi) gyakorlaton kel
lett résztvennie és 10 töltény helyett öO-at kellett 
kilőnie! Itt aztán Izzadva bár, de rájött, hogy nem 
a puskája volt a rossz. 

Bár a rajgyakorlatot megelőző közelharcgya
korlatozástól és a kézigránátdobástól megleheWsen 
ki voltunk fáradva, több rajnak sikerült 130 lövés
ből 85- 90, sőt az enyémnek 101 találatot is elérni, 
amit a jelenlevő iskolaparancsnok úr fejcsóválva 
hallott és ezért ki is küldött egy altiszt urat a jel
zőkhöz, hogy ellenől'izze a tialálatolkat. Ez visszajőve~ 
jelentette, hogy valóban ann)i a találat. Ezt a rajt 
az alezredes úr megdí0sérte és részükre szombaton 
takarodóig kimenőt engedélyezett. Akadt közöttünk 
egy, aki bukfencet hányt örömében. l!~rrp meg a 
hátralevő rajok túl .akartak temlÍ rajtunk. Azt hi
szem, hogy a soron kívüli kimenő lehetősége izgatta 
őket ... Nem is tartottuk sokáig az elsőséget, mert. 
a 4. szakasz utolsó raj ának 110 találatot jeleztek 
Igy meg kellett osztozni a dicsőségen és szombaton. 
az otthonmaradtak sóvár tekintetétől kísér ve men
tünk ki a városba. Nekik csak a lövészet végén tar-
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tott megbeszélésen elhangzott általános dícséret 
jutott. (12. kép.) 

Igy folyt le nálunk a cáki harcszerű lövészet. 
Máskép volt ez egy évvel ezelőtt, amikor még 

rabságban szolgáltunk a cseh hadser,~gben. Nem volt 
ott öröm, sem vígság, nem volt a szívekbp,n egy 
csepp meleg ség sem, ami buzdította volna a legény-

séget. Nem is volt soha olyan. gyakorlat, amel;r ren
des eredménnyel végződött volna. A kiképzés reánk 
nézve nem volt más, mint kényszormunka Most 
egész más minden, éppen az ellenkezője. Ha akárki 
is kérdezne, mást nem tudnék felelni, mmt, hogy 
boldog érzés magyarnak lenni, kivált m. kir. 
csendőrnek. 
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A nő honvédelmi munkakötele
zetts~ge. 

Ismerteti: dr. vitéz ZAMÁRDY öDöN min. titkár. 
(Folytatás.) 

A törvény végrehajtási rendelete a nők hon
védelmi munkakötelezettségét - fontosságára va,ló 
tekintettel és azon célból is, hogy speciálisan u 
nők're vonatkozó honvédelmi munkakötelezettség 
jögszabályanyaga áttekinthető ob legyen - külön 
csoportosításban tárgyalja. 

Lássuk, hogy ez a speciálisan ~ nőkr·e vonatkozó 
külön csoportosítás milyen rendelkezéseket tar
talmaz. 

Alapdv, hogya nőket honvédelmi munkára 
elsősorban önkéntes jelentkezés alapján kell alkalo 
mazni; kötelező igénybevételnek csak akkor van 
helye, ha a szükséges munkálatokra alkalmas nők 
elegendő szá,mban önként nem jelentkeznek. E ren
delkezés felvételénél az az elgondolás jutott kifeje~ 
zésre, hogy a magyar nők - közismert áldozatkész
ségük folyományaként - az első hívó szóra, pa
rancs nélkül is önként teljesítik a reájuk váró hOll 
védelmi mlinkafeladatukat. Azt hiszem, mindnyá
jan egy véleményen vagyunk a tekintetben, hogy 
sokkal értékesebb a szívvel-lélekkel, pusztán a lelki 
önkéntesség alapján végzett munka, a kikényszerí-
tett munkánál. J 

De nézzük csak tovább e speciális csoportosítás 
rendelkezései t. 

Béke idején olyan nőt, aki 16. életévét nem töl
tötte be, honvédelmi munkára egyáltalán nem lehet 
igénybe venni. Itt tehát a törvény a honvédelmi 
munkakötelezettség alsó korhatárával, a betöltött 
14. életévvel szemben béke idejére a nőkre vonat
kozóan kedvező kivételt állapított meg. 

Habár a légvédelmi kötelezettségre nézve fenn
álló jogszabályok ismertetése nf'm tartozik előadá
som körébe; a kapcsolatosság kedvéért mégis meg 
jegyzem, miszerint a honvédelmi törvény 132. §-u 
értelmében mindazok, akik honvédelmi munkaköte
lezettség alatt állanak, a törvény 92. §. (2) és (3) be 
kezdésében fogLalt korlátozások nélkül személyes 
légvédelmi szolgálatra is kötelesek. Vagyis ez azt 
jelenti, hogy személyes légvédelmi szolgálatra a 14. 
életévüket betöltött nők -is kötelesek, a,mennyiben 
honvédelmi munkakötelezettség alatt állanak. 

"A fennálló szolgálati vagy munkaviszonyban 
való visszatartás vagy az otthonában is teljesíthető 
muuka esetét kivéve, nem lehet honvédelmi mun
kára igénybevenni azt a nőt, aki terhes állapotban 
van, valamint aki családjának háztartását állandóan 
maga látja el, avagy 12. éven aluli gyermekét, vagy 
betegségénél, illetőleg hajlott koránál fogva gyámo
lításra szoruló más hözzátartozóját maga gondozza. 
Nőt a szülést megelőző és a szülést követő hat hét 
alatt egyáltalán nem, tehát otthoni munkára sem 
lehet kötelezni, illetve a fennálló szolgálati vagy 
munkaviszonyában sem lehet visszatartani. 

Ha a törvény 96. vagy 97. §-ai alapján igénybe-

Ki tudta? 
Lóerő az a teljesítmény. amelyet 75 kg súlynak a 

függőlegesben 1 másodperc alatt 1 m-re való felemelé
sével végzünk. 

vételre kerülő állatot, fogatos járművet (pl. lovas
szekeret, hintót), vagy gépjárművet nő vezeti (állítja) 
elő, azt tőle a fennálló jogszabályok szerint nyom
ban át kell venni és az átvétel után a nőt azonnal 
el kell bocsátani. Ha az ideiglenes használatra 
igénybe vett állatnak vagy fogatos járóműnek nő a 
birtokosa. azt a hajtásra (á~}atvezetésre) kötelezni 
még ablJan az esetben sem lehet, ha a hajtáshoz (ve
zetéshez) ért és helyettest állítani nem képes. Nő a 
használatra igénybe vett gépjáróműnek vezetésére 
sem kötelezhető." 

"Nőt lehetőleg abban a községben (városban) 
kell honvédelmi munkára alkalmazni, ame1ynek te
rületén lakik." 

"Nőket rendes kereseti foglalkozásuk körén ki
vül elsősorban egészsegugyi, ápolói és gondozási 
munkakörökben, úgyszintén otthon végezhető fehér
nemű és ruhakészítő munkákkal lehet ioglalkoztatni. 
Szükség eset én azonuan igénybe lehet venni nőket 
a hadkötelezettségüket teljesítő férfiak munkaerejé
nek pótlása céljából az ipar, kereskedelem, hírszol
gálat, közlekedés és mezőgazdaRág körében szüksé
ges minden olyan munkára is, amelynek elvégzésére 
a nők is alkalmasak, feltéye, hogy adott esetben a 
.munka a nő műveltségi fokán ak is megfelel. Női 
'szerzetes-rendek, tagjait (apAcákat), valamint misz
sziós nővéreket (diakonisszákat) zárdájukon, inté.
zet ükön vagy kórházukon kívül ('sak egészségügyi, 
ápolói és gondozási szolgálatra lehet ig.:ínybevenni." 

"A honvödelmi munkára való igénybevételnél 
a női erkölcs védelmére kiilönös goudot kell fordí
tani. Amennyiben a honvédelmi munkára igénybe 
vett nők elszállásolása szükséges, ezt a férfiaktól el
különítve és uői felügyelet · alkalmazásával kell 
végrehajtani. Ha a honvédelmi munkakötelezettség
ből kifolyóla g nőnek orvosi megvizsgálása szüksé.
ges, a vizsgálaton az orvoson kívül más férfi nem 
lehet jelen." 

A ké.sőbbieksorán találunk még olyan ren d el
kezéseket, amelyek nőkre vonatkoznak, ezeket a ren· 
delkezéseket azonban előadásom további anyag-cso
portosításának keretében fogolm megfelelően ismer
tetni. 

* 
A honvédelmi munkát igénybevevő katonai pa

rancsnokság (hatóság) feladatát többek között csak 
úgy oldhat ja meg, ha a honvédeimi munkára önkén
tes jelentkezés alapján hijelölt személy önként vál
lalt kötelezettségének mindenben eleget is tesz. Biz · 
tosítékot kellett tehát. találni arra nézve, hogy a 
szükségletekhez igazodó előzetes számítás az önként 
vállalt ,honvédeimi munka esetén és mindvégig meg
alapozott maradhasson és a reá váró munkafeladatot 
maradéktalanul végezze el az is, aki azt önként vál~ 
lalta. Ezt a célt szolgálja a végrehajtási rendelet 
egyik §-a, mely szerint: 

"az, akit honvéclelmi munkára önkéntes jelent
kezés alapján alkalmaztak, minden tekintetben a 
munkakötelezettségük alapján igénybevett szemé
lyekre fennálló szabályok hatálya alatt áll; ha azon
ban az ilyen személy határozott időt.artamú honvé
delrni munkára jelentkezett, munkakötelezettségé
nek ideje és elbocsátása tekintetében az időtartam 
irányadó, amelynek megállapításával jelentkezésflt 
elfogad ták." 
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A honvédelmi munkára való igénybevétel módja. 

A honvédelmi munka ig{>nybevételét a nélkülöh'~ 
hetetlenüt szüks,éges mértékre kell szorítani; az 
igénybevételnek minden esetben arányban kell álla
nia az igénybevett személy testi alkalmasságával 
és egyéb képességeivel. 

Honvédelmi munkára a férfiakat a nők előtt, 
a fiatalabbakat az idősebbek előtt, nőtleneket (haja
donokat) a családosok előtt kell igénybevenni. 

Minden munkánál lehetőleg azokat kell alkal
mazni, akik annak elvégzésére már rendes foglal
kozásuknál, illetőleg szakképzettségüknél (mester
ségüknél, képesítésüknél) fogva alkalmasak. Altalá
ban mindenkit ott és olyan alkalmazásban kell fog
lalkoztatni, ahol testi és szellemi erejét, képességeit 
a honvédelem érdekében a legjobban lehet értékesí~ 
teni. A nők, valamint a fiatal korúak s általában az 
alkalmazottak életének, egészségének és testi épsé
gének védelmére vonatlwzó törvényes rendelkezése
ket a honvédelmi munkára való igénybevételénél is 
alkalmazni kell. Nehezebb testi munkánál a fejlódő 
korban levők alkalmazását lehetőleg mellőzni kell. 

_ 16 éven aluli személyt csak lakóhelyén, vagy 
azzal szomszédos község területén teljesítendő hon· 
védelmi munkára lehet kötelezni. A lakóhely terüle
tén kívü!.teljesítendő, vagy hosszal;>b ideig tartó mun~ 
kára lehetőleg mellőzni kell többek között azoknak 
igénybevételét, akiknek igénybevétele családjuk lét
fenntartásának veszélyeztetésével vagy alkalmazó
juk méltánylást érdemlő érdekeinek súlyos séreimé
vel járna. 

A honvédelmi munka tárgya. 

Látszatra az e cím alá tartozó részt előbb kel
lett volna ismertetnem, azonban tekintettel a hon
védelmi munkakörök tagozódására és a végrehajtási 
rendelet szerkesztési felépítésére, kívánatosabbnak 
látszott, hogy az 'e cím.ben foglalt kérdés-anyag ismer
tetésével most foglalkozzam. 

Mint már azt előbb is említettem, honvédelmi 
munka címén az erre kötelezett személy képességei
nek megfelelő bármilyen testi, vagy szellemi munka 
teljesítése követelhető. 

A honvédelmi munka állhat: 
1. A fennálló szolgálati vagy munkaviszony

ban való visszatartás mellett a már eddig is végzett 
munka folytatásában, 

2. külön igénybevétel alapján meghatározott 
munkára való rendes alkalmazásban, 

3. a különös ismereteket, vagy gyakorlatot 
igénylő honvédelmi érdekű munkákra való kikép
zésben, illetőleg gyakorlatban, 

4. ideiglenes használatra igénybevett állatok, fo
gatos járóművek, illetőleg szárazföldi gépj~róművek 
hajtásában, . 

5. végül rendkívüli szükség l):öv-etkeztében ese
tenként felsorolt tömeges (csoportos) munkában. 

Nézzük azokat egyenként. 

Alkalmazottak visszatartása. 

A törvény 90. §-a értelmében azok a honvédelmi 
munkára kötelezettek, akik a törvény alapján 
igénybevett, vagy előkészületi intézkedésre kötele~ 
zett szállítási vagy közlekedési eszköznek, vagy in~ 
tézménynek, üzemnek, ipartelepnek, vagy egyéb 
vállalatnak személyzetéhez tartoznak, kötelezhetők 

Leshelyen. Kiss András III. tőrm. (Pusztavacs.) felv. 

arra, hogy az igénybevétel, illetőleg az előkészü
leti intézkedések tartamára eddigi szolgálati vagy 
munkaviszonyukban megmaradjanak. Az itt emlí
tett visszatartásnakaz a hatálya, hogy az alkalma
zott eddigi szolgálati vagy munkaviszonyát egyedül 
a kijelölt hatósági közeg engedélyével változtat
hatja, vagy szüntetheti meg. Pl. valamelyik posztó
gyárat arra kötelezik, hogy meghatározott időre, 
meghatározott mennyiségű posztót gyártson a hon
védség részére; ennek a posztógyárnruk alkalmazá
sában álló mérnö'k, indokolt esetben kizárólag ható
sági engedéllyel állhat egy más vállalat szolgála
tába. Az engedélyt nem lehet megtagadni, ha a kö
telezett orvosi vizsgálat alapján igazolja, hogy a 
szolgálati, illetőleg munkaviszonyban megmaradás 
egészségét, vagy életét veszélyezteti. 

A visszatartás következtében az alkalmazottra 
a honvédelmi munkakötelezettséggel kapcsolatos 
büntető rendelkezések, továbbá katonai vezetés ese
tében a katonai büntető bíráskodásra és a katonai 
fenyítő hatalom gyalk:orlásál'a vonatkozó rendelke
zések is kiterjednek. Egyebe'kben. az ily visszatar
tás a visRzatartott személy eddigi jogállását a szol
gálati, illetőleg munkaviszony, valamint a társada
lombiztosítási és egyéb jogszabályok szempontjából 
nem érinti. Igy pl. az, aki ruz e161:>1:> péld.a~{ép említett 
posztógyárban festőmester volt heti 70 pengő fize
téssel, a viss'zatartás után is ugyancsak heti 70 
pengővel festőmester marad. 

Béke idejét kivéve, rendkívüli szükség esetében 
olyan alkalmazottak is a szolgálati vagy munkavi
szonyukban való megmaradásra kötelezhetők, akik 
a honvédelmi munkára kötelezettség alól a korhatár 
betöltése folytán egyébként mentesek. Pl. az előbb 
említett posztógyár mérnöke 71 éves, rendkívüli 
esetben a visszatartás folytán mégis ott dolgozni 
köteles, annak dacára, hogyahonvédelmi munka
kötelezettség legfelső korhatárát, azaz a 70 éves kort 
túlha1adta. Vagy Pl. a Monorról Budapestre bejáró 
említett posztógyári munkásnő, vagy tisztviselőnő 
a visszatartás következtében köteles a gyár alkalma
zús;;>:m mt,gmaradni, holott az előbb elmondottak 
szerint, lehetőleg csak lakóhelyén, tehát Monoron 
~ehetnc öt honvédelmi mThnkára kötelezni. 

(Foly tat juk.) 

Ki tudja? 
Mi a troposzféra és mi a sztratoszféra? 
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Próbacsendlirök írásai. 
(Március 14.-i pályázatunk anyagáb61.) 

VII. 
Díszmenet a Hadúr előtt. 

Az én katonaéletemnek soha el nem felejthető 
emléke a felvidéki bevonulás napjai. Boldog vagyok, 
hogy részese lehettem. 

1938 november 9-én ütegünk a Hernád völgyén, 
Garadna községben vesztegelt, várva azt az órát, ami
kor elindulhatunk a 20 év óta elszakított magyar te
rületek elfoglalására. November 10-én már mindén 
tüzér örömmámorban úszva készült az indulásra. Az 
ütegparancsnokunk elrendelte, hogy 8 órára az üteg 
indulásra menetkész. Ekkorra már a község lak08-
siLga az úton álló lövegeinket felvirágozta és nemzeti
színű zászlókkal díszítette. űtegparancsnokunk is
-mert ette az útirányt, ellenőrizte a tűzlépcső szabályos 
málházását, azután jelt adott az indulásra. A jó öreg 
l5-ös tarack ok dübörögve megindultak Kassa felé. 

10 órakor a parancsnoki szakasz elérte Hidas
németinél a volt határvonalat. Az ütegparancsno
kunk imához vezényelt, a kürt hangja végigharsant 
az út mentén álló ütegünk oszlopán. Örömkönny szö
kött a szemembe és egy pillanatig elérzékenyülve 
hallgattam az imát jelző kürtöt. Arra gondoltam, 
hogya jó Isten mégis meghallgatta a magyarok 
imádságát. De nem sokáig tünődh1tem, mert ismét 
menetbe indultunk. Athajtottunk a volt határon, 
büszkén, kipirult arccal _és dobogó sZívvel arra gon
'dolva, hogy 20 évvel ezelőtt édesapáink jártak itt 
győztesen, bátran, minden ellenséget visszavetve, 
most fiaik jöttek ide vissza! ... 

Nemsokára elértük Abaújszina községet, az első 
magyar községet. Leírni nem is tudom azt az, örömet, 
ami felszabadult magyar testvéreink felől felénk 
áradt. Delet harangoztak éppen. A lakosság keresztet 
vetve éljenzett. Mi, tüzérek, is megilletődve hallgat
tuk a harangszót. Közben hosszú pihenőt kaptuniL 
.A lovakat megetettük és előkészültünk az ebédhez. 
.Az ebéd rizseshús volt, abból az ottlevő leányokat, 
férfiakat is ' megkínáltuk Nagyon ízlett nekik. Irí
gyelték, hogy a magyar katonák milyen jól élne IL 
Közben egy öreg parasztgazdával beszélgettem, só-
11ajtva magyarázta, hogy mit jelentett nekik 20 évig 
várni. Nem sokáig tudtam, beszélgetni a jó öreg ma
gyar gazdával, mert indulást jeleztek. Elhagyva Aba
,újszinát, ·a következő község Enyicke. Éjjelezni ide 
tértünk be, mert Kassára csak másnap, november 
ll-Él'tI. lehetett bevonulni. A község lakosai itt is uj
jongó örömmel fogag.ták a magyar tüzéreket. Másnap 
korán keltünk valamennyien, rendbeszedtük löve
geinket, lovainkat és úgy indultunk a kassai műúton. 

De csak lassan lehetett előrehaladni, mert úgy 
tűnt fel, mintha az ország valamennyi autója Kassa 
felé száguldana. Lassan mégis közel'edtünk Kassához. 
Fejünk felett magyar gépek repültek. Lovaink kénye
sen lépkedve haladtak a műúton. A tüzérek arcán 
örömpír gyulladt ki, mindenki mosolyog. Esőként 
hull a virág ránk. Leányok mosolyognak, férfiak in
te~etnek. A távolból katonai zenekar hangja hallat
szik. Hatalmas "Isten hozott" felírású diadalkapun 
áthaladva, kaptuk az elvonulási jelet. Jobbra nézz!!! 
Mindenki büszkén, kidomborított mellel és bátor te
kintettel néz Legfelsőbb Hadurunk, vitéz Nagybá
nyai Horthy MiHós Ö Főméltósága szemébe. SZ8mbe-

néztünk vele, mindnyájunk hős vezérével, az ország
gyarapító, legmagyarabb s'zívű magyarral! ... 

Bízom a jó Istenben, hogy egyszer eljö.v. az az idő 
is, mikor még szebb napokat fogok átélni újabb vá
rosok elfoglalásával és lesz még idő, amikor a Kárpá
toktól az Adriáig magyar zászlót fog lengetni a szél. 

Koviács Balázs próbacsendőr. 

VIII. 

Szép élet a katonaélet ••• 

1937. július havában a pécsi 4. hira dó osztály 1. 
századától két rajt vezényeltek a 8. gy. ezred hegyi 
gyakorlatához. Az egyik híradó rajban mint raj
parancsnokhelyettes én is ott voltam. Püspöknádasd 
község - a Mecsek aljában - volt szálláshelyriink. 
Innen indultunk ki gyakorlatra, amely azután két 
évig tartó katonaidőm legszebb, de egyben a legne
hezebb teljesítménye volt. 

H. J. főhadnagy úr vezetésével kedden reggel in
dultunk Püspöknádasdról és már itt megkezdődtek 
számunkra a nehézségek. A két ló, amit kiutaltak 
számunkra, sehogysem akarta megiűrni hátán a mál
hát. Félórai küzdelem után, amibe úgy a lovak, mint 
mi beleizzadtunk, sikerült végre reájuk erősíteni 
mindent és elindulhattunk. 

A nap emelkedett az égen, mi pedig haladtunk 
felfelé a hegyoldalon fO lassan a verejték hullani kez
dett az arcunkról, majd átütötte a zsávolyzubbonyunk 
hátát, később pedig anadrágunk szárát is. Hej, de 
kutya jó meleg volt! 

Tíz órakor értünk fel a magassági pontra, ahol 
meg kellett kezdeni az építést. Beck tizedes, a raj
parancsnokom, panaszkodott, hogy töri a bakancs a 
lábát. 

- Hja, tizedes úr, - mondtam neki - reggel 
még nagyon büszke volt az új bakancs ára. 

Ugyanis, mielőtt elindultunk, a szolgálatvezető
től kikönyörgött egy pár teljesen új bakancsot. Talán 
a püspöknádasdi sváb lányoknak akart tetszeni 
benne. . 

Rövid, félórás, ebédszünet kivételével - amíg a 
magunkkal hozott szalonnát elfogyasztottuk - este 
8 óráig folytattuk az építést. Többek között a 600 mé
teren felüli Zengővár hegy tetejére is kellett állomást 
telepít enünk. így hát elég lassan haladtunk, hol 
hegynek fel, hol hegyről le. 

Délután Beck tizedes egyre komorabb arccal sán-· 
títot előttünk. Egyszér aztán elszánta magát, leült, 
lehúzta lábáról a bakancsot és kezében vitte tovább. 

Nem állhattam meg, hogy oda ne szóljak neki: 
- Mi az, tizedes úr, abesszín katona lett, hogy 

mezWáb jár~ 
Nem kaptam ki a tiszteletlen megjegyzésért, 

csendes ember lett a tizedes úr, csak nagyokat szisz
szent, ha egy-egy élesebb . kőre lépett. Estefelé már 
annyira felsebezte a lábát, hogy főhadnagy úr meg
sajnálta, leszállott a lóról és őt ültette fel rá. Mivel 
tizedes úr a bakancsot felhúzni már nem tudta, csak 
úgy mezitláb dugta lábát a kengyeibe és í~y mp.gint 
a Négus katonáit juttatta eszembe. 

A sötétség beálltával abbahagy tuk az építést és 
visszaindultunk a szállásra. Hatórai gyaloglással, éj
fél után két órakor értünk be és alig kétórai alvás 
után már négy órakor indultunk is vissza. Hátra volt 
még 3 km vezetékünk, azt ki kellett 'építenünk, mert 
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tíz órakor már üzemben kellett lenni az á~lomások
nak. 

Most már rendben lett volna minden, ment a for
galom nagyszerűen, csak az volt a baj, hogya tá
bori konyha sehogy sem akarta hozni az ebédet. Dél
után három órakor megtörtént az összeütközés a vö
rös és a kék fél között és rövidesen lefújták a gY<l 
korlatot. Most már nem bírtuk türelemmel. Megkér
dezrtük a legalsó állomást, ;hogy mi hír van az, ebéd. 
felől ~ Mire azt a megnyugtató kijelentést kaptuk, 
hogy az ebédre ne is számítsunk, mert a konyha, vala
hol elakadt és semmi hír felőle. 

Négy órakor parancsot kaptam, hogy menjek a 
Hangyás-tetőn levő végállomásra és . vegyem át a 
tá virász-szolgála tot. 

Korgó gyomorral, de azért jókedvvel indultam 
neki a kanyargós hegyi útnak. Az idő azonban még 
ezt a kis jókedvet is . megírigyelte tőlem. Az ég be
borult és rövidesen olyan zápor zúdult anyakamha, 
amilyenben még nem igen volt részem. 

Egy üreg fa alá bújtam, de szomorúan tapasztal
tam, hogya Mecsek fái mindenre jók, csak arra nem, 
hogy az eső ellen menedéket nyujtsanak. öt perc 
alatt átáztam és mivel semmi értelme sem volt, hogy 
a fa alatt álljak, folytatt am az utamat. Az eső zuho
gott és már a zsávoly ruhám alatt' folyt végig. De, 
mint ilyenkor mindig, most is visszatért a jókedvem 
s nótázva, fütyörészve rá sem gondoltam az esőre, 
hiába vertel az, arcomat. 

Az eső következtében annyira elromlott az út, 
hogy csak hat órára értem el a Hangyás-tetőre. Szc
rencsémre, volt a bajtársaimnál egy köpeny, azt fel-
vettem és átvettem a szolgálatot. ' 

A bajtársaim elmentek és egyedül maradtam a 
H.angyás-tetőn, 6 km távolságban minden emberi 
lénytől. 

Lassan sötétedni kezdett. Egy évszázados öreg 
tölgyfa tövébe húzódtam, mellett em a készülék és 
hallgattam, amint az eső - most már elcsendesedve 
- kopogtatja az erdő fáinak leveleit. Délelőtt még a 
verejték folyt rólam, most pedig már a fogam kez
. dett vacogni, annyira lehűlt a levegő. így gubbasz
tottam hat óra hosszat egyedül és egy helyben, mert 
azon a talpalattnyi helyen kivül, ahol voltam, min·· 
denhol ért volna az eső. Abból pedig már eleget kap·· 
tam arra a napra. 

Úgy éjfél után megjött a főhadnagy úr az embe
rekkel és megkezdtük a vezeték lebontásál. 

Hogy milyen nehéz koromsötét ,éjjel az erdőben 
a fakról avezetéket leszedni, azt csak az tudhatja, 
aki híradós volt. A vezeték sokhelyen belecsomóso
dott az ágak közé, ilyenkor mindig fel kellett mászni 
ra fára és kibogozni, ha pedig meghúztuk avezetéket, 
egész csomó víz hullott a nyakunkba. Az eső bána
tosan hullott az égből, az út teljesen elázott, csupa 
.gár és pocsolya volt. 

J uhász Dezső pajtás om egyszer felmászott a fára 
kioldozni a vezetéket. A fa eltörött alatta és ő egy 
nagy pocsolyába pottyant. Legalább nem ütötte meg 
magát, hanem a többieket, akik közelében voltak, 
teljesen befröcskölte sárral. Máskor nagyot nevet
tünk volna rajita, most már nem volt kedvünk ne
vetni. Kimerültek voltunk a kétnapi szakadaaan 

. munkától, előző éjjel alig aludtunk valamit, de ott 
volt a főhadnagy úr, ő tartotta bennünk a lelket. Lo
vát átengedte, hogy arra rakjuk a tele kábeldobo-

kat, ő maga pedig; egész éjjel segített szedni a fáról 
avezetéket. 

Itt tanult am meg, hogy a magyar katonatiszt 
nemcsak elöljárója, hanem ap'ja és barátja is aláren
deltjeinek. 

Éjfélkor kezdtük és délelőtt 11 óra lett, mire le· 
szedtük a 20 km vezetéket. Mivel a lóra csak öt do
bot rakhattunk fel, a többi dobot a váUunkon kellett 
vinni. Nem volt nehéz, csak 16 kg egy dob, de 15 kilo
métert kellett vele ballagnunk a girbe-görbe, hol le, 
hol fel hegyi utakon. Pedig voltak olyanok is, akik 
két dobot is vittek. Például én is. 

Délután három órakor egy magaslatról megpil
lantottuk Püspöknádasd házait és itt egy félórás pi
henőt tartottunk. Legtöbben, ahogy letették válluk
ról a dobot vagy az építőfelszerelést, amit vittek, 
szinte eszméletlenül végigdőltek a földön és már alud
truk: ilS. Én meg megikélrdeztem J UJháJSIz Derz.ső ko
mámat: 

- Van egy kis harapnivalód~ 
- Csak szalonnám van, más semmi - felelte. 
- Nekem meg csak kenyerem. 
Elosziottuk és nem törődve fáradtsággal, álmos

sággal, jóízűen falatozni kezdtünk. 
(Foly tat juk.) . Kürti Tibor próbacsendőr. 

, 
Erdekes feljelentés. 

Íol'ta: TAMAS ANDRAS őrmester. (Szabadszállás.) 

Az emberek életében sokszor adódnak jelenték
telen kis esetek, melyek kicsinységük mellett is ér
demesek arra, hogy meglássuk őket. Ezek mutatják 
meg leginkább az emberek arcát, lelkét, ezekből is
meri meg a csendőr az életet. Elmondok egy ilyen 
esetet. 

Azzal kezdem, hogy egy olyan kakas, amelyik 
nem sánta, megér legfeljebb 3 pengőt. Az a kakas 
azonhan, amelyikről most beszélni akarok, sokkal 
töbhe került . 

A mult év tavaszán, egy délelőtti napon, amikor 
éppen a közös asztalnál ültünk és hallgattuk örspa
rancsnokunk oktatását az időszerű tananyagból, meg
állt egy kocsi a lakianya előtt. A~ aJbl,almn át láttuk 
a kocsin ülőkről, hogy nyilván valami panaszuk le
het, mert igen tekintgettek a laktanyaablakokra. A 
kocsiról le is szállt egy fiatalasszony és a kocside
rékból ölébe vett egy kendermagos kakast. Aztán pár 
szót szólt a kocsin ülő férfinak és akakast símogatva 
elindult a laktanyába. Vártuk valamennyien, hogy 
ugyan mit akarhat ezzel a kakassaH Egy-két perc 
volt az egész és már kopogtatott is. Tessék! - hang
zott a válasz. A fiatalasszony belépett a szobába és 
mint az asszonyok szokták, minden tétovázás nélkül 
hozzá is fogott a mondóká jához. - Tiszthelyettes úr 
kérem, - mondta - ez az árva kakasom tegnap dél
után átment a szomszéd szőlőföldjére és az a szív
telen Tálas József egy szőlőkaróval elütötte a lábát. 
Most a kakasom sántít, sőt nem is tud járni. Fel 
akarom jelenteni Tálast, hadd tudja meg, hogy 
hogyan bántsa máskor a más kakasát. 

A tiszthelyettes úr nyugodt hangon magyarázni 
kezdte, hogyaszomszédnak jogában lett volna a 
kakast agyon is ütni, mert hiszen az ő földjén volt, 
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Vincze György tőrm. felv. 
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tehát tilosban. De a menyecske nem hagyta magát. 
- Igenám, - felelte, --: csakhogy most nem tesz 
kárt a jószág a szőlőben, mert még ki sincsen 
nyitva . .h:rre aztán gondolkozni kezdtünk, hogy en
nek az asszonynak van valami igaza, mert ha a ba
romfi egyáltalában nem tehet kárt, akkor nincsen 
tilosban. Meg aztán az is kérdés, hogyabehajtása 
nehézségbe ütközött-e, mert ez is feltétele annak, 
hogy így bánhassanak el vele. Ebben aztán megnyu
godva iel is vettük annak rendje és módja szerint az 
asszony panaszát. 

Mielőtt az asszony eltávozott volna, a köténye 
zsebébe nyult és kihúzott onnan egy iratot. Lestük 
valamennyien, hogy hat azzal meg mit akar. - Itt 
van az orvosi bizonyítvány - mondta - és átnyuj
totta a tiszthelyettes úrnak. A tiszthelyettes úr elol
vasta. Láttam az arc.án, hugy valami rendkíVTÜli do
log lehet abban az írásban. - Jól valJ. - mondta a~ 
asszonynak - majd elintézzük. 

Mikor az asszony elment, a tiszthelyettes úr 
fogta az iratot és olvasni kezdte: "Állatorvosi bizo
nyítvány. Kovacs .Palné a illiai napon bemutatott 
nálam «:lgy kendermagos kakas t azzal a kérelemmel; 
hogy azt vizsgáljam meg, mert a szomszédja egy 
szőlőkaróval lesántította. A kakast a földre téve 
megjárkáltattam és megallapítottam, hogy az a bal
láhára sántít. Bal combján és farán kékes zöldes el
színeződés látható, amely tompa tárgytól eredő ütés 
nyoma. 

A kakas on talált sérülés, annak mozgását nagy
mértékben hátráltat ja. 

Vizsgálati díj: 5 pengő, bélyeg 2 pengő, össze,sen 
7 pengő". 

így hangzott az állatorvosi bizonyítvány. Ezen 
aztán volt egy kis megengedett mulatság is, mel't 
kakasról kiállított orvosi bizonyítványról egyikünk 
sem hallott még. De akármilyen mulatságosnak is 
találtuk egymásközt az esetet, utóvégre mégiscsak 
komoly panasz volt és el kellett intézni. Ez a feladat 
nekem jutott. 

A gyanusított Tálas azzal védekezett, hogya ka
kast ig'yekezett kihajtani szépszerével a szőlőből, de 
mert az be van kerítve, a kakas nem tudott kimenni. 
V égre is dühös lett, hogy miért nem találja meg a 
kakas azt a lyukat, amelyiken bejött, fogott hát egy 
szőllőkai'ót s a kakas után hajította. El is találta azt 
úgy, hogy összerogyott és így neki kellett átdobni a 
drótkerítésen. 

A feljelentés elment s jött újabb és újabb pa
nasz, feljelentés, munka, gond s már el is felejtettük 
az orvosi bizonyítványos kakast, amikor kb. egy hó
nap mulva helyi ügyeleti szolgálatban megszólít egy 
férfi: "Örmester úr, megyünk ám törvénybe. Tetszik 
tudni, a kakas ügyében. Tálas volt, a gyanusított. 
Még aznap este újból összetalálkoztam vele. Messzi
ről láttam rajta, hogy lógatja a fejét s igen ' lehan
golt, amibőT előre gondoltam, hogyakakasügy rosz
I':zul végződött. Nemsokára megszólalt Tálas: "Meg
jöttem a törvényből, őrmester úr! Igen sokba került 
nekem az a kakas. Tessék elképzelni, 57 pengőre' 
megbüntettek, 20 pengőt pedig bírósági költségre 
kellett fizetni. Összesen 17 pengőt fizettem azért a 
rongyos kakasért, hogy az ördög vitte volna el, mi
előtt még a szőlőmbe berepült volna". 

Elhittem neki, hogy őszintén beszél. 

Tűz ft pihenőn. 
írta: SZEMES JÓZSEF törzsőrmester. (Enyicke.) 

N em olyan tűzre kell gondolni, ' amilyen a pi:. 
henőszoba tűz'helyén ég - ha ég - hanem másfajtá
júra. Igaz, hogy ez is úgy kezdődött ... 

Tíz éve mult már. Nagyon hideg volt azon a haj
nal on, mikor az őrjárat utolsó negyedében a pihenő
helyhez érkeztünk. Aludt a falu zárt ablakok mögött, 
senki sehol. Madár se, kóbor kutyu se. Nagyon hideg 
volt. Mi átfázva, hideg csizmában érkeztünk a tanyák 
felől, egész éjjeli portyázás után. Vágytunk leülni 
és felmelegedni... Még végigjárjuk a községet, aztán 
annak is elérkezik a perce, hogy ledőljünk. Igen, de 
előbb begyujtunk a tűzhelyen, legyeh enyhős egy ki
csit a pihenőszoba, mire visszajövünk. , 

1dö,s ház,aspár volt a háztulaitdhnos. 3l1dknek ud
varán egy kisebb épületben volt a pihenőnk, mel
lettünk a kert fBlé nyulva az istálló, nyitott félszer. 
Előttünk gémeskút. Padlásunkon takarmány. Ez a 
helyszín. 

A tüzet én raktam, háncs, kóró, esett gally, meg 
miegymás került a "sparhelt" torkába. Lángot is ka
POttt a rakás, de valami lehetett a kéményben, meri 
csak nyöszörgött a tűz, lehet, hogy nedves is volt 
minden. így hát élesztget ni kezdtem. Ez meg úgy 
történt, hogy a tűzhely ajtaját nyitni-csukni "gya
koroltam" s ez biwny használt is. Persze, mikor ki
nyitott am, a sok gaz alól felcsapott a láng, mikor 
becsuktam, újra csend lett. Ilyenformán csinálnak 
a mozdonyok is... töff, léole,gzet, töf f, lélegzet .. , 
Meg volt az öröm, szóltam is járőrtársamnak: 

- Na, fődim, duruzsol már! (Szomszéd község-
ből valók voltunk, földiek.) , 

Járőrtársam t,ett-vett, szóltam neki, hogy , hoz~on 
egy kancsó vizet, hadd enyhűljön az is, mire vissza
jövünk. 

- Igaz, - mondta és kiment. 
:Éh szedelődzködni kezdtem, hogy indulunk a 

község portyázására. Nagy robajjal egyszerre kicsa
pódott az ajtó és járőrtársam ugrott be rajta retten
tően ijedt arccal: 

- Fődikém, baj van, ég a kémény! 
Kiszaladtam, látom, hogyakéményből jó méte

res láng csap fel és löki ma~a előtt a szürke égre a 
fekete, csúnya füstöt. Azt mondja társam: 

- Fődikém, kiálts tüzet! 
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Visszafelel tem: 
- Kiálts ... kiálts te tüzet! - Nyeltem ijedtem

ben. 
így egyezkedtünk, hol a kéményre, hol egymásra 

nézegetve, de tüzet egyikünk se kiáltott, hogy a 
lakosság ot fel ne költsük. Nem volt más hátra, mint
hogy a tüzet valamikép mi oltsuk el. Bementünk a 
szobába, . csupa perzselés-szag fogadott. A tűzhely 
pöfögött, a füstcső könyöke Ü1tt, ahol a falhoz éTt, 
szitite lángvörösre izzott. Nagyon megijedtünk. Ki 
a gémeskúthoz, veder vízzel szaladtunk vissza, · a 
tüzet leöntöttük. Lett erre olyan füst a szobában, 
hogy az orrom hegyét nem láttam, nemhogy a táDsa
mat. Ki kellett nyitni az ajtót, bezúdult a hajnali 
hideg, kizúdult a gőz, a füst. Szóltam a társamnak: 

- Fődikém, mi van a kéménllyel1 
Visszajövet azt mondja: 
- Fődi, baj van, a kémény még ég, hiába ótot· 

tuk el a tüzet! 
Most már a füstvezetőcsövet löktük le és annak 

a helyén kezdtük a ké~ényt felfelé locsolni bögréből. 
Semmit se ért. 

Se ember, se madár a hajnali csendben, hallani 
lehetett tehát, hogy pattog a kéményfa. Még Isten
áldás, hogy nem volt szél! De ki veszi magára így 
is, hogy pernye, szálló szikra hull-e a tetőre s véle 
tovább ömlik a tűz1 El kell hát a kémény t oltani. 
Létrát kerítettünk, a padlásfeljáróhoz támasztottuk, 
hogy azon felmenve, a kémény tetején öntsünk be 
vizet. Társam, mint fiatalabb, vállalkozott a feladatra 

s egy veder vízzel kezében, megindult a létrán. Én 
lent maradtam, hogyha kell víz, adhassak fel neki. 

De nem így történt ám. 
Mert, amikor társam felért a padlásra s lépett 

vagy kettőt a sötétben, beleesett a szénalyukba, az 
istállóba nyíló lyukba. Illetve csak leesett volna, de 
szerencsére, amikor zuhant, két karját szétdobta s 
ennéliogva ' fennakadt. A veder víz persze ráömlött. 
Ezt onnan tudtam, mert kiabálni kezdett: 

- Fődikém, segíts, mert beestem az istállóba! 
Én beszaladok az istállóba, gyufát gyujtok, de 

nem látom társamat sehol. Kérdem: 
- HOll vagy1 
Erre ő fentről kiabál: 
- Ne ott keress, mert itt vagyo~ még! 
Másik gyufát gyujtok, felnézek a hang irányába. 

Két kekinadrágba bujt lábat látok lógni a jászol 
felett! Kinek ne maradt volna nyitva a szája erre1 ... 

Társam siettetett, hÜ'gy segítsek, mert már nem 
sokáig bírja tartani magát. Visszaszaladok ki az 
udvarra, fel a létrára s már körülbelül felénél tar
tok, úgy két méter magasban, mikor a létra elindult 
,elem oldalvást. Lezuhantam a földre, azaz, hál~ 
Isten, a hóba. Társam kikiáltott: 

- Mi az, fődim~ 
- Semmi, - mondom - mindjárt ott leszek! 
Újra feltámasztom a létrát és sikerült eljutni 

lógó társamhoz, akiről ekkor már folyt a verejték, 
illetve, akire eddig a veder víz jócskán ráfagyoH. 

Bálint tőrm. v. felv. 
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Légvédelmi .gyakorlat az örsparaucsuok iskolában. 

~ Menj most te le, fődim, - mondtam neki 
majd én elintézem a kémén yt. 

Hozzá is kezdtem. A tetőrőlledobtam néhány 
cserepet s a cserép tartó lécek között ki látt am a 
kéméllyszájhoz. Csapdosott ott a láng s recsegett a 
tűz. Visszaszala dtam apadlásaj tóhoz, kiszólok 
onnan: 

- Fődi, adj vizet, meg egy bögrét is. 
A bögrére szükségem volt tervemhez. Ugyanis 

a vederrel a cseréptartó lécek között nem lehet ki
jutni, de egy bögrével igen. Gondoltam. Ember ter
vez ... Mikor kinyultam a lécek között az első tele 
bögrével, akkor láttam, hogya lécek között az én kö
penyes karom nem fér ki ,egészen. Éppen csak hogy 
elértem a kémény száját nagy erőlködve, de a bögre 
vizet akkor se tudtam beleönteni, úgyhogy annak 
fele visszacsurgott, bele a köpeny em ujjába. El
mondhatom, hogy erre igazán majd megvett az Isten 
llidege! De tűrni kellett, csak a tüzet elolthassuk ! 

Nagy kínok között ez is sikerült, jobban mondva, 
megkönyörült rajtunk a - korom. Tudniillik, a 
korom égett a kéményben és mert az én kísérletezé
semig minden elégett benne, egyszerre kialudt. Alig 
akartam hinni szemeimnek ... 

Visszamentünk a pihenőszobába. Mintha fűtött 
helyre léptünk volna. Meleg volt. Persze, mert ki
dolgoztuk magunkat. Eszembe jutott az egyszeri 
ember, aki nagyon, túlságosan is t.aka.rékos, mond
hatná.m fösvérny voU lS laki télen úgy meleng<ette m a
gát, hogy vett egy öl fát lS ha fázott, nem fűtött be 
azzal, hanem nekilátott és az öl fát egyik helyről 
a másikra rakta, miközben kimelegedett ... 

- Úgy hallottuk - mondtam reggel a községi 
bírónak - , hogy a;z éjjel tűz, volt maguknál! 

- Nálunld - meresztette rám, pipája felett, 
szemeit. 

- Azt mondják, - feleltem. 
- Almodott, aki mondta! 
Másoktól is ezt hallottam. 
Boldog voltam, a fődim is. 

vitéz Balázs alez. felv. 

... 
Lopási esetek kiderítése 

Kárpátalján. 
írt a : I GNÉCZI K ÁROLY t iszthely;ett es. (H uszt.) 

A bilkei örs 1939 május 25-én az ungvári nyo ... 
mozó csoportparancsnokságnak távbeszélőn jelen
tette, hogy aznap virradóm a bilkei postahivatalba 
is,meretlen ,tettesek az ablakon át behatoltak és a 
kézi vruskazelttát ellopták. A nyomozó csoport
parancsnokság az ügy nyomoz,ására László Ignác 
csendőrrel engem vBzényeH ki s,zolgálatba. Ugyan 
akkor a kassai nyomozó alosztály tól egy f,ény
képészt és dakti1lbszkópust kiért kivez,ényelni a hely ... 
színelés iIDegejtése végett. 

Bilke községbe kb. 14 órakor érkeztünk meg. Az 
ÖI1sön való tájékozódá;s közben az örsparancsnok 
közölte v,elünk, hogy az ungvári nyomozócsoporttól 
egy távrnondat érkezretJt a részünkre, melyben az áll, 
hogy a helyszíne1lést mi ejtsük meg, mert hely
sz.Ínel]ő járőr érkezésére Kassár'ÚI nem számí,thar 
tunk. Nekünk nem volt helyszínelő felszerelésünk, 
így kénytelenek voltunk anélkÜJI mu:p.kához látni. 
A postát az örs őriz:tette és a postán a rovancsolás 
megej,tés,e végett a posItatitkárt várták. A helyszí
neléshez azonnal hozzáfogtunk. Felszerelésünk fe
kete, színes irón és egy Imérőszalag -volt. 

A helyszínen a követ~ezőket állapítottuk meg: 
A cS6'liekmény felfedezésekor az épület konyha

ablaka ki volt nyitva. Belül az, ablak ala:tt egy 
konyhaasztal volt, melynek papírral bevont lapján 
egy lábnyom kÖirvonwl:ai látszottak. Magán az ab
lakon belülről -vagy kívülről feszítés vagy karcolás 
nyomai nem voltak láthatók. Az ablale alatt kívii'l 
nyomok nem voltak. A postamester este a lakás aj
t.aját belülről kulccs,al bezárta és a kulcsot a zár-
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ban hagyta. A félfedezéskor a kulcs a zárban volt. 
A konyha ablakát este a cselédleány bezárta. A la
kás többi ajtaján és ablakán sem belülről, ,sem pe
dig kívülről feszítés nyomai nem voltak láthatók. 

A postamester a konyha meolletti szobában 
aludt, melynek ajtaját nyitva hagyta, hogy az 
éjjeli te1lelÍonzörgést meghallja. A posta.mester este 

lefekvés előtt ruháit az ágyátÓll50 0m távolságra levő 
székre rakta, honnan a tettes a postahivrutal kulcsát, 
1 aprópénztárcttt 3-4 P-vel, az ágy fejrész e mel
lett levő éjjeliszekrényből "Vlasz,ta" cigare,ttát és 
régi bélyegeket vitt el. 

A tettes azellopott lmt~ccsal a hivatal szobáját 
kinyi,tottaés a hivatalban több csomagot felbontott, 
de a tartaimát nem vitte el, mert azok Váncza sütő
po!I'lt és a hozzátartozó reiklámfüzeteket tartalmaz
ták. Egy íróasztal fiókját la tettes felmvte ésa nyi
tott íróasztalok tartalmát felforgatta. A szobában 
az asztalok előtt kb. 40-50 drb. el1égett gyufaszál 
voLt látható. Az egyik sarokban egy nagy páncél
szekrény állott sérte,tlen áJUapotban, holoH onnek a 
kulcsa is az ellopott kulcsok között volt. A pénz
szekrényben kb. 7000-7500 pengő értékű pénz és 
egyéb értékcikk voLt. A szoba másik sarkában volt 
elhelyezve a kézipénztár vasszekrénye, meLy kb. 
50 kg. súlyú. Ebben a pénzszekrényben 450 P érték
nek melgfelelő pénz ésértékcikk. volt. E szekrény 
kulcsa az egyik tisztviselőnél volt. Ezt a s'zekrényt 
a tettes magával vitte. A szekrény helye körül az 
ellopott kulcscsomó karikája volt 4 darabba törve. 
Itt is igen 'sok égett gyuf.aszál volt. 

A hivatali helyiséggel összefüggően volt egy 
várószoba, melyben 1 szürke kovakövet, egy csava
ros irón végét és 1 drb. "Vl8Jszta" cigarettát ta
láltunk. 

A felforgatott fiókokban volt papírokon ujj~ 
nyomokat n~m tudtunk keresni, mert indigóporunk 
nem volt. Indigópo:vt sem la környékbeli örs ökről , 
sem pedig a kézimunkaelőnyomdál{ból nem tudtunk ' 
kölcsönözni. Igya nyomok kihasználat~anul ma
radtak. 

A !felfedezés a kora reggeli órákban történt. 
Ekkor még jól lehetett látni a tettes olvezet6 nyo
mát a helyszinéről, mely a kert felé haladt. Használ
ható lábnyomok nem voltak. A kert végé'ben levő 
lóheIlében egy taposásnyi nyom volt látható, mely
nek megv.izsgálása alkalmáv.al ott 1 pénztáreát, 1 
'"Vl8Jszta" cigarettát, több magyar és elhasznált 
idegon bélyeget találtunk. A taposás közv.etlen kör
nyékét 2-3 m körz.etben alaposan átvizsgáltuk, de 
mást nem találtunk. 

A helyszínelús befejezésével meg:1;udtuk azt, 
hogy 5 nappal azelőtt egy ottani fŰi3zerüzletbe is 
betörtek hasonló módon. Mivel laz idő 'későre, járt, 
a helYlszínelést ott csak másnap kezdtük meg. A 
helyszíneri a következőket állapítottuk meg: 

A korcsma és a fűszerüzlet egymás mellett, egy 
épületben van. Az eset előtti este az a kulcs, mely 
H fűszerüzletet a korcsmával összekötő ajtóhoz szol
gált, ismeretlen módon eltűnt. Az eset felfedezése
kor a korcsma utcára nyíló ablaka nyitva volt. 
Nyitva volt még ugyanezen ablak egyik felső kis 
szárnykarikája is. Ennek a s.zárnykarikának az alsó 
keretém. .egy kis 'sá~folt volt látható. Zárás előtt a 
tulajdonos ' ,azahlak alGó szárnyait bezárta. A felső
szárnyakat azonban nem nézte meg, hogy be van-

nak-e zárva, mert ezek a fiókok :a szohában 3 m, a 
szabadban pedig 3'Y. m magasságban voltak. Az eset 
felfede:nésekoraz ablak alatt kívülről 2 drb kulcsot 
találtak. Ezek a kulcsok a sértettől 2 hónappal az
előtt vesztek el. Más <ablakon v,agy ajtón semmiféle 
elváltoz.ás nem volt s :azok mind zárva voltak. 

A fűszerüzletből fényképezőgépet, látcsövet, ka-
rik8Jgyűrűt, brilliánsgyűrűt, lrb. 300 pengő kész

-pénzt, csoJmládét, kölni vizet, kovakövet, pénztár
cát, villamos :nseblámpát Istb. vittek 'el a sértett elő
adása szerint. A kiszolgáló asztalon egy kis kéz.i
táskába he volt rakva 12 tábla csokolÚJdé, tö,bb do
boz szardinia, viJlamos zseblámp·a és elem, valamint 
2 doboz rédisztollhegy. Elzt 'a lré:zitáslrát a t.ettes 
visszaha·gyta. A holysz.í'lleléskor a postitlopás szín
helyén talált pénztárcában a fűsze·res a saját tár
cáját ismerte fel. 

Ezt a betörést 'az ö':vs nem jelentette be a nyo
mozó csoportnak, hanem a nyomozást önállóan 
folytatta. 

A fenti két helyszínelés s,orán megtudtuk még, 
hogy 1939 január hónapban a·z ottani gör. kath. 
templomba is betörtek, ott a pers,elyelmt felfeszitet
ták és abból a péllJZt elvitték. A gyóntatóslZ;ék kar
ján volt számo]ógépet a te.t'Íos sz.int.én magával vitte. 
Továbbá, 1939 május. 16-án az e,gyik helybeli hen
tes laJ{ásának nyi!tott ablakán valaki bemászott és 
onnan 2 pár cipőt ,és 1 tucat z:sebkendőt ellopott. 

A templombetörés'ben a cseh csendőrök nyo
moztak, de eredményt nem értek el. 

A helyszín adatai alapján a behatolás módjára 
a következ,ő felteyéselret álrlítottuk fel: 

1. Mivel a behatolás helye mindenüt.t ablak 
volt s ezen pedig a feszítés nyomai nem vOIlItalk Lát
ha tók, így la tetteseket laz ,alikalmazott,ak, esetleg a 
bejárók kooötJt kell lreI1esni. 

2. A tettes öss,~ejátszottaz alillalmazottruk vala
melyikével és laz ,a1kalma~oltt mrás előtt .az ablakot 
ny:i tv:a hagyta. 

3. A tettes előre MnyitoUa az: rublaJkot. 
4. A tettes .előre bebújt és zárás után követte el 

a csele.kményt. 
Az ·alkalmazottak és bejárÓIk kö~ött végzettl nyo

mozás eredménytel'eiIl maradt, mert ezek ,alibit igla
zoltak. 

Abból 'a iköriHményből pedig, hogy a fűszler'es 
a postJalopás Iszínhelyén talált tárcában s,ajátját ~s
mert,e fel, azt követkeZItettük, hOlgy 'a .tettes mind
két lopásnál egy ·és ugyanaz ,a személy lehet. EzifJ a 
feltevést látszott bizonyítani a helyszíni viszonyok 
azonossá.ga i,s. • . 

Ezután olyan emberek után kutattunk, akik 
mind a 'postJamester bejárónőjével, mind a fűsZieres 
bejárÓiÍ\ca:l jó viszonyban vannak. 'Daláltun ik ilyen 
embert kettőt. Az egyik 6 hónappal azelőtt a cse
lédleány szeretője volt, Iri ·a közsé:gből kb. 150 km 
távolságra ment munkára. Ez az ember munkah·e
[yéről :a posiJa1CJ!)Jlás előtt 1 nappal meg:szö!kö·tt. A fű
szeres-f.éle lopáskor azonban munkahe,lyélll volt. 
Egyik-másik gyanusított bejárt a fűszeTBshez dol
gozni. Ez :a gyanuSiÍtoitt azonban a postalopás előtt 
v,aló eSItie vonattal kb. 50 km távolságra levő köz~ 
ségbe ment bárányokémt. A bárányokat gya.log a 10-
PÚJs feUedezés·e napján 14 ÚTára haz!a is hajtotta. Bár 
mindkét gyanusított lopáls miatt több esetben voU 
büntetve, ·a gyanut még,i,s 'el kellett .ejteni. 



786 CSENDűRSÉGI LAPOK 1939 november lJ5. 

Az örs ön ekkor még a helyi és személyi ismeret, 
szok:ásQIS bűntettes, gyanús és rovott előéletű egyé
nek nyilvántartása ismeretlen fogalom volt. Ennek 
dacára azonban az volt a tervem. hogy e1lsősorbnn 
a szokásos bűntettesek között keresem a tettest. 
Ospndőri nyilvántartás hiányában elmentem a k0z
sé,~házára és érdeklődtem a községi nyilváp'artás 
felől. Itt megtudtiam' azt, hogy a cseh hatóságok 
nyilvántartották a bűntett, vétség é,s jb.-ság hatás
körébe tartozó kihágás miatt elítélt egyéneket. A 
községi elöljáróRágnál volt is 'egy 4 ujjnyi vastag 
abc.-s könyv, cseh nyelven írva. A nagynehezen 
megkerített tolmács reszketett, amikor a könyv 1e
fordításáról beszéltem. Hangsúlyozta, hogy a fordí
tás 10 napig is eltarthat. A könyv rovatainak né
zegetése közben az egyik rovathan számokat és §. 
jeleket láttam. P1. 333. § .. 336. §., stb. A tolmácsot 
erre a rovatra nézve kérdeztem meg, lill nagynehe
zen a következőket mondta: A 333. §-ba ütközö cse
lekményt olyan emher követte el, aki a másik em
ber holmiját elvette. A 336. §. szerint pedig, aki 
még az ablakot vagy ajtót is betöri. A magyarázat 
után csak ezt a rovatot néztük és annak a nbvét 
írtuk ki,akinél a 333. és 336. §. volt beírva. A ki
írás így is 4-5 óra hosszáig tartott és kb. 50 em
ber neve került ki, mert a kisebb lopásokat nem is 
vettük figyelembe. Enné<! a fordításnál jöttClll rá 
arra, hogy a csehek a magyar Btk.-et használták a 
Kárpátalján. 

A községi névmutatóban szereplő egyének ali
bijét 2 járőr vizsgáLat alá vette. A vizsgálat közben 
értesültünk arról, hogy a községben lakó zsidó cuk
rásznak az utóbbi napokban került egy gazdag gim
názista vevője, aki naponta 10-20 pengő értékű 
cukrászsütemény t vá.sárol. László csendőrt elküld
tem a cukrászhoz a gimnazista nevének megállapí
tása végett. LásZlló esendőr visszajött és jelentette, 
hogy a cukrász azt mondta, hogy ő ismeri a fiú szü
leit, azok igen gazdag emberek. Különben is a fiú 
nem sok sütemÓIlyt vásárolt nála. A fiú nevét azon
bana cukrász nem tudta. Azt azonban mondta a 
cukrász, hogya fiú s'emmiesetro sem jöhet számí
tásba. Ezzel a fiúval azután nem törődtünk tovább. 

A nyilvántartásból kiírt gyanú" eJ:!:yéneknél 
sem értünk el -eredményt s már 9-ik napja folyt a 
nyomozás. A községbeli ismerőseink minden talru
kozásnál kérdezték, hogy nincs-e még eredmény' 
Már valósággal kerültük a talMkozást és szeret
tünk volna ilyenkor valahova elrejtőzni. A fűszeres 
bosszantásunkra még elboszélte, hogy a cseh csend
őrség úgy nyomo~ott, hogy megkérdezték a sértet
től, hogy tudja-e, ki a gyanusított. Ha a sértett 
tudta a gyanusított nevét, akkor elintézték az ügyet, 
ha pedig nem tudta, a;kkor felé se mentek a hely
színnek. Ebből az elbeszélésből és más hasonló el-
8zólásokból azt következtettem, hogy a község a 
magyar csendőrség munkáját figyeli s ebben a köz
ségben ezeknek 'a lopásoknak a kideríté,sével áll 
vagy bukik a csendőrség jó hírneve. 

A nyomozás 9-ik napján 18 óra tájbam arról 
értesültünk, hogy a polgárista leányoknak egy pol
gárista fiú csokoládét, cukrot és kölnivizet adott. 
A hírszerz,őnk közölte azt is, hogy melyik gyor
mektől hallotta ezt. Az értesülés után azonnal fel
kerestük a gyermek szüleit és a gyermeket kikér
deztük. A gyermek tagadott. Volt azonban egy 2-ik 
polgláriistlt kiisebb ~18Iánytestvére, ikri. lel1sz·ólta ml:JJgát 

és mondta, hogy egy Kosow Lászlló* nevű 3-ik pol
gárista tanuló a leányoknak csok,olálét, cukorkát és 
kölniV'iZJet adott. Az egyik polgárista leánynak egy 
marék cukorral egy nagy férfi karikagyűrűt is 
adott, dea gyűrűt a leány visszaadta. Ekkor a kiS'
leányra az anyja oroszul rászólott, hogy ne fecseg
jen, mert bajba kerül. A kisleány elhallgatott és nem 
besZ/éH többet. A községbem é,rdeklődv-e megtud tuk, 
hogy Kosow László valamelyik harangozónál lakik 
kvártélyban, mert a szülei vidéken laknak. Ezután 
ll. haranJ:!:ozÓilmt sorra vetü'!k. Az egyik harang-ozó 
megmondta, hogy az ő leányánál lakik Kosow. A 
harangozó leányánál Kosowot meg is taláJltu:k, ki 
már akkor ágyban fekve aludt. FelkeHe.ttük. A 17 
éves, 3-ik polgárista Kosow <u tollaskalapos csendőr 
láttára aJnnyira megijedt, hogy reszketni és köny
nyezni kezdett, majd az abJ.aJkol\:!::tt néZ/egette és a 
lámpavilágná;l nem találta a szúk karjára rakott ru
háit. A f'elöltözés után Kosownak minden habOL~ás 
nélkül kijelentettem az elfogását. Nyomban hozzá
láttunk a személymotozás, illetve aházkutatás meg
tartásához. A rajta levő ruhában csokoládét, 4-5 
pengő aprópénzt, csavaros iront és töltőtoll at talál
tunk. Ezután a Iszekrényeket é's egyéb tárgyakat 
kutattuk át. Ezekben megtaláltuk az ellopott fény
képezőgépet, 8-10 drb villamoo zseblámpát, 6---8 do
bQ~ új tollhegyet,csokoládért, cukorkát, 2 csomag 
kártyát, 6--8 töltőtoll at, ugyananny,i csavarosirónt, 
1 drb brilliáns gyűrűt, 50-60 csehkorona értékű 
1-2 filléres cseh váltópénzt, 800-900 csehkorona 
papír és nagyobb váltópénzt. Volt még ott sok he
gedűhúr és más értéktelennek látszó holmi. A fény
képezőgépre és a gyűrűk holszerzésére nézve nyom
ban kikérdeztük iKosowot, ki azt adta elő, hogy 
azokat kapta. Ezt természetesen nem fogadtuk el, 
hanem továbbkérdeztük a kasszára és a látesőre 
né'zve is. Kosow a kassza és a látcső említésére na
gyon megijedt és azt mondta, hogy azt is ő lopta 
el. Meg is mutatja a kassza helyét, csak azt ígérjük 
meg neki, hogy az iskolából nem csapat juk ki. Ezt 
meg is ígértük azzal, ha a kasszát előadja és a tár
sai nevét elárulja, akkor még azon éjjelen SZJabadon 
engedjük. Kosow ezután azt mondta, hogya kasz
szát a búzába rejtették el társruival együtt. A Iát
csövet pedig Drágabártfalván lakó szülei lakására 
vitte. A társaira nézve azt adta elő, hogy az egyik 
este megismerkedett 3 sziccsel, kik rá.beszélték, hogy 
menjen velük a fűszereshez lopni. Hogy a fűszeres
féle lopás sikerült, egy pár nap mulva ismét hiv
ták a sz;iccsek a postára l,opni, sőt ezután tervbe
vették az ilosvai banl{ feltörését is. A sIDccsekre 
nézve elmondta, hogy azok a kö~ség határában, az 
erdőben, egy harl'angban vagyaharlang mellett 
egy házban laknak. A sziccseknek van puskájuk: 
golyószórójuk, géppuskájuk és igen sok töltényük. 
:Van egy nagy fényszórójuk is. A lopásokat csak 
azért követik el, hogya lakosságot nyugtalanítsák. 
A lakásán talált cseh pénzt is ezektől asziccsektől 
kapta. A sziccseknél még igen sok pénz van, mert 
,azok a csehek menekülésekor sok'at raboltalr. 

~osow elbe:széJlé,se után fontosnak találtam elő
ször laz ,ellop'Qltt k'assza biztosítását, mert tartottam 
attól, hogyha társai megtudják azt, hogy Kosow el 
V'an fogva, akkor -a kasszát a közös rejtekhelyről el
vlisZlik. Ezután tolmá~s útján mondtam Kosownak. 
hogy ve~essen a kasszához. EZlt meg is tette. · A 

• A nevek:et megválitoztattuk. (Szerk) 
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kasszát sértetlen állapotban találtuk me>g, a lóha
rében talált taposás.i nyo91hO'z kb. 10 lépéls távO'l
sÚJgra, a búzába rejtve. Az ellopott kulcsokra né,zve 
.azt mO'ndta KOSOlW, hogy azokat a fasO'rba dobta. 
A kulcs helyét me,g is mut,atta, de> mivel sötét vO'lt, 
így a kel"e>sésére nem pazaroltuk az időt. 

A kasszával és az addig megtalált bűnjelekkel 
együtt az örsre mentünk. A pihenőt tartó s részben 
alvó legénység a hír hallatára azonnal felöltözött s 
mikor azt mondtam, hogy sÚc0set kell majd az éj
jel fO'gnunk, m.indenkiakart jönni. Mivel Kosow 
közlése szerint a súccseknél tűz,gépek vO'ltak, eIZért 
az örsparancsnok az ilO'svai századparancsnokságiól 
távbeszélőn sHgÍtséget kért. Tervünk az vO'lt, hO'gy 
a barlangon, illetve a házon virradatkor raj ta
ütünk. A segítség azonban kellő időre nem érke
zett meg, 'ezért a napos vissz,ahagyása után tízen el
indultunk Kosowval együtt a hely,színre. A nav'Üs
nak meghagy tuk, hogy a segítség merre kövessen. 
A helyszínen egy 2 főből álló járórt Kosowval fe
dett helyen hagytunk, nyol0an pedig · 3 csoportra 
~a,goz.ódvla 3 oldalról köz,e,lítettük meg a megjelölt 
helyet. Ekkor már szépen virradt. A megjelölt he
lyen a barlangnak nyoma sem volt. A megjelölt 
házban sem voltak sziccsek. Visszatértünk Kosow
hoz, a segítsé.g is megérkezett, de már nem voU 
szükség rá. 

Kosow ezután 'előadta, hogy a cselekményt 
€>gyedül követte el. Társakról csak azért beszplt, 
mert én ,azt mondtam neki, hogy ha társait meg
nevezi, s~abadon bO'csátjuk. A szabadulás reméllyé 
'ben hazudO'tt. Ha én nem beszélek társról, akkor 
megkíméltük volna magunkat attól, hogy szakadó 
,esőben egy fás, síkos, sáros hegyet átkutassunk. 

Az eredménytelen sziccsüldözés után azonnal 
hozzáfogtunk a többi bűnjelek ö,sszesz·edéséhez. Ji}gy 
járőr gépkO'csival Kosow szüleinek a lakására meni 
lU látcsőért, hol azt meg is találta. Visszaérktlzé:3 
után I~OIsO'w a postáról ellO'pott kul0:5okat a fasor
han hiány nélkül megtalálta, majd pedig a polgári 
iskola egyik tantermüben (melyben tanult), a kály. 
hában elrejtve (a kályha teljesen tele volt) a fű
;szerestől ellopott holmikat, Ú. m. mosó-, sütő- és sú
rolóport, hegedűhúr, tollhegy, rédisztollhegy, villa
mos zseblámpa és elem, irón, töltőtoll, legalább 20 
,csomag gO'mbostű, kölnivíz, hajszes~, pénztárca, pá
linka, stb. találtunk. A kályhában voltak a hentes
től ellO'pO'tt zsebkendők 1S. Kosow a fűsz,eresWI leg
.alább háromszor annyi tárgyat lopO'tt el, mint 
.amennyit nekünk a fűszeres panaszO'lt. 

A hentestől ellO'pott cipőket az egyik ' fasorban 
rejtette Kosow, hO'l meg is találtuk. 

A nyomo~ás folyamán az ellopO'tt tárgyak, a fű
szerestől lopott pénz kivételével, meg'kerültek. A 
pénzből Kosow cukrot, csokoládét és mas cukrász
süteményt, valamint italt vásárolt, melynek na· 
gyobb részét a polgárista leányolmak ajándékozta. 

A kikérdezés során IKosow a köveJtkezőket adta 
,elő: 1939 jamuár hónapban nem volt pénze. Elhatá
rozta, hogy pénzt Bz,erez. Egy vasárnap délután be
ment a gör. kath. istentiszteletl"e és ott elbújva meg
várta, amíg az i:st,entisztelet után mindenld kimegy 
és ,a harangoz.óaz 'ajtót bezárja. A harangozó (en
nél lakott akkO'r) távozása után a perselyeket fel
törte, a .talált pénzt eilmkta. A gyóntatószékről a 
számológépet szintén magához vette. Ezután belül
ről az ajtó tolózárját kinyitotta és eltáv'Űzott. Mivel 

a pénz 1 és 2 filléres volt, így azt e,gy dobozba tette 
és nem költötte el. A pénzt a kutatás során a do
bO'zban megtaláltuk. A számológépet egyik barátjá
nak ajándékO'zta, ki azt önként átadta a nyomO'zó 
csendőrÖlknek. \ 

Kosow pénzszerzés miatt ment be a henteshez 
is a nyitott ablakon. Miivel a lakásban pénzt nem 
talált, elvitte a cipőket, zsehkendőke,t és a piros kö
ves gyűrűt. Ennek a gyűrűnek az ellopás áról a sér
tett csak akkor szerzett tudomást, amikor ielmu-
tattuk neki. . 

. A fűszeres sérelmére elkövetett lopásra vonat
kozólag Kosow ~lőadta, hogy szürkület tájban be
ment a fűszeres tulajdonát képező korcsmába és a 
korcsmából látta, hogya iűszeres a iűszerüzletben a. 
vevőkkel van elfO'glalva. Gyorsan felmászott az ab
lak alatt levő asztalra, innen az ablak párkányára 
és a felső ablakszárny csukóját kinyitotta. Az abla
kot azonban zárva hagyta. A párkányról leszállva 
látta, hogy a fűszeres még nem vette őt észre, ki
vette a korcsma-iÜszerüzlet ajtajából a kulcsot, hogy 
az átjáráJst biztO'síts,a. Ezután elment haza és ott 
tornacipőt húzott. Huszonné.gy órakor visszament 
.az üzlethez és az esőcs:atO'rUta s!'lgítségével feltol'
nászta magát az ablakpárkányra. A párkányról uj
jaival elérte a felső fiókot és azt kinyitotta. Ezután 
karja segítségével, a kb. 2 ID magasoan levő fiókig 
felhúzta magát és az ablakon bemászott a korcs
mába, majd pedig az üzletbe ment. Itt egy villamos 
zseblámpát szerelt fel és ennek segítségével a zse
beit megrakta. Ezután egy bőröndöt rakott tele. lJjzt 
azonban visszahagy ta, mert közben a kutya uga
tott az udvaron és félt, hogy megfogják, mive'l han
gokat hallott. Az üzletből egyene,sen a polgári is
koláhO'z ment és ott a lopott holmi nagyrészét el
mkta. A tanterem kul0sát már előzőleg lopta el, 
hogy azzal majd később más helyeken lopásokat kö
vessen el. Kb. összesen 12 drb lopott kulcs volt nála. 
A füszer·es ablaka alatt talált 2 drb kulcsot is azért 
lopta el, hogy azzal is lopást l;:öve,ssen el. 

A postáról történt lopásra nézve a következő
ket adta illő: Egyik napon estefelé- egy levelet at.:art 
feladni. A posta közelében egy fiútól megtudta, 
hogy a posta zárva van és a pO'stamester felment a 
községbe. A cselédleányt a postaépület előtt talalta. 
ElhatárO'zta, hogyapostáról lopni fog. A postán 
hátra került és a nyitott ajtón át . a kO'nyhába, in
nen p,edig a padlásra ment. A padlásra leült egy 
papírcsomóra, hol 24 órÚJig aludt. Ezután a lwny
hába ment, hol a cipőjét lehúzta, az ablakot kinyi
totta és a cipőt azon kidobta. Meztelen lá bbal a 
postamester hálószobájába ment és annak zsebeiből 
a kulcsot kivette es az·zal a hivatalba ment. A fió
kok közül egyet felfeszített, de sem abban, sem pe
dig a nyitva levő fiókok ban pénzt vagy neki való 
más tárgyat nem talált. A kul0sokkal a kis vaskasz
szát felnyitni megkísérelte, de az nem sikerült 
neki. Ez·ért elhatározta, hogya kulcsokat és a lLasz
szát elviszi és kint nyitja Ici. Erre az elhatározására 
az indította, hogy már virradni kezdett. A pO'.sta
hivataltól a kerten át a lóheretáblára ment, hol a 
felnyitást megkísérelte. A kulcsok azonban nem vol
tak a zárba illők. A kfl-ssza felnyitá sáv al járó mun
kája közben a pO'sta felé nézve látta, hO'gy a pO:5ta
kertben két csendőr éls a pO'stamester nyomokat ke
res. Ekkor gondolta, hO'g-y már a lopást felfedez.!. 
téik: s ezért nagyon megijedt ésa kasszát a közeli 
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b~atáMába r,ejtette. A közeli fasor l'eple aLatt el
menekült. A ikulcsokwt azonban a fasorba dobt,a. A 
kasszáért azért nem ment viss~a, mert biztosra vleitte 
azt, hogyacsendőrök a helyszínen megtalálták. 

A nyomOZJás folyamán megállapítást nyert, 
hogy Kosow azonos volt azzal a gimnázistá val, 
ki a widónál cukrot vásárolt. KdJkérdezésre a cm1\:
rász azt adta elő, hogy nem almrt a vevőjétől meg
válni, azért mondta, hogy ismeri Kosow szüleit. Va
lójában TIlem ismerte Isem őllmt, s!em anyagi helyze
tül~et. 

Kooow a cukrászra vonatkozólag elmondta, 
hogy az egysz:er pélIlzlt lá;tott nála és attól kezdvEI 
adta neki a hitelt, atkár kellett neki, >akár nem és 
így adósságba keveredett. A lopásra egyrésZtt az 
ilS 1ndította. 

KOtsow Lászlót tényvázlattal ,a 8. határV,u.dász 
dandárpa,J."Iancsnokság ügyészéneik adtuk át, mert 
akkor még katonai közigazgatás és bíráskodás vollt. 
A fialtalkorúra kiszabott büntetés ismeretlen. 

• 
A leírt esetben szereplő fiatalkonínak határo

zottalIl t,ehetsége volt a bűnö'zé,shez. Valószínű, hogy 
ezen a pályán még sokra fogj?- vinni. A lopásokat 
olyan ügyesen és gyakorlottan hajtotta végre, hogy 
a szokásos bűnöző tettességéI1e violflatkozó feIt,evés 
indokol t ~olt. 

• 
Több tanulságot meríthet,Üink ebből la nyomo~ 

zá sból. 
A postán és a fűslz,eresrnél elkövetett lopás kö

rülményei arra láts2lott-ak mutatni, hogy a tolvaj
jal a házbeliek közül va1aki ölsszejátszik (Pl. nyitva 
hagyott felső ablakszárny). Ilyenkor az ilyen felte'· 
vés indokolt, utána is kell járni, de mint mindig, 
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más lehetőséget ,is számításha kell venni. tgy pl. 
azt, hogya tolvaj ezemet - ,a bejutását elősegítő -
előkészületeket maga ~s megtehette. E·z történt itt ils. 

A bűnügyi nyomozástani elmélet azt ,tarnítj,a, 
hogy a he,lysz.Írnelést a távolabbi helyszinre i,s ki 
kell mindig ,terjesz.terni. Ha ezt a tanácsot ,a járőr 
megfog'adj,a, a postai vaskazet:tát már 'az el,ső hely
színelés alkalmával megtalálja, hisz annak a rejtek
helyétől mindössz,e 10 m távolságm vizsgálta a ta
pÜlsási 'llyomokat. 

Kutatás meg.taIitásánál mindig számba kell 
vIenni, hogy a ku l atást szenvedőnek milyen elrej
tési lehetőségeik állottak rendelroelzésére~ T,ehát a 
kereskedőnek pl. lakása, üzlete, raktára, a ga.zdá
nak a községi háza, t'anyája, szőllője, a hivatalllok
nak lakása, irodáj'a, a munkásembernek 1akása. 
üzem e, stb. Itt az iskolásfiú a bűnjeleroet l"észben a 
lakásán, részben az ÍJSkolájában, rés~ben a Siz·abad
ban rejtette ,el. 

A falusi mende-mondána,k mindig figyelmet 
kell szentelni. Sokszor helyes irányba t,ereli a nyo
mozást. A költekező gimnázistáról hallott falusi szó
beszéd itt is jól használható adatnak bizonyult. 

A nyomozó azon felszóHtása a gyanusítotthoz, 
hogy nevezze meg a bűntársait, melrt akkor szaba
don ·engedi, holott fogalma sem volt róla, hogy TIye
nek voltak vagy nem és ígéretét sem válthatta 
volna be beugrató jelleigénél fogva, az úgynevezett 
szuggesztív kérdések közé tartozik. Itt azonban 
Them a gyanusított szenvedte a kárát, mert a felszó
lítás nélkül a esendőrök It,akaríthatták volna meg 
a hiábavaló >sziec>skeresést és ·elzzel sok időt é,s fá
radságot. 

CselLe, vite~, eQ a.d.~ 

HORNVÁK SZILVESZTER 
RADIÓANTIKVARIUMA 

Bethlen Gábor utca 4. Baross tér sarok 
KELETI KAVEHAZ MELLETT 

T E L E F o N: 14-42-03. 

I 
Kérje mOI' megjelent árjegyzékemet : 

C s e k k s z 6 m I a s z 6 ma: 37.307. I 



OSmNDŰRSÉHI LAPOK 789 

Tudnivalók a lakáspéozről 
és a családi pótlékról. 

I. 

Közérdekű közigazgatási bírósági határozat. 

A m. kir. közigazgatási bíróság 1596. számú ' elvi 
jelentőségű határozata értelmében: 

"Hivatásos katonai havidíjasoknak nyugállo
mányba helyezése eset én, akiknek utolsó állomás
helye az 1., ll. vagy III. lakáspénzosztályba tarto
zott, az 1934: I. t.-c. hatálybalépésétől kezdve a la
káspénzt mindig az utolsó állomáshely szerint kell 
megállapítani. Ezeket a nyugdíjasokat az 5600/1924. 
M. E. számú rendelet IV. fejezete 2. pontjának (2) 
bekezdésében ' megállapított lakhelyválasztási jog 
többé nem illeti meg". 

Az alábbiakhan teljes egészében közöljük az 
erre vonatkozó közigazgatási bírósági ítéletet: 

,,269/1935. K. szám. A magyar szent 'korona ne
vében a m. kir. közigazgatási bíróság N. N. L. nyug. 
csendőrezredes, ú.-i lakosnak lakáspénz ügyében a 
m. kir. belügyminiszter által 158.371/VII-1b. 1934. 
szám alatt hozott határozat ellen beadott panaszát 
1936. évi április hó 7. napján tartott nyilvános ülé
sében az 1927. évi VI. t.cc. 1. szakasza alapján tár
gyalás alá vevén, következőleg 

í t é l t: 

A magyar királyi közigazgatási bíróság a pa
nasznak helyet ad és annak kimondása mellett, 
hogy a panasszal a d.-i II-ik lakáspénzosztály sze
rinti lakáspénz illeti meg, kötelezi a m. kir. ibelügy
minisztert, hogy a panaszos lakáspénz-ét ennek meg
felelően újból állapítsa meg. 

Ind oko k: 

Az iratok szerint a panaszos 19M. évi június hó 
végével helyeztetett nyugállományba és lakáspénze 
az utolsó állomáshelyére, D. városra megállapított 
II-ik lakáspénzosztály szerint állapíttatott meg. A 
panaszos nyugalomba helyezése után 1934. évi július 
hó 3-án U.-re költözött, mint végleges lakóhelyére. 
A lakásváltozás bejelentése után a miniszter a pa
naszos lakásp-énzét újból megállapította és pedig az 
U. városra megállapított III-ik lakáspénzosztály 
alapul vételével. 

A panaszos kérte, hogy lakáspénze utolsó állo
máshelye szerint, a II-ik lakáspénzosztály alapján 
állapíttassék meg. E kéreimével az 5600/1924. M. E. 
sz. rendeletre való utalással elutasíttatván, pana
szában megismétli ezt a kérelmet. 

Az 1934. évi I. t.-c. 8. -§-ának 5. bekezdése értel
mében az 1921. évi XXXII. t.-c. hatálya alá tartozó 
rangosztályba sorozott azoknál a havidíjasoknál, 
akik a III-ik vagy ennél magasabb lakáspénzosz
tályba tartozó állomás!helyen teljesítettek utoljára 
szolgálatot "a részükre járó lakáspénzt az utolsó 
állomáshely szerint kell megállapítani akkor is, ha 
a nyugállományú egyén, illetve az özvegy valamely 
magasa,bb lakáspénzosztályba tartozó helységben te
lepedett le véglegesen". Ugyanígy rendelkezik a tör
vény v-égrehatása tárgyában kiadott 1630/1934. M. E. 
rendelet 13. '§-ának 4. bekezdése is. 

Az 1934. évi r. t.-c. 8. '§. 5. bekezdésének ebből a 
rendelkezéséhől kétségtelen, hogy az 1921. eVl 
XXXII. t.-C. hatálya alá tartozó rangosztályba so
rozottazoknak a havidíjasoknak nyugállományba 
helyezése -esetén, akiknek utolsó állomásihelye a 
III-ik vagy ennél magasabb lakáspénzosztályba tar
tozott, e törvé:qyes rendelkezés életbelépésétől 
kezdve ,a lakáspénzt mindig az utolsó állomáshely 
szerint kell megállapítani. E nyugdíjasokat az 
5600/1924. M. E. rendelet IV. fejezet 2. pont 2. bekez
dése szerinti lakóhelyválasztási jog többé nem illeti 
meg és ez utóbbi rendelkezés az 1934. évi I. t.-c. 8. 
§. 5. Ihekezdésének ellenkező rendelkezése folytán 
ezekre a nyugdíjasokra semmiféle vonatkozásban 
nem alkalmaz'ható. 

Nyilvánvalóvá teszi a törvénye eélzatát a tör
vényjavaslat miniszteri indokolás a is, amely a 210 
oldalon a 8.§. 5. bekezdésére vonatkozóan a követ
kezőket mondja: "Az (5) bekezdés félreértések elke
rülése céljából kimondja, hogyalakóhelyválasztási 
jog nem illeti meg azokat II nYllgdíjasokat, akik 'a 
tényleges szolgálatban a III-ik vagy ennél maga
sabb lakáspénzosztályba sórozott állomáshelyen 
. ..... teljesítettek utoljára ' szolgálatot". 

A panaszos lakáspénze tehát, minthogy a II-ik 
lakáspénzosztályba sorozott állomáshelyen teljesí
tett utoljára szolgálatot, utolsó állomáshelyének la
káspénzosztálya szerint állapítandó meg és e lakás
pénz nem változhatik a panaszos lakóhelyváltozta
tása okából. 

Ezért a panasznak helyet ad va, a rendelkező 
rész szerint kellett határozni". 

A m. kir. közigazgatási bíróság fent közölt elvi 
jelentőségű határozata értelemszerűen vonatkozik 
az 1934. I. t.-C. hatálybalépésétől kezdve a csendőr
legénys-égi egyének nyugállományba helyezése ese
tén is azzal az eltéréssel, hogy ezek közül azoknál 
kell a lakáspénzt az utolsó állomáshely szerint meg
állapítani, illetve azokat nem illeti meg többé az 
5600/1924. M. E. sz. r. IV. f. 2. p. 2. bekezdésében 
megállapított laJrhelyválasz,tási jog,aktHmek utolsó 
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állomáshelye az I., II., III. vagy IV. lakáspénzosz-
tályba tartozott. . 
. De érvényes ez a bírósági határozat értelem
szerűen az idézett törvénycikk hatálybalépésétől 
kezdve a tényleges (vár. ill. szabs.) állományban. el
halt csendőrtisztek (hasonló rangúak) és csendőrle
génységi egyének özvegyei lakáspénzének megálla
pításánál is, a,bban az esetben, ha az elhalt iérj, tisz
teknél utoljára az l-III., legénységi állományú egyé
neknél az I-IV. lakáspénzosztályba sorozott állo
mashelyen teljesített szolgálatot. 

II. 
Méltányosságból adott családi pótlék. 

Méltánylást érdemlő körülmények fennforgása 
esetén és ha azt a vagyoni viszonyok is indokolJák, 
az illetékes miniszter - a pénzügyminiszter előzetes 
hozzájárulásával - családi pótlékot engedélyezhet 
olyan családtag után is, aki után az alkalmazottak
nak a törvény szerint nincs igénye családi pótlékra. 
Ezek a családtagok a következők: 

a) az alkalmazottnak a szabályszerű életkort 
már elért törvényes vagy törvényesített édes vagy 
mostoha gyermeke; 

b) az alkalmazottnak törvényes édesatyja vagy 
édesanyja; 

e) az alkalmazottnak teljes árvaságra jutott, 
vagyis szülőtlén törvényes unokája; 

d) az alkalmazottnak nevelt (örökbefogadott) 
gyermeke. 

A szabályszerű életkor tisztekés hasonló ran
gúak gyermekeinél a huszonnegyedik, alhadnagyok 
és hasonló rangúak gyermekeinél a huszadik, a 
tiszthelyettes ek és ezeknél alacsonyabb rendi oko
zatú csendőregyének gyermekeinél pedig a tizenha
todik életév betöltéséig terjed. 

Törvényes az a gyermek, aki az állami alkalma
zott törvényes házasságából született. Törvényesí
tettnek pedig azt a gyermeket kell tekinteni, aki 
törv,ényes házasságon kívül született ugyan, de a 
gyermek anyjával való utólagos házasságkötés út-
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ján, vagy kegyelmi úton az atya által törvényesít
, tetett. 

A törvényes vagy törvényesített minőség csak 
az alkalmazott édesgyermekére vonatkozik, mert a 
mostoha gyermek az alkalmazottnak törvényes vagy 
törvényesített gyermeke nem lehet. Mostoha gyer
mek ugyanis az, aki nincsen vérségi kapcsolatban 
az alkalmazottal, vagyis aki a feleségtől a házasság
kötés előtt és nem a férj től született. Az a körül
mény, hogy a gyermek a feleségtől ennek korábbi 
házasságából, vagy házasságon kivül született-e, 
nincs beiolyással arra, hogy a gyermek a későhbi 
férj mostoha gyermeke legyen. Vagyis a nőnek más 
fértitől házasságon kivül született gyermeke annak, 
akihez a nő később férjhez megy, éppúgy mostoha 
gyermeke, mint az a gyermek, aki a nőnek korábbi 
házasságából született. 

A családi pótlék szempontjából nevelt gyermek
nek csak az alkalmazottal vérrokonsági viszonyban 
álló olyan gyermek tekinthető, akinek a szülei már 
nem élnek, vagy ha élnek, tényleg és beigazoltan 
olyan anyagi viszonyok között vannak, hogy gyer
nekük eltartására és felnevelésére teljesen képte
lenek, úgy hogy a gyermek eltartásáról, gondozásá
ról és felneveléséről állandóan, kizárólag és minden 
ellenszolgáltatás néll,ül tényleg az illető alkalmazott 
és pedig valóban akként gondoskodik, mintha az a 
saját édes gyermeke volna. 

Az örökbefogadott gyermek után a:kkor is lehet 
családi pótlékot engedélyezni, ha az örökbefogadott 
gyermek az örökbefogadóval nem áll vérrokonsági 
viszonyban. 

Méltányossági alapon családi pótlékot az a)-d) 
pontok alatt említett családtagok közül csak egy 
ilyen családtag után lehet engedélyezni. Az olyan 
alkalmazott részére azonban, aki házasságon kivül 
született egynél több természetes gyermekét fogadta 
örökbe, a családipótlék e gyermekek mindegyike 
után - tehát egynél több után is - engedélyezhető. 
Az ilyen alkalmazott részére azonban az a)-d) pon
tok alatt felsorolt egyéb családtagok után családi 
pótlék egyáltalában nem engedélyezhető. 

Csendőregyének részére családi pótlékot méltá
nyossági alapon a m. kir. belügyminiszter engedé
lyezhet. Az eziránti írásbeli kérelmet tehát a bel~ 
iigyminiszter úrhoz címezve kell előterjeszteni szol-
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gálati úton (ellátásban részesülő tiszteknek és ha
sonló rangúaknak a nyilvántartó csendőrkerületi 
parancsnokság, ellátásban részesülő legénységi állo
mányúegyéneknek a nyilvántartó csendőr gazda
sági hivatal útján). 

Ellátásban részesülő egyéneknél a pénzügymi
niszter úr ezidőszerint nem járul hozzá az említett 
egyéb családtagok (kivéve az örökbefogadott termé
szetes gyermeket) utáni családi pótlék folyósításá
hoz, mert tekintettel a folyton fokozódó nyugdíjter
hekre, nem tartja indokoltnak, hogy az alkalmazott 
részére a nyugalomba helyezés utáni időpontban új 
ellátási díjak engedélyeztessenek. 

(1912 : XXXV. t.-c. 9. §., 7000/1926. M. E. r. 70. p. 
és 11.000/1926. M. E. r. 9. P.) 

A méltányosságon alapuló családi pótlékot csak 
abban az esetben lehet engedélyezni, ha az alkalma
zott a családi pótlék engedélyezésére irányuló kéreI
mének előterjesztésével egyidejűleg igazolja: 

1. hogy a figyelembe venni kért családtagot, 
minden más támogatás nélkül, kizárólag és állan
dóan maga tartja el és hogy vele közösháztartásban 
él; 2. hogya figyelembe venni kért családtag telje
sen munka- és keresetképtelen; 3. hogy úgy a kérel
mező maga, mint felesége, valamint a figyelembe 
venni kért családtag teljesen vagyontalanok; 4. hogy 
sem a kérelmező:Q.ek magának a hivatali állásából 
folyó járandóságain felül, sem ra figyelembe venni 
kért családtagnak nincsen külön jövedelme vagy 
keresete s hogy ez utóbbi nyugdíj,ban, kegydíjban, 
vagy bármilyen címen ellátásban nem részesül; 5. 
hogy a kérelmező háztartásában nincsen más önálló 
keresettel bíró családtag; 6. hogy a figyelembe 
venni kért családtagnak nincsen más olyan - az a1-
kalmazottnál közelebbi - rokona vagy hozzátarto
zója, aki az illetőnek eltartására elsősorban lenne 
kötelemető. 

A 2. pontban említett feltételt (munka- és kere
setképtelenség) közhatósági orvosi bizonyítvánnyal, 
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VARRÓGÉP 

KIVÁLO MINOS~GBEN 

B A .I A: 

ALKATRÉSZEK 
KEDVEZO FIZEHSI FELHTELEKKEL , 
HORVATH VILMOS-NÁL 
BAlA = SZAKSZERO JAvlrO ÜZEM= 

A csendőrség kedvelt megbizható bevásárló helye. 

s Z O M B A T H E L Y: 

líc:rc:-lípilroli motorkerékpárok, al katrészek, szakszerü 
. • lavftások, zománcozás. 

Irógépek m e g b I z h a tó bevásárlási helye ~A YfD t: S flf(H 
A m. Ir l r. c 8 e n d ö r 8 é g t a g j a l n a k S b th I B I 'kát 3 
kedvel!1Dénve8 fhetés! feltételek. lOm a ey, eSI or. 

O I 4H 
OmClla . 

:::::rrbaUllen 
Zenttb 8tb. 

arany,ezlist, ékszer, aján
déktárgyak nagy válasm

tékban. 

FEINER GYUlÍ-nél SZOMBATHELY Br. SútblDyi lsIria-l. 6. 
hlet. S •• ksaer1l 

a többi feltételt pedig helyhatósági (községi előljáró
sági) bizonyítvánnyal kell igazolni. 

Az 1912 : XXXV. t.-c. 8., vagy 9. §-a alapján a ta
nulmányait folytató, nevelt, vagy örökbefogadott 
gyermek után engedélyezett családi pótlék összege 
1939 január hó l-től kezdve, úgy a tényleges (várako
zási illetményekkel szabadságolt), mint a nyugáll0-
mányban, tiszteknél és hasonló rangúaknál, valamint 
az alhadnagy ok és hasonló ragúaknál: az első három 
gyermek után egyenkint havi 18 pengő, a negyedik. 
vagy négyen felüli gyermek után havi 24 pengő, tiszt
helyettesek és ezeknél alacsonyabb rendfokozati (ha
sonló r.angú) csendőregyéneknél: az első három gyer
mek után egyenkint havi 16 pengő 50 fillér, a negye
dik, vagy négyen felüli gyermek után havi 22 pengő. 

A családi pótlékok számában bekövetkezett vál
tozás esetén l:l- családi pótlék összegét újból kell meg
állapítani. Vagyis, ha például az igényjogosult csa
ládfő gyermekeinek száma, akik után családi pótlék
ban részesül, háromra csökken, a gyermekek mind
egyike után a havi 18 P, illetve havi 16 P 50 f. ösz
szegű családi pótlékot kell folyósítani. 

Az 1912 : XXXV. t.-c. 9. §-a alapján a törvényes 
édesatya, vagy édesanya, továbbá teljes árvaságra 
jutott szülőtlen unoka után engedélyezett családi pót
lék összege 1939 j'anuár hó l-től kezdve a feleség ré
szére meghatározott kiszabatlan illetékes, vagyis. 
tisztek, alhadnagyok és hasonló rangúak részére havi 
12 pengő, tiszthelyettestől lefelé pedig havi 11 pengő 
jár. Azok a csendőregyének, akik 1939 január hó el
seje előtt a feleség, illetve a jelen bekezdésben emlí
tett egyéb családtag után a havi 12 P, illetőleg 11 
P-nél magasabb összegű családi pótlékban részesül
tek, ezt a magasabh összegű családi pótlékot tovább 
is megtartják. 

Az alkalmazottnak nincsen feltétlen igénye a mél
tányosságon alapuló családi pótlékra, hanem annak 
engedélyezése a miniszter diszkrecionális hatásköré
ben történik. Ezért a kérelem elutasítása esetén 
nincsen helye a közigazgatási bíróság előtti eljárás
nak, tehát az elutasítás ellen panaszt tenni nem lehet. 

(7000/1925. M. E. sz. r. 70. és 72. p., 1912: XXXV. 
t.-c. 18. §.) 
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Nemes BENCZE BÁLI NT 
ny. c. libornok 

M1egilletődve fogadtuk a hírt, hogy ismét 
kidőlt egy öreg hajtárs 's vele tovább fogyott 
azoknak a keveseknek a száma, akik ott áll
tak a testület bölcsőjénél. Folyó évi október 

25-én 79 éves korában elhúnyt nemes Bencze 
Bálint ny. c. tábornok. 

A pestmegyei Pusztalukateleken szüle
tett. Budapesten tanult, elvégezte a jogot és 
az államtudományi államvizsgát is letette. 
1879-ben mint egyéves öJ1lkéntes bevonult a 
volt cs. és kir. 11. huszárezredhez. 1883-ban 
tartalékos hadnaggyá . nevezték ki. 1886-ban 

mint hadapród tiszthelyettes lépett be a tes
tületbe, a szegedi II. számú csendőrkerűlet
hez. 1887 -ben hadnagy, 1894-ben főhadnagy, 
1898-ban II. oszt százados, 1901-ben I. oszt. 
százados, 1908-ban őrnagy, 1911-ben alezredes, 
1914-iben ezredels, ]918 július l-én nyugállo
mányba ment s ekkor megkapta a vezérőr
nagyi címe t és jelleget. Mint hadapród Szege
den és Pancsován szolgált, szakaszparancs
nokként N agykikindán, Szolnokon, Debrecen
ben és N ag"y1k1árolyban. Szárnyparancsnok 
volt N yiregyházán, Kassán és P.écsen. Beosz
tott tö,rz8tisztként Debrecenben, Budapesten 
és Szegeden szolgált. 1913-ban a budapesti 
kerület parancsnokává nevezték ki" itt szol
gált nyugállományba helyezéséig. 

Tulajdonosa volt a Ferenc József-rend 
tisztiker:esztjének, a Porosz királyi III. oszt. 
koronarendnek, a Schaumburg-lippei házi
rend III. oszt. díszkeresz,tjéneik, a juhileumi 
emlékéremneik, a katonai jubileumi kereszt
nek, a III. oszt. tiszti katonai szolgálati jel
nek és az 1912-13. évi emlékkeresztnek. 

N agymüveltségü úr és katona, nemesszívű 
ember és kiváló bajtárs volt, megtestesítője 
a magyar gavallériának: 

Október 28-án helyez,ték nyugalomra baj
társai ,és tisztelői nagy részV'éte mellett Buda
pesten, a Kerepesi~úti temető halottasház ából. 

Özvegye és fia gyászolja, de gyászolja és 
kegyelettel megőrzi emlékét a testület is, mely
nek egyik úttörője volt. 

Dícséretek. A m. kir. honvédelmi miniszter úr 
a magyar Felvidék visszacsatolásával kapcsolatban 
a m. kir. csendőrség kötelékében - Különleges vi
szonyok között - teljesített hasznos szolgálataiért 
okiratilag megdícsérte a székesfehervári Il. kerület 
állományában: Kővári József, Pethő Lajos, Jenőfi 
István, Za lányi János alhadnagyokat, Takács József 
II., Szabados György, Hargita József, Palotai János, 
Kovács András, Jegenyés Pál, Nagy Ist'l2án II., Szik
lai Ferenc, Bajnok József, Dinga János, Földi János, 
Várnagy Imre ll., Pál Pál, Soós János tiszthelyette
seket, KŐvári János v. törzsőrmestert, Somogyi 
Imre, vitéz Kerényi Béla, Zsámbok János törzsőr
mestereket és Borbély János őrmestert;a szombat
helyi III. kerület állományában: Fülöp János alhad
nagyot; a szegedi V. kerület állományában: Kiss Jó
zsef II. alhadnagyot, Kiss Mihály és Molnár Tamás 
tiszthelyetteseket. 

A m. kir. honvédelmi miniszter úr az 1939 szep
tember 23-án kelt 574.582/20-1939. számú rendelete 
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szerint megelégedéssel vette tudomásul, hogy a folyó 
évben Gödbllőn tartott cserkészleány világtáborozás 
tPax-Ting) során, a táborban, a 'biztonsági szolgá
latot vitéz Ridegh Rajmond alezredes parancsnok
sága alatt megszervezett csendőrkülönítmény ,kivá
lóan látta el. l!Jzért a Pax-Ting tábor nyugalma és 
biztonsága lelett őrködött különítmény parancsnoká
nak, valamint tagjainak lelkes és buzgó szolgála
tukért, valamint katonás, fegyelmezett és minden
kor udvarias magatartásukért a honvédelmi minisz
ter úr elismerését fejezte ki. 

A m. kir. Kárpátcsoport parancsnokság a szegedi 
V. kerület állományába tartozó Kovács István III. 
.alhadnagynak Kárpátalja országrésznek az anyaor
szághoz való visszacsatolása alkalmával, a hadmű
veletek során teljesített kimagasló szolgálataiért 
()kirati díesérő elismerését fejezte ki. 

A m. kir. 13. önálló dandárparancsnokság a sze
gedi V. kerület állományába tartozó N agy Péter 
törzsőrmesternek és Pardi Sándor csendőrnek a 13. 
önálló dándárparancsnokságnál1939 augusztus 25-től 
Qktóber 19-ig teljesített kiváló és eredményes K. és 
tábori csendőri szolgálataikért okiratban dícsérő el
ismerését fejezte ki. 

A szekesfehérvári II. csendőr kerület parancs
noka vitéz Fekete Ferenc csendőrt okiratilag meg
-díesérte, mert a gödöllői csendőrőrkűlönítménynél 
1936.,1937.,1938. és 1939. év'ben Kormányzó Úr Ö Fő
méltósága legmagasahb személyének biztosításával 
járó felelősségteljes szolgálatát fegyelmezetten és 
fáradságot nem ismerő ,buzgalommal, eredményesen 
látta el, - Vass Ferenc csendőrt nyilvánosan megdí
csérte, mert 1938., 1939. évben a gödöllői csendőrőr
kűlönítménynél felelősségteljes szolgálatát fegyelme
'Zetten és fáradságot nem ismerő buzgalommal, ered-
ményesen látta el. \ 

Örizetbe vett egyén öngyilkossága. A fertőszentmiklósi 
örs állományába tartozó ,egyik járőr, Fertőszentmiklós község 
ben október 24-én Sulák Irén budapesti illetőségű háztartási 
alkalmazottat őrizetbe vette és igazoltatás végett a csendőr 
laktanyába kísérte. Itt Sulák Irén a W. C.-re való kimenésri' 
kért és kapott engedélyt, ahol ismeretlen mérg,et ivott. Bár 
első segélyben részesült, még' aznap m eghalt. 

I 

Akkumulátorok Szárazelemek 
minden célra 

Sziklai és Társa 
B u d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

T á v b e s z é l ő I 1 3 5 - 1 4 3. 
A m, kir. Belügyminisztérium Rádióállomása, 
A m. kir Csendörség szállítój ... 

~ ~ cM4.s.slfteJl., -~ 
!V. V&ci-utca.1, 1á.~: 388-132. 

Ifj. Panucza György 
[ TERVEID .IPARMOvtSI, MOASllAlOS ÜIEME 
l BUDAPEST, VIII., Kenyérmező-u. 6. 
I_ T á y b e sz é I ő: 138-472. 

.Ii csendőr i jutalmazási alapra tdajánlott ju~lél!:ok. A 
budapesti I. kerületben: Turi Kovács Sandol' és Galló Mihály 
őrmesterek együtt 4 P 13 f., :Boros János tiszthelyettes, Bi
harszegi Elek törzsőrmester és Nagy Béla ]1. csendőr együtt 
5 p 96 f., Fekete János tiszthelyettes 1 P 5il f., E. 'l'óth Fe-
renc csendőr 34 P 76 f., Madarász Béla őrmester és Bőti Ala-
jos csendőr együtt 14 P 64 f.. Buzási Balázs és vitéz Kará-
csony János csendőrökegyütt 5 P 5,2 f., Marton Pál és Er-
délyi Ferenc őrmesterek ' együtt 2 P 50 f., Balla Ferenc őr
mt:ster , és Körösi Farkas csendőr együtt 4 P 96 f., Bártfai 
Lajos őrmester és Erdei István csendőr egyiitt 7 P 46 f., Ba-
logh László tiszthelyettes 17 P 95 f., Csatári Bertalan törzs
őrmester és Kiss István prb. csendőr együtt 10 P 42 f., Baráth 
László tiszthelyettes és Kovács Pál csendőr együtt 9 ,p ~ f., 
Szőke Dl és és Gyim'esi Pál csendőrök együtt 1 P 48 f., Kocsis 
András őrmester és Tarkó Mihály csendőr e,gyütt 9 P 94 f., 
Rékási István tiszthe,lyettes és Kiss Károly csendőr együtt 
5 P, Takács István törzsőrmester és Cser Géza csendőr 
Bgyütt 5 P; a székesfehérvári II. kerületben: Patonai József 
tiszthelyettes és vitéz Csepregi István csendőr egyenkint 63' f., 
Imrei Imre és Szili Jáuo,s törzsőrmesterek 'egyenkint 1 P 12 f., 
Kun Miklós tiszthelyettes és Hegyi LászLó csendőr egyenkint 
27 f., Sápi Imre törzsőrmester 4 P 97 f., 'Szabados Dezső törzs
őrmester 4 P 98 f., Baji László őrmest'er 4 P 97 f.; a szombat-
helyi III. kerületben: Tóth Ferenc törzsőrmester és Kiss Kál-
mán csendőr egyenkint 6 P 25 f., Komlós József tiszthelyettes 
és Fodor János prb. csendőr egyenkint 1 P 25 f., Balogh, Antal 
I. törzsőrmester és Magyar József II. csendőr e.gyenkint 67 f., 
Biró Imre csendőr 66 f., Kovács Ferenc r. törzsőrmester és 
Buzás István őrmester 'egyenkint 9 P 94 f., Szalai Sándor III. 
törzsőrmester v. 5 P, Módos István törzsőrmester, Bélyi Imre 
csendőr, Hegyi Márton törz'sőrmester és 'Dóth Károly őrmes-
ter egy,enkint 12 P 44 f., Győrfi János őrmester 7 P 46 f., Hol'-
váth György őrmester 7 P 45 f., Várhegyi József tiszthelyet-
tes, Marton József, Csarmasz Dezső' törzső'rmesterek, Németh 
Géz·a őrmester és Szabó József prb. csendőr e,gyenkint 9 P, 94 
f., vitéz Torda János törzsőrmester és Kádár Sándor csendőr 
egyenkint 4 P 97 f., Pető János és Sz,enczi György törzsőrmes- --\-
terek egyenkint a. ,p 50 f., vitéz Torda János törzsőrmester és 
Kádár Sándor csendőr egyenkint 4 P 97 f., Farkas Lajos, Ma-
gyari Mihály törzsőrmesterek, Paksi István és Baran~ai Jó-
zsef csendőrök egyenkint 7 P 46 f., Nánási József alhadnagy, 
Mészáros Lajos tiszthely,ettes és Lantos Kálmán törz!'őrmester 
egyenkint 1 P 43 f., Molnár JÓzs.ef, Németh Imre törzsőrmes-
terek és Péteri Imre őrmester egyenikint 1 P 42 f., Papp Péter 
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őrmester l P 41 f., Rózsa György törzsőrmester és Erdei 
György prb. c.sendőr egyenkint 1 P 25 f., Pintér Antal éB Végh 
LajoB csendőrök egyenkint 3 P, Nagy László, Veres János 
törzsörmesterek, Farkas Károly és Király József c.sendőrök 
egyenkint 2 ,p 99 f.; a pécsi IV. kerületben: Papp József V. 
törzsőrmoster, Kovács JÓ2isef IV. éB Tánczos Péter csendőrök 
egyenkint 1 P 81 f., Ma,gyar István tiszthelyettes és Galambos 
Vendel őrmester egyenkInt 4 P 97 f., Bérczes Lajos törzsőr
mester v. 17 P 39 f., Palotás János tiszthelyettes 19 P 88 f., 
Kardos József tiszthelyettes l P 66 f., Varga Ferenc VI. és 
Szabó Kalmán ,csendőrök egyenkint 80 f., Várnagy Vendel 
törzsőrmester és Kovács Ferenc csendőr egyenkint 1 P 09 f., 
Szabó Lajos I. tiszthelyettes és Katona József őrmester egyen
kint 37 P 25 f., Bérczes Lajos törzsőrmester 17 P 41 f., Deák 
Vendel őrmester és Szebeni János csendőr egyenkint 77 f., 
Perlaki Imre és Iván Károly csendőrök egyenkint II P 11 f., 
Kocsis Boldizsár tis'Zthelyettes és Németh Ferenc prb. csendőr 
egyenkint 1 P 25 f.; a szegedi V. kerületben: Várnagy Mihály 
őrmester és Tóth K. Péter prb. csendőr egyenkint 2 P 50 f., 
'fóth László tiszthelyettes és Károly Antal őrmester együtt 
2 P, Nagy János tiszthelyettes és Szőke Ferenc csendőr együtt 
1 P, Mari András törzsőrmester és Ferencsik András csend6r 
együtt 23 P 88 f., Zoltán István törzsőrmester és Baksa István 
cSl'ndőr együtt 5 P, Várnagy Mihály őrmester és Tóth K. 
Péter prb. csendőr együtt 28 P 82 f., Pinczés István csendőr 
és Mányoki Pál prb. csendőr együtt 82 f., Áron Sándor törzs
Őrmester , és Kőhidi István csendőr együtt 5 P, Csató József 
törzsőrmester és Varga István cs'endőr e,gyütt 8 P 10 f., 
Rózsahegyi Sándor törzsőrmester és Szabó Mihály csend6r 
együtt 3 P 72 fH Fekete Miklós tiS'Zthelyettes és Kelemen Béla 
törzsőrmester együtt 8 P 46 f., Pelényi János csendőr és Varga 
Lajos prb. csendőr együtt 5 P, Farkas IstváJI törzsőrmester és 
Tóth Antal csendőr együtt 8 P 24 f.; a debreceni VI. kerület
ben: Kun András tiszthelyettes 50 f., Har,gitai Gyula tiszthe
lyettes 78 f., Gödri Zsigmond törzsőrmester 50 f. és 1 P 33 f., 
Pásztor Béla őrmester 1 P 99 f., Kiss Sándor törzsőrmester 
50 f., Ombódi Károly őrmester 78 f., Szondi György csendőr 
l P 99 f. és 50 f., Németh István csendőr 1 P 33 f., Dombóvári 
Gyula törzsőrmester, Kulcsár Miklós, Nagy Sándor, Kertész 
József őrmesterek, Vida István és Csókos Miklós prb. 
csendőrök egyenkint 2 P 50 f.; a miskolci VII. kerületben: 
Nagy Kristóf törzsőrmester 5 P, Mészáros László törzsőrmester 
és Kovács Antal csendőr együtt 5 P, Deák Antal tis'Zthelyet
tes éR Bodrogközi András csendőr együtt 16 P 59 f.; a kassa'i 
VIII. kerületben: Kristóf József tiszthelyettes 7 P 50 f., To 
kodi Lajos, Pócs István csendőrök és Sikuti László prb. 
csendőr egyenkint 2 P 50 f., Balázs György törzsőrmester 1 P 
12 f., Király Sándor csendőr 1 P 11 f., Rácz Balázs törzsőrmes-
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ter és Ujfalusi János őrmester egy,enkint 84 f., Tokodi Lajo~ 
és KrasznavölgYi Miklós csendőrök egyenkint 30 f., Varg.'l 
Pál törzsormester és Kocsis György prb. csendőr egyenkillt 
45 f. tettenérői és felje,lentési jutalékhan részesültek. A juta
lékot valamennyien felajánlották a c.sendőrségi jutalmazási. 
alapra. A feI.ajánlott összegeket a honvédelmi miniszter úr 
elfogadta. 

POlgári iskolát végző c.sendőrök figyelmébe. A pécsi IV. 
honvéd vegyesdandár polgári iskolai előkészítő tanfolyamain 
- ahol egy évig mint előadó és két évig mint tanfolyamvezetö. 
működtem - Bzerzett, tapasztalatok arra ösztönöztek, hogy ' 
kizáróan a m. kir. honVédSég, határőrség és csendőrSég tagjai
nak polgári iskolai magánvizsgákra előkészítésével foglalkoz
zam. A tanfolyamra minden csendőr jelentkezhetik, bárhol 
teljesít is szolgálatot, mert a jelentkezőket levelezőoktatásban. 
részesítem, úgyhogy tanulmányait mindenki az állomáshelyén, 
önképzés útján folytathatja, csupán a vizsgák előtt kell 2-4 
hétig nálam tartózkodni, ahol akkor a tanulót délelőtt és dél
után is alapos oktatásban részesülnek. Erre csuk szabadsá
gon van lehetőség. A személyes oktatás tartama alatt a 
magántanulók elhelyezéséről és élelmezéséről az étkezési pénz 
ellenében gondoskodom és így a nálam tartózkodás nem jár 
nagyobb költséggel, mint az örsön. Az oktatás legalább egy 
havi előkészítési díj befizetésével veszi kezdetét. Vizsgázni 
lehet az év júniusában, decemberében és kivételes esetekben 
szeptemberben. Tehetséges tanulók az első és második osz
tályból összevont Vizsgát is tehetnek. Ha valakinek a négy 
középiskolája már megvan és érettségit szeretne tenni, úgy 
reál, reálgimnáziumi, gimnáziumi vagy kereskedelmi magán
vizsgára is előkészítem. Az első polgári letevéséhez legalábl> 
négy elemi szükséges; ha ez valakinek nincs meg, az elemi 
iskola negyedik osztályára díjtalanul előkészítem. A honvéd
ség, határőr- és csendőrség sok tagját készítettem elő szép 
eredménnyel. Voltak, akik a négy polgári osztályt 18 hónap 
alatt végezték el. Legutóbb mult év december havában öt 
csendőr-tanítványom tett magánvizsgálatot. Négy az első
második osztályból összevont vizsgálatot, egy pedig az el.Qő 
osztályból, vagyis öten összesen kilenc osztályból tettek sike
res magánvizsgálatot. Buzdításul , megemlítem, hogy magam 
is, mint teljesen árva, minden támogatás nélkül, magánúton 
végeztem el tanulmányaimat. öt középiskolával vonultam be 
és mint katona érettségiztem, eh égeztem a kereskedelmi aka
démiai tanfolyamot, az egyetemet és két doktori diplomát sze
reztem. Többek érdeklődésére közlöm továbbá, hogy az örsö
kön lakó nős csendőrök f1.ú- és leánygyermekeinek magán
úton való ,előkészítését is vállalom. Ezek természetesen külön 
csoportban részesülnek oktatásban. Ez főleg a nehéz helyzet-
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ben levő, többgyermekes családokra kedvező, mert az iskoláz
tatási költség így lényeg esen kevesebb, mint a rendes tanu
lók költsége, akiket tíz hónapon át a távoli városban kell 
iskolába járatni. Minden levélben való érdeklődésre kettős 
válaszbélyeg ellenében készséggel adok felvilágosítást. Német. 
francia és angol nyelvek, továbbá számtan és mértan taní
tását külön is vállalom. Dr. Stimácz Dömjén, Budapest, VI., 
Aréna-út 140. fsz. 12. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Csendőrségi Közlöny 23. szám. Személyes ügyek. Legfel

sőbb elhatá7ozások. Tiszti kinevezések. Le,g6nysf:gi kitünteté
sek. Tiszti nyugállományba helyezés. - Honvédeimi minisz
teri rendeletek. Okirati dícsérő elismerés. Lithelyezés. Lillandó 
nyugállományba helyezés. Várakozási illetmény ekkel szabad
ságOlás. Nevváltoztatások. Szabályrendeletek. Kárpátaljai te
rületeken fuvarozást üző közhasználatú ,gépjárómüvállalatok 
engedélye. Borkereskedők fel nem használt pincéinek és üres 
hordóinak, valamint egyéb tartályainak az 1939. évben termelt 
must és bor elhelyezése céljából való igénybevétele. Ung vár
megyének, valamint Bereg és Ugocsa k. e. e. vármegyék visz
szacsatolt részein az ipar (kereskedés) gyakorlása. Zár alá 
vett kávé- és teakészletek feloldása. Az ország határát átlépő 
menekültek gépjárómüveivel követendő eljárás. Csendőrségi 
szolgálati könyvek helyesbítése. 2.700/1937. K. K. M. számú 
rendelet hatályon kívül helyezése. Borsnak és kakaópornak a 
zár alóli felszabadítása. A polgári lakosság számára légol
talmi célokra megállapított gázálarcok, - valamint azok be
szerzési módjai - és jelenlegi eladási ára. . 

Házasságot kötött. A miskolci VII. kerületben: Járdánházy 
Gábor Jenő tiszthelyettes F·odor Juliánnával Kunszent
miklóson. 

Született. A budapesti r. kerületben: Sebestyén József I. 
tiszthelyettes feleségének Tibor-József fia, Takács János I V. 
törzsőrmester feleségének Sándor-L,ászló fia. 

Halálozás. Kárpáti Antal tiszthelyettes ,sárváron, Kisbez
dányi Mihály ny. tiszthelyettes Parádon, Almászky Lajos ny. 
törzsőrmester Szécsényben meghalt. 

Olvassa el, H);előll ír nekünk. ~ 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

Jmől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszalJlJat csak előzetes megegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
módositásának, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnak csak egyik oldalára, 
lehelőleg írógéppel irni. Olvashatatlan, vagy névtelen kéz
irattal nem foglalkozunk. [(ézira/ok sorsáról szerkesz/líi üze
netben adunk válaszl és csak akkor küldünk vissza kéziratot, 
ho fl szprző megC'Ímzeff ps vúlal1zbplypggel ellátott bori/ékDt 
mellékel ahhoz. A megjp-Ient közleményeket tiszteletdíjban 
részesil jük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
felvétd készítőjének nyilatkozatát arról, hogya felvételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A megjelent Icözleményelcre, fényképekre, rajzokra tulaj
donj ogunkal fenntart juk, azokat tehát bel eegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

K nzl pmények különl pny omatait a nyomda a. vpliinlc kötött 
flzerződésben megjelölt árszabá.~ szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk i ntézett levélre a szerkesztői üzenetekben 
válaszol unk, j ellgl' alatt. J el-igéül lpgcélszerűbb kispbb hely
ség nevét, vagy ötjegyű számot választani. A ki jeligét nem 
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jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 
alatt válaS701unk. 

Magánlevelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz· 
bélyeget meUékel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a Csendőrlexikon rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozattaZ alá kell 
írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldőinek kiléte felől senIdnek sem adunk , felvilágosítást. 

ElőfIzetést csak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a bír6ságok, 
igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és nyug· 
állományú tagjaitól fogadunk el, mást61 nem. Legkisebb elő
fizetési idő: félév. 

A pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Címváltozását mindenki maga köteles velünk közölni: 
(Teljes név, rendfokozat, régi és új állomáshely.) -.•. ., 

77.777. Örpes. L Bizony nagy baj, ha az örs virágos udva
rát, sőt a laktanya egyéb részeit a bentlakók házi.állatjai ál
landóan piszkít ják és az is baj, ha ,ennek orvosságát maguk 
aoz érdekeltek nem találják meg. Eltekintve attól, hogy ez el
lenkezik aSzut. 21. §-ának rendelkezéseivel s a C8·-20. Hatá
rozványok 55. pontjának 3. bekezdésével, a csendőr tisztaság
és csín érzéke sem tűrhet ilyen állapotokat. Mindenki egyfoT
mán köteles a laktany,arend f.enntartásában résztvenni, az 
örsparancsnok és családja épúgy, mint mindenki, aki a 
csendőr-"család"-ba tartozik. Nincsenek külö,nbségek s 
ahol ezen vitatkoznak, ott nincs sem összetartás, sem fegye
lem, sem rend! 2. Hogy milyen mértékben köteles a küntlakó 
nő,s csendőr a laktanya mindennapi tisztogatásában részt
venni, arra útmutatást ad aSzut. 158. pontja. Olyan helyek és 

ASZTALOS és KÁRPITOS BUTOROK NAGY VÁLASZ
TÉKBAN RÉSZlETRE IS KAPHATÓK. SAJÁT MÜHELYEK. 

P.obA- V.út.clze, 
B U D A P E S T, Király-utca 77. sz. 

Mi~ , --~d JLII-an MAGYAR IRONT HASZNÁlUNK 

Gyártja: SCHULER JOZSEF RT., BUDAPEST 

részEjk tisztogatását és rendbentartását köv,etelni tőle, melye
ket csak a bentlakók hasoználnak (Pl. veteményes kert, nősök 
ál tal használt udvarr ész stb.): túlzás lenne. Éppen így túlzás 
és nem is lehet azt követelni tőle, hogya nőtlen legénysé,g 
által vásárolt vesszőseprű árából egy bizonyos részt ő fizes
sen vagy otthonr6I vitt seprű vel seperje.n. Ilyen kicsinyes 
gondolkozásnak előfordulni a nem szabad. Ilyenről mé'g nem 
hallottunk! A bentlakó nősök maguk kötelesek aportájukat 
rendben tartani, amint azt aSzut. 134. pontja rendeli. A lak
tanya előtti gyalogjárót pedig csendőr ne seperje, bízzák csak 
az udvarosra, vagy örsfőzőnőre. Ajánljuk az 1939. évi 7. 
Cs. L. 244. oldalán közölt "Ez az igazság" jeligés üze.netünk 
3. pontjának elolvasását is. 

99,999. lA. kérdezett címek: dr. vitéz Héjjas Iván miniszteri 
tanácsos, Budapest, Kereskedelmi minisztérium és Stefán 
Valér százados, Szeged, V. hadtest parancsnokság. 

1848. Laczkó János őrm. 1936 II. 2-án a miskolci honv. és 
közr. kórházban meghalt. 

Uzvölgy. A "Díszérem n 'egyven évi hű szolgálatokért" az 
1898. évi 48. számú · R. K. (Szabályrendeletek)-ben közölt 
6595jeln. sz. körrendelet szerint a nem katonaállományú tit;;z
teknek (lelkészek, orvosok, had bírák, hadbiztosok, gazdászati 
tisztek, állatorvosok) és katonai tisztviselőknek ítélhető oda. 
Az 1899. évi 13. számú R. K. (Szabályrendelek)-ben közzétett 
1781jeln. sz. körrendelet az odaítélést kiterjesztette a legény
sági állományra is. Az 1923. évi 19. számú R. K. (Személyes 
ügyek)-ben közzétett 7018jeln. 8. sz. H. M. rendelet szerint pe
dig a Kormányzó Úr Ö Főméltósága 1923. évi március 29-én 
kelt magas parancsirtával elrendelni méltóztatott, hogy a 
40 évi hű szolgálatért odaítélhető dísozér·em helyett egy új 
disz érem 35 évi hű szolgálatért rendszeresíttessék. Eszerint 
tehát a "Dísz érem 35 évi hű szolgálatokért" nem katonaállo
mányú tiszteknek, tisztviselőknek és legénysé,gi állományú 
egyéneknek ítélhető oda 35 évi megszakítás nélküli tényleges 
szolgálat után. 

, , . 

IFJ. KELE LASZLO :~~;I~~áI~~:~'P 
"FORTUNA" írógépek magyarországi vezér
képviselete .• Budapest, VI., Hajós-u. 26/b. 
T á v b e 8 z é 16: 117-814. • "A csendőrség 
tagjainak é. alakulatainak 10' /0 engedD1ény." 

.sa p.t ta..h.t.sW'lk! 
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II (S-4 J (It J 1\ N O S 
BUDAPESTI AUTORUGÓGY ÁRTÓ és JAvíTÓ ÜZEME, 
BUDAPEST, VIII. THEK ENDRE-UTCA 14. T óvbeszélő: 134-555. 

l'iléil!méirlio 1856 ól0. 

S P E C I A LI S T A AZ AUTÓRUGÓK GYÁRTÁSÁBAN. 

MINDENFÉLE KOCSIKHOZ KÉSZ RUGÓK KAPHATÓK. 
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1914-1918. A boLgár háborús emlékérem i,génylésének ha
tárideje katona és csendőr egyének részére 1938 december 
31-ikében volt meghatározva. Ujsághír szerint igényelhető 
ugyan most is ai érem a budapesti bolgár katonai attasé nál, 
de ez csak polgári egyénekre érthető. Ily magánúton beS2:er
zett érmet sem katona, sem csendőr nem viselhet. Lehetséges
nek tartjuk, hogy kérelmek felterjesztését katona és csendőr 
egyének részére is lehetővé teszik még, de amíg ily rendelet 
nem jelenik meg, addig a kérelmet a parancsnokságok nem 
továbbíthat ják. 

B. I. Kóka. Előbbi üzenetünk Önnek is szól. 

Négyes. A volt Ostenburg különítmény irattára a Hadi
múzeumban van elhelyezve (Budapest, r., Gróf Bethlen 
Bástyasétány 40.), a régi 26-os vadászzászlóaljé pedig az 
Észak-Pestvármegyeikatonai parancsnokságnál (Budapest, 
IV., Városház-utca 7.) 

Szebb jövő. .A!z ara édesapjának törvénytelen származása 
nézetünk szerint nem 'képez a nősülés szempontjából akadályt 
abban az esetben, ha ,egyébként minden követelt feltétel meg: 
van. A nősülésre vonatkozó kérdéseknél mindig hangoztat juk 
azt, hogy a kivizsgáilás hivatott megállapítani aZQkat a kö
rülményeket, melyek alapján a felsőbbség tisztán láthat é" 
dönthet. 

Győr. Azt kérdezi tőlünk, hogy el kell-e fogni azt az 
egyént, akit 1921-ben 5 évi fegyhá!Zra ítéltek, (I hónap kitöl
tése után azonban megszökött, külföldre ment s 1939-ben visz
szajött. A Btk. 121. §-a szerint ebben az esetben az elévülélS 
azon a napon kezdetét vette, amelyen az ' elítélt megszökött. 
A 120. §. értelmében az elévülés itt 10 év. Eszerint tehát az 
illető büntetése már rég elévült, az,az elévült abban a!Z eset
ben, ha az illetékes hatóság (bíróság) a Btk. 124. §-a szerint 
az elítélt személyére vonatkozó bármely intézkedést közben 
nem tett. Ezt azonban az örs sem tudja mindig s így egyedül 
az illetékes hatóság az, amely megnyugtató v,álaszt adhat. Az 
örs tehát akkor cselekS2:ik helyesen, ha ily eset tudomásul
vétele után a legrövidebb úton (távbeszélőn) a kir. ügyészség 
intézkedésé.t Mri. Olvassa el a Pinczés Btk. r. kötet 167-186. 
oldalát is. 

O. I. Debrecen. Irjon Amerikába az illető lelkészi hivatal
nak, kérje az okmányt s egyben kérdezze meg, hogy a fize
tendő díjat hogyan juttassa el. Magyar vagy német nyelven 
írhat. Egyik bajtársunk ilyen úton szerezte be a közelmult
ban amerikai hozzátartozók okmányát. A kiállítás díját itteni 
egyháZi "jótékonysági célra fizettették be vele. 

55,555. Engedély nélkül nősült nyugállományú csendőr
egyének feleségei és az ilyen házasságból származó gyerme
kek nem utalhatók be csendőrségi gyógyházakba. Kivételt ké
peznek azok a nyugdíjasok, akik 1934 január 1. előtt mentek 

BARNA ANDOR 
,Iete. A m. br. Honvéd-I 

látszerspecialista optikai é. f~toszakü •• 

ség, OlBA. MABI Posto, HEv szerz6déses sz6l1ft6jo. 
Budape.t, VI., And,6uy.Út 26. - Telefon: 316-546. 
(Az "Opera" k6véh6z mellett). A testület tagjainak 

"IIIIIIIIIIII 10"1" engedmény. Vidéki nek készséggel kul d 6ralonlotot. 

NAGYIMRE 
B U d a p e s t, F 6 v á m - t é r 5. 
T ó v b e s z é I 6: 186-829 és 186-820. 

c s. é s k I r. u d var I s z 6 III t 6 

vir6gkeresked6 

HORÁK SIMON 
PAPIRKePKER:ET (PASSEPARTOUT) M:tlINTeZET 
Rákóczi-út 8/b. Dohány-utca Gla. 
Vidéki megrendelések pontos és gyors ellnté.ése. 
Fényképkartonok mindenféle kivitelben és árban kaphatók. 

nyugállományba. Ön nem tartozik ez·ek közé. L. 1939. éVi 7. 
OS.K.-ben közzétett 84.666j VI. b. 1939. s!Záimú B. M. rendeletet. 
A többi kérdésére lexikon-választ kap. 

Érd. Amint Ön is tudja, egymagában az a körülmény. 
hogy az ara - vagy akár a vőlegény is - hadiárva, a nősü
lésiengedély soronkívüli elnyerésére nem ok. Rendkívül ' m él
tánylást érdemlő esetnek kell fennforognia ahhoz, hogy a so
ronkívüli [engedély iránti kéreimét a siker reményében be
nyujthassa. Ilyen lehet Pl. az, ha az ara egyedül marad, vagy 
pedig elaggott anyja a gazdaság ügyeinek intézésére, illetve 
felügyeletére is képtelenné válik, más figyelembejövő hozzá
tartozója pedig nincs. Ezt persze hitelt érdem lő en igazolni kell. 
A kérvény t a kerületi parancsnokságlhoo kell benyujtani. Az 
Ön esetét Illem látjuk ilyennek, az aTája nincs egyedül, még
jó korban lévő anyjával él. :Azt írja, hogy nem is óhajtja az. 
engedély soronkívüli elnyerését, csupán méltányosabb elbírá
lást. Nősülés szempontjából azonban a nősülési szabályzat (2. 
§.) csak két csoportr.a osztja a legénység·et és pedig olyanokra, 
akik százalékos korlátozás alá nem esnek és százalékos korlá· 
tozás alá esőkre. Ön - levele után ítélve - 0sak az utóbbi 
csoportba sorolható, ezek pedig sorrendben kapják me·g a!Z en
gedélyt. 

Vác. Az országzászló előtt tisztelegnie kell a csendőrnek s 
a járőröknek is. Igy intézkedik a 82.644jeln. W. 1939. számú 
H. M. rendelet. 

Ákos. Sajnáljuk, későn kaptuk levelét, így már nem vá
laszolhattunk. A lapot a megjelenés előtt hat 'nappal zárjuk, 
azaz nyomdába adjuk anyagát, akkor már nin0s lehetőség ki
e,gészítésre, toldásra. Levélben nem válaszolunk. Igyekszünk 
minde,n levélre a legközelebbi számunkhan válaszolni, ehhez 
azonban szükséges, ho~y legalább egy héttel a megjelenés 
előtt megkapjuk a ik:érdé::;t. 

Sághegy. Az E-alap. 259. pont szerint "Imához" alatt a 
honvéd lábhoz vett puskával "Vigyázz"-ban áll. Kézzel tehát 
nem tiszteleg, osak akkor, ha puska nélkül hajtj'a végre az 
"Imához"-t. Ll E-alap. 242. po.ntját. 

Göcsej. A NyomozÓokules "Tudnivalók" 5. pontja szerint a 
vastagabb betűvel szedett nev·ek olyan egyéneket jelölnek 
meg, akiknek elfogásánál és őrkísérésénél különös elővigyáza
tot kell tanusítani. Ez nemcsak annyit jelent, hogy esetleg 
fegyver lehet náluk s a járőrt megtámadhatják, hanem azt is, 
hogy önmagukban tehetnek kárt, vagy megszökhetnek. Meg
bilincselésUk tehát mindenesetre indokolt. Ha erre :figyelem
mel van a járőr, nem igen fordulhat 'elő, hogy ilyen egyén a 
~árőr őrizetéből megszökhessen. Ha mégis előfordul, egyma
gában az a körülmény, hogy neve vastag betűs, fegyver haszná
latra nem jogosH. 'Amint ugyanis fentebb említettük, a vastag 
betű leülönös elővigyázatot igénylő egyént jelöl meg és nem 

A JÓ NÉMET KÖNYV 

Knapp Gusztáv könyYesboltj~ban, 
B U D A P E S T, I V., E S..J<. o -U T 6. I Speclálftás K A T o N A I es p OL l T I K A I KÖNYVEKBEN. 

Kisörssy Jlladdr 
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PERTRIX szórazelemek I e r a k a t a. 
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.a Szut. 339. pontjában jelzett "veszélyes gonosztevő"-t. A 
fegyver használat szempontjából mindeTI egyes eset külön el
bírálást igényel. Igy ha aSzut. 49. §-ának valamely esete a 
vastag betűvel jelzett egyénnél fennforog, a csendőr jogosult, 
illetve köteles fegyverét has!Ználni, egyébként úem. A keresz
tekk.el jelölt egyének elleni fegyverhasználatnál is a fent 
mondottak irányadók. 

Sz. I. Alsóbisztra. lA volt 32. vadász zászlóalj irattárát a 
miskolci vármegyei katonai parancsnokság őrzi. 

11.111. 1. A detektív testületbe való felvétel feltétele négy 
középiskola, 24-40 éves kor, testi a lkalmasság és bűntetlen 
~lőélet. A kérvény t a belügyminiszter úrhoz kell benyujtani. 
Aki előbb csendőr volt, azután átváltott a bírósághoz próba
.szolgállltra, most pedig detektív akar lenni: annak nem nagy 
jövőt jósolunk. Az igaz, hogy Önt nem izgatja e!Z, örülnénk, 
ha rossz jósok volnánk, de mi sok keserves tapasztalat isme
retében - jósolunk. 

Arad. Ida meg nekünk a névmagyarosítását engedélyező 
B. M. rendelet kelt jét és számát, mert soraiból nem tudjuk 
kiolvasni, hogy hívták azelőtt s így nem is tudjuk keresni 
{)ltmányait. 

Kiskomárom. A!Z illetékes nyilvántartó osztály értesítése 
szerint a volt cs. és kir. 34. gyalogezred állományában Mol
n ár F er enc nevű főhadnagy n em volt. 

Rákoskeresztur. l. Sérülési pótdíjra annak a csendőregyén
n ek lehet igénye, aki sajat hibaj an kívül, a szolgálatteljesí
l és ala Lt (a szolgalat altal) megSérül, vagy megoe tegszlk s 
ezáltal ta rtósan szolgálatképtel en n é válik. A pótdíj odaítélése 
felülvizsgálat útjiln történik. 2. Kedvezményes nyugdíj külö
nös m éltanylást érdemlő körülmények fennforgasa esetén a 
felülvizsgálati bizottság véleménye alapján annak a csendőr 
egyénnek ítélhető oda, aki a szolgálat teljesítese alatt szer
zett súlyos betegség vagy baleset következtében vált s!Zolgá
l.atképtelenné. A B. M. úrhoz intézendő kérvényben részletesen 
jelenteni kell a balesetet vagy betegséget előidéző okot, az el
nyerést indokoló különös méltánylást érdemlő körülményeket, 
kérelmező életkörülményeit, korát, családi állapotát, feleség 
es gyermekek korát; helyhatósági bizonyítvánnyal, illetve 
hatósági orvosi bizonyítvánnyal igazolva: ezek foglalkozását 
os ebből származó keresetüket, vagyoni és jövedelmi viszonyai
kat kérelmező munka- és keresetképessége csökkenésének 
fokát a felmenő és oldalági rokonok (szülő, nagyszülő, test
vér) foglalkozását, kereseti, vagyoni és jövedelmi viszonyait. 
il. A könyvet folyó év augusztus 14-én elküldtük a budakeS!Zi 
szanatóriumba. Onnan harmadnapra visszaküldték. Augusztus 
19-én jelenlegi címére (Rákoskeresztúrra) küldtük el. Ott meg 
kellett Impnia. 
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K~ZIRATOK. F~NY~PEK • 

Fényképpályázatunk állandó! 

Igali th tts. Sorra kerül, szép nyomúzás. 

Öreg csendőr. A paraszti kérdésről kötetekre menő tanul
mányok jelentek meg, beküldött néhány sorának gyakorlati 
hasznát nem látjuk. A másik közismert jelenség, nem hasz
nálhatjuk azt sem. 

Kezdő. Legyen jó hoz!Zánk és ne küldjön több verset. 

H. S., Békés. Sem hízott sel'tésekről, sem fia-malaeokról 
n em közlünk képeket. Azt örömmel írjuk, hogy jól kezeli a 
fényképezögépet, reméljük, más tárgyú képeket is küld hoz
zánk. Ha pedig ön a gazdálkodás vezető, akkor még külön 
dícséretet is érdemel a közel hárommázsás jószágok felneve 
léséért. 

55.555. Igen jóízű leírás, közöljük, sZÍvesen látjuk máskor 
is, akad ott még mondani való. 

K. J. Kőtelek. Kedves leírás az öreg csendőr-lóról. Sorát 
ejtjük. 

B. I. Dunavecse. Kifogástalan vers. Küldjön még négyet
ötöt. 

H. I. Kassa. Versnek bizony gyenge ez. R ég ebben írtak 
jobban sikerültek. Most még csak tanuljon, n e töltse vers
faragással a drága idöt. 

B. I. Tószeg. Még kezdetleges - bár kedves - írás. Csak 
olvasson és tanuljon sokat. 

K. I. MIskolc. Felhasználjuk.-

Hazatérés. Sajnáljuk, hogy nem kaptuk előbb, mert no
vember l-i számunkban - időszerűségére tekintettel - kö
zölhettük volna. Mi az oka, hogy eddig nem olvastuk írásait! 

Buzérvörös. Az eredményes szolgálat egyik feltétele a 
célszerű öltözködés, az bizonyos. A Nyut. valóban nem tartal. 
maz határozott rendelkezést arra, de nyilVánvaló, hogy az el
igazítás feladata annak meghatározása. A kezdő nyomozó 
- akinek e cikket írta - parancsot kap, aszerint cselekszik 
és nem a maga elgondolása szerint. A vitéz Ridegh-Olchváry 
nyomozástan VII. fejezetében jó útmutatások vannak. Ott van 
- többek között - az Ön által említett "fogkefés" eset pél
dázva. Szívesen olvassuk máskor is, ezt, a fentiek miatt nem 
közölhet jük. 

Nagymajtény I. S. F . tőrm. Buzita. Németh alhdgy. Eger . 
Felhasználjuk. 

Toponár. űgyesen dolgootak. Leírását felhasználjuk. 

Modern B Ú T O R -házak 
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Budapt".t. V . Bálvány·u. 28. Tel .r 11 0-Z18 

A m. IrIr . c8endO,..él!' t:l!!'Jlllnak kedv".O fI ... té81 relté.~lek 
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Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Regény. -

Rengeteg víz v.an, diapitotta meg Lajli. bátyám, amivel 
filem tudja, hogy mit csináljon~ 

VaLami okos emberhez kelLene fordulni, gondolta Laji 
bátyám. T.anáosot kellene kérni v,a;lami okos embertől, hogy 
mi:tévő legyen7 Igen, de ki itt okos ember ebben a falub:'m! 
Okos ember még .a:kiadna, de ki az, .aki ért ehhez a víz-hez 
és tudná, hogy fogj,a;nak hozzá, hol 'és miképpen kezdj ék, hol 
szerezzene.k pénztt MeI'1; már azt mcgál1apí-Lhatta Laji bá
ty,ám, hogy pénz nélkül ebben az esetben sem lehet megmoz
dulni, mint sok más esetben Slem. Sőt, mondjuk meg Laji 
bátyám, semmilyen esetben sem lehet moccanni pénz nélkül. 
(Képzeljék kentek, hogy ez még ma is így v.an, hogy a 
nyavaja álljon belé!) 

Ki sütötte aZftán Laji bátyám, hogy több okos ember van 
a helységünkben, mint például . a jegyző úr, a két pap és 
még többen. Azonkívül okos emberek sorába lehet szá
mítani még az ügyv~deket is , Sőt a sántikáló doktor Sebők 
Árpád jófcjű fiskális, csak vóna pár ga.~asa az embernek, 
hogy már előljáróbanis megkenhetné az esze tengelyé't. Na, 
de így is 'elmegy hozzá, beszél vele. 

- JÓna.pot, jónapot! - hallatszott be .az udvanól. - Van 
itthon valalki! 

A főszerkesztő úr toppant be. 
Laji bátyám 'elsz!égyelte magát önmaga előtt, hogy a 

szerkesztő urat Ikifelejtette az okos emberek so'rábóL Na, d~ 
most az Is1Jen küldte .a főurat. 

- Tessék, tessék, sz~rkesztő úr, beljebb kerüln·i! 
A szel1kesztő úr meglepődve nézett körül a házban. Laji 

hátyám mentegetni k·ezdte mag,át: 

STETTNER ANDRÁS , 
okl. gépéumérnök 

üzem és irodafe lszerelési vó lla lata, 
BUDAPEST, 1., Attila·u. 75. Tel. 161·119. 

Irodai gépek, j.,Isr.,relélek, alkatrészek, nyomtatványok, papi'ro.olc Itb. 

- Ig'en kérem, így élek én itt! ... A családom itthagyott 
még a nyár végén... Ejnye, hű'VIa ültossem le máT a szer
klesztő uraU, .. Hacslak ide a padká>ra nem, ha megfelelne, 
máshol nem tudom megtisztelni . . . . 

- Köszönöm uram, IIem fontos leülni!.. . Nem fontos, 
n em fontos! - mOTgott a szerkesztő úr. 

Úgy van, uem fontos ! És az se f'ontos, hogy elmondjuk, 
,hogy mit beszé<lgettek Laji bátyámék. Az a fontos, hogy a 
kö'Vetkező vasárnap mi állt magárbl, Laji bátyám, a Bé
késvár és Környélkében, édes Laji bátyám. Csak azt említjük 
meg, hogy a szoerke,sztő táJvoztában kiVlette a pénztárcáját és 
Clgy koronát adott Laji bátyámnaki. Megveregette ,a vállait 
P.s azt mondta: 

- Ne menjen maga, Vári uram, egy ügYVédhez sem! ... 
Hallgasson maga énrám, nem ",allja kárát ! . . . Mind'en va
g'yonomat egy ellen, hogy már a :lövő héten annyi vénz
pmber érkezik ide, hogy ,llem győzzük majd fogadni! . . . 
Lapom hírül viszi a világ minden részébe és felfigyelnek a 
pénzemberek! . . ,És ha kell, aIDkor jöj jön a külföld! . . . Jöj
jön ide a külföldi tölke, idegen pénzcsoport! ... Mert ha 
j'önni kell, rukkol' jöjljene,k a hollandusok, dánok, ango10.k! . , . 
De [hogy itt vHágfürdő I,esz, minden vagyonomat egy el
l.e.n! . '. Olyan fürdőiga~gató lesook én i'tt, mint a pinty! .. , 
És lakkor 1Obb, mint valószínű, hogy alapot is feladom. 
vagy eladom a Bé!késvá.r és KÖTnyélkét. '. ha akad rá vevő . " 

Merthogy már most előljáróban az igazgatói rangot 
és címet kötötte ki mag.ának a főszerkesztő úr a leendő 
gyógyfürdőben mindazokért a szolgálatoIkért. melyeket Laji 
bátyám és á gyógybánya megteremtése lérde,lOOben t esz ettől 
a pillu,uattól kezo.V'e. Amibe Laji bátyám bele is ment és 
lla jJ.andó.nak nyilatk ozott .ezt akár most írásba is letenni. De 
ezt a szerkesztő úr korainak tal'totba, különben is megbízott 
kenclben. 

Odaadta magának a lkoronát, elment. Laji bátyám a ka
puból n ézett UJtána. Lobogo,u a főszerkesztő< úrnak hosszú, fe
kete haja, s~éJes karimájú f'ckete ikalu,pj.át a kezében vitte a 
langyos novemberi délutánon, fütyiilni kezdett. a bányász
dalt fütyölte, majd dudolta, hogy aszo:ngya : 

'Nem kincs után sóvár'gok én, 
Bányászkislányt óhajtok én 

Meghogy aszongya: ilyen a bányász élete ... 
Maga pedig uézett a fö,szerkew1ő után, nézte kezében a 

I'ényes ezüst koronát, hol a koronát, h ol a szerkesztő urat és 
akkor vette észre. hogy a szerkesztő< úm:lJak egés~n a kérgéig 
le van taposv'a a cipője sarka és 'hogy nagyon rojtos a nad
r,úgja . .. 

(Foly t a t juk.) 

Cordatic autógumi, kerék
párok, motorkerékpárok, 
irógépek körzetképviselete 

Kedvező fizetés i feltételek! 

../f{Ó-VOeK qJém 
KOJnárom. Nádor-u. lG. 
Telefon: 44 . • Mtls.aki, rádió és 
villamossági s. a k fi z I e t é b e n 

sd.,.+" Ah 

A legnagyobb csend6rségi szolgálati könyv-, nyomtatvány-, írószer- és felszerelési cikkek raktára 

p A.LL..A..DIS~T. 
BUDAPEST. V .• GÉZA-UTCA 2. 
A csendőrséget érdeklő ú j c i k k e k forgalombahozatalát külön körlevelekkel hirdetjük . 

... "+# •• 44 ...... iP ... 

A_' _A_T_Ö_K_É_L_ET_E_S_, _M_E_G_B_I_Z_HA_TÓ ___ SV_A_' J_C_I_Ó_R_A __ --, DOXA 6rét vegvünk. 
ÜGYELJÜNK AZ OLOMP LO MBÁRAI 
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Pályázatmegfejtések. 

I. 

Hősök napjár ól 

igen s\7,ép l,eírásokat kaptunk, sokan vannak, akiknek mun
kája érzésben, megírásban különös örömet jeilent, hibátlan, 
példás. A 237 résztvevő ,közül külön kiemeljük a követke~ők 
munkáját: Badó István cső. (Lajosmizse), Balázs Imre cső. 
(Kóka), Barta János cső. ' (Tolna), Boda JÓZBef prb. cső. 
(Huszt), Csató József tőrm. (Debrecen), Csetneki Antal eső. 
(Dunaszerdahely), Fülöp Sándor cső. (Nagyszénás), Gazdag 
Miklós cső. (Méhkerék), Horváth György III. tőrm. (Karád), 
Karacs László őrm. (Törökszentmiklós), K emenes István őrm. 

(Bihartorda), vitéz K ertész János cső. (Töröksz'entmiklós), 
Kiss József prb. cső. (,Méhkerék), Kiss Sándor II. tőrm. (Bu
dapest), Kovács Balázs prb. cső. (Méhkerék), Kozma Mihály 
alhdgy. (Békéscsaba), Mázsári Mihály cső. (Bihartorda), Mol
nár Lajos őrm. (Pécs), Nagy József I. prb. eső (Abony), Né
meth Károly prb. cső. (Kerekegyháza), Pusztai István eső. 
(Kiskunhalas), Székely Sándor őrm. (Alsódabas), Szilágyi 
László thtts. (Hajduhadház), Takács Imre III. tőrm. v. (Tö
rökszentmiklós), Telek Miklós thtts. (Budapest), Tóth M. Ist
ván tőrm. v. (Cegléd), Várnagy András thtts. (Abony). - A 
Bor,sra bíztuk, hogy közülük kik kapjanak jutalomtárgyat. 
A sors Horváth György III. törm. és Karacs László őrmes
<ternek ikedvezett, akiknek a jutalomtárgyat elkÜldÖU,ük. 
A ~eírásokat később kÖ7löljük. 

BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
BUDAP~ST. VI. KER .. LISZT FERENC-TÉR li. SZ. 

IiGY HIiLYEN - EGY SZAMLAN 
felles lakberendezések, egyes bútorok, 
ká rp ítoz otf b ú to ro k, szőnyegek, kelengyék, 
8-t61 z4. h6naplll terjedö részletllzetés. 

ÁRJBGYZÉKET D'JTALANUL KVLDVNK. 

Országos Ruházati Intézet Rt. 
Budap •• t, v .. li6tv6s·t6r 1. Telet,,": 1848-31,1848-32. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállal<tt, 
sllállit 12 havi gh. levonás mellett: egyen
ruhát, pol !tári ruha\t,tehérnemiit és minden 
felszerelést. • Vld6kl megblzoUak I • 

B. U T O Rbevósórlósót bizalommal eszközölje 
B li A T A L A N-né KERESZTtNY BUTORSZALON-nól 
A m. kir. csendőrség tagj ai ked- B U D A P E S T J 

velt, elismert bevásárló helje . VIII., R Á K 6 C Z l-Ú T 82. I. EM. 
Polgári és luxus klvitel11 bntorok kés"pén"árban kedvező fizetési teltételekkel. 
Képp, árajánlatot küldünkl 

Pályázatok. 

T .... 
Itt a tél ma-holnap, milyen felkészültséggel várják a köz

ga1JdálkodásokT Gondoskodtak-e a szükséges élelmisz.er, tü
zelő és egyébrő!t Hogy .ái11 a kamrájuk s van-e az ólban 
"tartalék"? Tehát ,a kÖ7Jgazdálkodások állapotáról sz·eretnénk 
k(Ílpet k'apni. írják meg olvasóink, hogy örsükön ho·gy áll a 
gazdálkodás, mi mindene van, mire számít még' Persze, tud
juk, hogy az örvendetes területnagyobhodások majdnem min
den örsöt érintettek, létszámban is. Na'gy volt a hullámzás, 
aminek hatása van a közg<azdálkodásra is.. Ezért néhány 
adIattai, smvaJl a:rról is tájékoztassanak., hogy mi minden 
volt hro'olyással a vagyonra,akár nagy, akár kicsi az. A 
közgazdálkodáJs, amely a Iétszámviszonyok és esetleges káNk 
(termés vagy haszonjószágpusztulás) ellenére is egyensúlyban 
maradt, dícsére tes munkát végzett. De ·a7J is eliS1Jllerésre
m éltó, ha állandó alacsony létszám mellett is jó ellátásban 
és kellő vagyonban részesülnek a tagok. Nemcsak tehát a 
dús közgazdálkodások, de a szegények is jelenjenek meg a 
pályáz-atunkon. Az adatokat az örsparancsnokkal kell látta
ma1Jtatni. A. legérdemesebbnek:, bizonyult kÖ21gazdáilkodások 
között jutwlomtárgyakat sorsolunk ki, azért írják m eg olva
sóink, mit kívánnak, ha a sors nekik kedvez' A pályázatot 
december 15-éig k érjük. Közétkezések nem pályázhatnak. 

II. 

Pályázataink legszorgalmasabb résztvevőit, akik jutalom
ban még nem r észesülhettek, emléktárggyal kívánjuk meg
ajándékozni. Meg kell írni, hogy ki, milyen pályázatuiikra 
küldött be megfejtést. A lap számát is fel kell tüntetni. Be
küldés határideje: december 15. Meg kell írni: ki milyen 
emléktárgyat kíván. 

A szerkesztés ért és kiadásért felelős: 
Besenyői BEOTHY KALMAN őrnagy. 

Stádium t3ajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd·utca 10. - Felelős: Gyeiry Aladár igazgató. 

1 kUltséllgel 8 helyen I öz 

iiöiö'n'klö 
Dfjtalan Ismertetés 

.' Róknssal 8zemben 
~ Budapest, VII., AAk6czl-C.t 32 

I ~; dll K6zpontl Iroda: VII., NyAr-u. 7 
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STRUBE 
REZSOHÉL 
BUDAFeST, VI. ker., 

Vilmos CS.-út 15/0, 
TÁVBESZI'LO· 114·142. 

A magy. kir. csend6rség 

tagjainak kedvez6 fize

tési feltételek. 


